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6ePpliFità FoPe IiloVoIia�
Dalle pagine successive scoprirete la nostra vasta gamma prodotti 2020. 
Prima di iniziare vogliamo farvi sapere che siamo a vostra disposizione per accompagnarvi 
ne))e	sƜ!e	.uoti!ianeǽ	�	nostri	team	!i	3en!ita	e	assisten7a	c)ienti	sono	stati	-ensati	-er	-ro-
porvi soluzioni semplici e innovative. Ma soprattutto vogliamo mettere a vostra disposizione la 
nostra esperienza in ambito impiantistico e sistemistico.

• Questo catalogo mostra il nostro assortimento. Essendo costruttori abbiamo la
-ossi�i)itæ	!i	a!attare	i)	-ro!otto	!a	3oi	sce)to	a))e	3ostre	esi$en7e	s-eciƜc%e	o	!i	offrir3i
ulteriori modelli. Se avete esigenze particolari basta inviarci una e-mail, chiamarci, o
contattare l’area leader di riferimento.

• �iete	interessati	a	so)u7ioni	com-)eteȄ	�n!ustrietec%ni(	Ć	in	$ra!o	!i	offrire	-acc%etti
completi che comprendono anche prodotti che non fanno parte della gamma standard.

• 
ra7ie	a))a	nostra	es-erien7a	ne))ȉam�ito	����/�Ǿ	-ossiamo	offrir3i	un	su--orto
professionale.

Non esitate a contattarci. Il nostro team di vendita e assistenza sarà lieto di parlare con voi.

 ”ESPERIENZA, COMPETENZA E CAPACITÀ DI ASCOLTO SONO LE BASI PER UNA SOCIETÀ DI 
CONSULENZA ORIENTATA VERSO IL CLIENTE”

VENDITE E +39 02 00624941
SUPPORTO SISTEMI in#oȯin!ustrietec%ni(ǽit

VENDITE E +39 0472 830626
SUPPORTO PRODOTTI in#oȯin!ustrietec%ni(ǽit

WWW.INDUSTRIETECHNIK.IT
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IndustrietecKniN 
6iamo sul mercato 
da �� anni Ŏ

)in dalla Iondazione di ,ndXVtrieteFKniN nel ����� 

la FapaFità di aVFoltare © Vtata alla EaVe della noVtra 

azienda� ,n Vtretta FollaEorazione Fon ogni nXoYo 

Fliente� aEEiaPo VYilXppato la noVtra gaPPa di 

prodotti YerVo TXella FKe © oggi Xna gaPPa FoPpleta 

e diYerViIiFata di prodotti da FaPpo per +9$&�5� per 

la PiVXrazione e il Fontrollo dellŪaXtoPazione negli 

ediIiFi� 

/a noVtra Vede Fentrale Fon lo VtaEiliPento di prodX�

zione Vi troYa a %reVVanone� in $lto $dige� in Pezzo 

alle $lpi� al FroFeYia FXltXrale tra il nord e il VXd 

dellŪ(Xropa� /e aziende della noVtra regione Kanno 

VoYente Xna Volida repXtazione di FXra della TXalità� 

Xna lXnga eVperienza e Xn proIondo NnoZ�KoZ� 0olte 

iPpreVe della noVtra zona Vono leader di PerFato nei 

riVpettiYi Vettori� anFKe VX VFala internazionale� /a 

noVtra Vede oVpita gli XIIiFi� il reparto 5	6� le VtrXt�

tXre di FollaXdo ed Xno VtaEiliPento di prodXzione 

Poderno Fon attrezzatXre allŪaYangXardia� 4XeVto Fi 

dà pieno Fontrollo VXllŪintera Fatena di prodXzione� 

dallo VYilXppo e progettazione alla prodXzione e Vpe�

dizione� ,noltre� per oIIrire Xn VerYizio piº rapido ed 

eIIiFaFe ai noVtri Flienti� aEEiaPo iVtitXito Xn XIIiFio 

regionale a 0ilano� FKe FoPprende la direzione FoP�

PerFiale� lŪingegneria e la geVtione di progetti�

2ggi ViaPo Iornitori leader di Xna delle piº aPpie 

gaPPe di diVpoVitiYi da FaPpo� tra FXi YalYole e 

attXatori� diVpoVitiYi elettroniFi ed elettroPeFFaniFi 

diVponiEili VXl PerFato gloEale�  9endiaPo prodotti a 

inVtallatori� V\VteP integrator� diVtriEXtori� groVViVti 

e 2(0 in piº di �� 3aeVi e ViaPo in FontinXa 

eVpanVione�

Un solido partner per i 
progetti di integrazione 
'al ����� ,ndXVtrieteFKniN Ia parte del grXppo 

5egin� di proprietà VYedeVe� &oPEinando le 

gaPPe di prodotti di entraPEi� ViaPo in grado 

di oIIrire VolXzioni di ViVtePa FoPplete per 

V\VteP integrator� inVtallatori e 2(0� ,n TXe�

Vto Podo� i noVtri Flienti poVVono godere di Xn 

VerYizio gloEale� inFlXVa la FonVXlenza per la 

progettazione e di Xn Volido partner per progetti 

di integrazione in tXtta ,talia�

A MEMBER OF 
THE REGIN 

GROUP



.

I NUOVI POTENTI MODELLI  

(;2FoPpaFt

(;2FoPpaFt$rdo� (;2FoPpaFt(edo e (;2FoPpaFt9ido Vono i nXoYi 
Podelli 5egin di Fontrollori liEeraPente prograPPaEili per Yarie 
appliFazioni e intregazione in ViVtePi� 6ono dotati di Xn proFeVVo�
re dXe Yolte piº YeloFe� Xna FapaFità di PePoria VigniIiFatiYaPen�
te Paggiore e pagine :eE Fon Xna Pigliore YeloFità di aFFeVVo alla  
PePoria� 6ono inoltre ottiPizzati per geVtire Polte attiYità in  
parallelo Pantenendo la PaVViPa YeloFità� ,l ZeEVerYer integrato� 
&ontroller :eE� EaVato VX +70/�� IorniVFe gli VtrXPenti neFeVVari 
per Xna geVtione IleVViEile e FonVente di Fontrollare in tePpo reale 

il tXo ViVtePa da Xn TXalViaVi EroZVer ZeE� FellXlare� taElet o 3&�  
( ũVtata Pigliorata la IXnzione 0odEXV 0aVter ed © VXpportata 
VX 57U e 7&3� ,l nXoYo 0odEXV PXlti�PaVter� FonVente traPite 
Xn XniFo Fontroller e Fon diYerVe iPpoVtazioni� di FonnetterVi a  
prodotti di terze parti� 

$nFKe lŪintegrazione © reVa VePpliFe traPite aYanzati VtrXPenti 
di geVtione degli errori� deEXg e PeVVa in VerYizio�

CAPITOLO
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PRODUCTS FROM

� (;2FoPpaFt(edo e (;2FoPpaFt9ido Vono i nXoYi 
Podelli 5egin di Fontrollori liEeraPente prograPPaEili per Yarie 

il tXo ViVtePa da Xn TXalViaVi EroZVer ZeE� FellXlare� taElet o 3&� 
( ũVtata Pigliorata la IXnzione 0odEXV 0aVter ed © VXpportata 

�����8  2020
/e novit¡ sui sistemi cKe durano nel tempo� 

5egin preVenta Xna Verie di noYità nella VXa gaPPa dei ViVtePi� 

,l VoItZare © dotato di nXoYe IXnzioni allŪaYangXardia FKe oIIrono 
inIinite poVViEilità per il Fontrollo della Paggior parte dei ViVtePi� 
indipendentePente dalle diPenVioni� ,noltre� oIIriaPo anFKe Xna 

gaPPa di Fontrollori liEeraPente prograPPaEili� di XltiPa gene�
razione e le nXoYe Xnità $dd�io� 

7Xtte TXeVte noYità aXPenteranno la YoVtra IleVViEilità� IaFilite�
ranno il YoVtro laYoro e Yi aiXteranno ad ottenere riVXltati Pigliori�



(Vpandi il ViVtePa Fon il noVtro nXoYo 
$dd�io
&oPEina il tXo (;2FleYer Fon Xna o piº delle noVtre tre nXoYe Xnità 
$dd�io� 2gni Xnità © dotata di �� ,�2 ed © diVponiEile Fon ingreVVi� o 
XVFite XniYerVali� � inoltre poVViEile Xtilizzare le Xnità $dd�io Fon 
(;2FoPpaFt per Follegare Iino a �� ,�2 traPite ();� /e Xnità Vi 
integrano perIettaPente� oFFXpando Xno Vpazio PiniPo� 

, nXoYi VtrXPenti di prograPPazione per $dd� io Vono ora inFlXVi in 
(;2deVigner� per Xna geVtione VePpliFe e YeloFe� 

.

PRODUCTS FROM

PRODUCTS FROM

,l ripetitore ZireleVV FKe perPette Xna 
Paggiore portata  
6e deYi aXPentare la diVtanza tra Xn riFeYitore ZireleVV e i VXoi riVpet�
tiYi VenVori o rileYatori� aEEiaPo il ripetitore FKe Ia per te� /Ū053:  
perPette di aPpliIiFare il Vegnale della FoPXniFazione in radio  
IreTXenza� (Ū poVViEile Xtilizzare piº ripetitori FontePporaneaPen�
te� $ggiXngendo ripetitori il tXo ViVtePa diYenta piº IleVViEile�

IN BREVE
• Aumenta la distanza tra le unità associate
• Montaggio facile
• Tensione di alimentazione 230 V.
• �atteria	!i	�ac(	u-
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6olXzioni per il riVFaldaPento Fon nXoYe IXnzioni di riVparPio energetiFo�
5egin Ka aggiornato il VXo VoItZare per le VolXzioni del riVFaldaPen�
to ŧ Fon ([igo$rdo e ([igo9ido� 

/a nXoYa YerVione� ([igo ���� VePpliIiFa lŪintegrazione e lŪinVtalla�
zione delle appliFazioni di riVFaldaPento� FonVentendo anFKe nXoYe 
IXnzionalità di riVparPio energetiFo� Una delle nXoYe IXnzioni per�
Pette di liPitare la potenza in diYerVi Podi attraYerVo PiVXratori 
di energia Fon 0�EXV� /a FonIigXrazione Yiene IaFilPente eVegXita 
traPite $ppliFation tool�

IN BREVE
ř &omunica]ione fino ad un massimo di �� pompe tramite 0odbus�
ř 7ramite collegamento Zireless, ([igo pu³ ora comunicare con un 

massimo di �� sensori�
ř 3u³ tenere conto dellőenergia immaga]]inata nellőedificio Tuando 

la temperatura esterna scende, risparmiando cos­ energia�
ř 'iverse fun]ioni di allarme intelligenti

Application
tool

�����8  2020



,l nXoYo regolatore Fon Xnità di poten�
za rePota (YolXtion 7+6 © realtà�
3reVentiaPo il nXoYo regolatore (YolXtion 6plit 7+6� FoPpoVto da 
Xnità di potenza e Xnità diVpla\ per XnŪottiPizzazione dei FaElaggi  
elettriFi� 5ende il ViVtePa piº IleVViEile Fon la poVViEilità di Follegare 
Iino a � YentilFonYettori ad XnŪXniFa Xnità PaVter� *razie alla VXa  
FapaFità di FoPXniFazione traPite 0odEXV� lŪ(YolXtion 6plit Fon�
Vente di Ponitorare tXtte le appareFFKiatXre traPite Xn ViVtePa di 
VXperYiVione�

IN BREVE
• Comunicazione Modbus
• �nȉunitæ	�aster	coman!a	Ɯno	a	ǜ	3enti)con3ettori
• Comando ventilatore tradizionale o EC
• �oman!o	!iretto	resisten7a	e)ettricaǾ	3a)3o)e	țǘ	-untiǾ	on/offǾ	ǕǽǽǽǖǕ	�Ȝ
• �ossi�i)itæ	!i	contro))o	��Ǘ	con	trasmettitore	remoto	
• Possibilità di controllo umidità
• Riduzione cablaggio elettrico

/e noVtre Vonde di tePperatXra  
VePpliIiFano lŪinVtallazione
/a noVtra gaPPa di Vonde per la PiVXra della tePperatXra © Vtata  
aggiornata Fon Xna Verie di PodiIiFKe� /a FXVtodia © Vtata riprogettata 
rendono lŪinVtallazione anFora piº VePpliFe�  

IN BREVE
• �uo3i	mo!e))i	��/��/���/���/��/���
• �a	nuo3a	custo!ia	offre	-iŮ	s-a7io	!urante	)ȉinsta))a7ione
• �ressaca3i	sostitui�i)i	-er	una	ma$$iore	Ɲessi�i)itæ
• Guarnizione integrata nel coperchio

PAGINA
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UnŪaltra noYità nella noVtra gaPPa di 
YalYole 
/a nXoYa YalYola in Eronzo dXro 9)*���1 a dXe Yie� Fon le VteVVe Fa�
ratteriVtiFKe teFniFKe della YalYola 9)*�� $datta Via per iPpianti di  
riVFaldaPento FKe per iPpianti $&6�

 
IN BREVE
• �er	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	$)ico)ata	țma5ǽǚǕ	ʢ	$)ico)eȜ
• �em-eratura	Ɲui!o	Ȓǚ	ǽǽǽ	ʭ	ǖǝǚ	ʍ�
• PN16
• Capacità di regolazione 100:1
• �imensioni	��ǖǚȔǚǕ

��
Ɵ��

206
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(VpandiaPo la noVtra gaPPa di YalYole  
3er il Fontrollo di aFTXa Falda� Iredda o gliFolata� proponiaPo le no�
Vtre nXoYe YalYole 9)75%� a dXe Yie e 9)75%� a tre Yie� entraPEi 
Podelli 31�� Fon IilettatXra interna e Fon FaratteriVtiFKe di portata 
lineare� 

,l traIilaPento nXllo in poVizione FKiXVa� rende le YalYole Polto  
eIIiFienti dal pXnto di YiVta energetiFo� 'a aFFoppiare agli attXatori 
6(=�� ,nViePe alla YalYola Yiene Iornita Xna Panopola per il FoPan�
do PanXale�

IN BREVE
• �er	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	$)ico)ata	țma5ǽǚǕʢ	$)ico)eȜ
• �em-eratura	Ɲui!o	ǖǽǽǽǖǖǕʍ�
• PN16
• �a-acitæ	!i	re$o)a7ione	ǚǕǿǖ
• �ressione	!ifferen7ia)e	Ɯno	a	ǗǕǕ	(�a
• Ǖʢ	!i	traƜ)amento	a	3a)3o)a	c%iusa



 ŕ 2ltre �� paesi in 
tutto il mondo si 
affidano ai nostri 
prodotti di Tualit¡ŕ
,ndXVtrieteFKniN Yi inYita a parteFipare a ForVi proIeVVi�
onali gratXiti per FondiYidere le noVtre eVperienze nella 
regolazione e nella geVtione degli ediIiFi�

INDUSTRIETECHNIK TRAINING CENTER
Supporto e formazione “passo-passo” sulle s�de che gli 
installatori dovranno affrontare nella vita lavorativa quotidiana. 
Fatti un quadro completo in materia di regolazione e building 
automation.

REGIN ACADEMY
Il nostro centro di formazione per Regin 
Academy si trova a Milano. Qui formiamo i nostri 
partner e offriamo consulenza sui nostri prodotti 
Regin dedicati ai sistemi.

CONTATTATECI PER MAGGIORI INFORMAZIONI.

REGIN 
ACADEMY

KNOW-HOW & 
TECHNOLOGY



, progetti di automa]ione di 
successo Kanno un nome Ŗ  

,ndustrietecKniN�

A MEMBER OF 
THE REGIN 

GROUP

EXOscada

PRENOTATE UN INCONTRO AL NUMERO
+39 02 00624941

444ǽin!ustrietec%ni(ǽit

9Xoi eVVere il noVtro proVViPo partner per progetti 
di integrazione ViVtePi"

CONTATTATECI IN QUALSIASI MOMENTO. 
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&rediamo nella 
combina]ione di approccio 
intelligente, competen]a, 
affidabilit¡ e ridu]ione 
della complessit¡�

3roveniamo da un ambiente multi�

culturale, avve]]o al lavoro duro e 

ambi]ioso, sappiamo cKe abbiamo 

bisogno di eccellere nelle presta�

]ioni per avere successo sul mercato 

interna]ionale� IndustrietecKniN © 

nata dal sogno di un imprenditore 

di sviluppare prodotti affidabili e 

di Tualit¡ per un grande mercato di 

clienti +9$&�R� +a ricevuto tutti 

gli input di cui aveva bisogno men�

tre vendeva direttamente i prodotti 

ai clienti, porta a porta� 8no dei 

nostri primi prodotti © stato un 

flussostato, prodotto cKe noi conti�

nuiamo a sviluppare e cKe fa ancora 

parte della nostra gamma�

Stretto rapporto 
con i clienti
2ggi non suoniamo piº i campanelli, 

ma sappiamo cKe i buoni prodotti 

nascono dagli input del mercato� 3er 

Tuesto abbiamo fatto crescere unőa�

]ienda cKe si basa su stretti rapporti 

con i clienti e sulla nostra passione, 

cKe ci porta a offrire prodotti su cui 

i clienti possano veramente contare� 

3er poter fornire il miglior servi�

]io e la giusta gamma di prodotti 

torniamo sempre ai nostri valori 

fondamentali,  su cui basiamo il 

nostro lavoro e la nostra condotta�

Approccio  
intelligente

&rediamo nella messa in discussione 

dello status Tuo nel nostro lavoro 

Tuotidiano, cercando di trovare il 

modo piº intelligente e piº semplice 

per raggiungere gli obiettivi dei nostri 

clienti� 3er Tuesto la flessibilit¡ © 

parte del nostro '1$� 

Riduzione della 
complessità

&rediamo nel mantenere le cose sem�

plici, dalla progetta]ione del prodotto, 

alla produ]ione, allőassisten]a clienti� 

� facile rela]ionarsi con noi� 

Competenza
&rediamo cKe il continuo accrescere 

di competen]a ci permetta di rispon�

dere alle ricKieste dei nostri clienti in 

modo distinto e consapevole�

�ffi!a�i)itæ
&rediamo nella semplice regola di 

fare ci³ cKe diciamo di fare, come 

individui e come organi]]a]ione� 

0anteniamo le nostre promesse�

B R E S S A N O N E ,  I T A L I A
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&rediamo cKe un buon 
prodotto sia la risposta alla 
vostra costante ricerca di 
solu]ioni, in rela]ione alle 
vostre esigen]e� 

/őobiettivo di IndustrietecKniN © sviluppare 

e commerciali]]are una gamma completa di 

prodotti da campo necessari per le applica]ioni 

+9$&�R� /a nostra ampia gamma comprende 

un assortimento completo di valvole e attuatori, 

noncKª di dispositivi elettronici ed elettro�

meccanici per una misura]ione e un controllo 

affidabili per lőautoma]ione degli edifici� 1el 

settore dei flussostati per liTuidi e dei termo�

stati antigelo siamo una delle a]iende leader del 

mercato europeo� &opriamo lőintera gamma di 

aree applicative� portata, Tualit¡, temperatura, 

umidit¡ e pressione di aria e liTuidi�

Ogni fase è controllata 
!a	team	affiatati
/o sviluppo dei nostri prodotti © davvero orien�

tato al cliente� nella nostra produ]ione control�

liamo ogni fase dellőintero processo seguendo 

rigidi standard interni ed esterni� 1el nostro 

reparto collaudi ogni prodotto +9$&�R viene 

sottoposto ripetutamente a verificKe meticolose� 

1on lasciamo nulla al caso e crediamo cKe solo i 

prodotti testati piº volte in�Kouse siano prodotti 

affidabili in cui i clienti possono riporre la loro 

fiducia� 

A MEMBER OF 
THE REGIN 

GROUP

�n	-artner	a##i!a�i)e	
per i system integrator
Dal 2012, Industrietechnik è un’a-
zienda produttrice indipendente del 
gruppo svedese Regin. Poiché Regin 
è incentrata sui sistemi intelligenti 
per l’automazione degli edifici e 
data la nostra esperienza nei pro-
!otti	su)	cam-oǾ	a��iamo	$ran!i	o--
portunità sul mercato italiano. Oggi 
possiamo offrire un’ampia gamma di 
prodotti per i system integrator, dai 
sistemi SCADA ai prodotti da campo 
a marchio Industrietechnik.

Inoltre, possiamo offrire un solido 
sostegno locale, una rete di partner 
integratori, oltre a supporto, as-
sistenza progettuale e know-how 
attraverso Regin Academy. 

Prodotti e sistemi 
per building
automation

Controllori 
e regolatori 

Regolatori 
ambiente  
e termostati

Sensori elettro-
meccanici on/off

Trasmettitori

Sensori di 
temperatura

Servocomandi

Valvole e motori

Altri prodotti

PT100 
PT1000 
NTC1.8
NTC2.2
NTC10
NTC15
NTC20
NI1000 

Prodotti e sistemi
per building
automation

Controllori
e regolatori

Regolatori
ambiente 
e termostati

Sensori elettro-
meccanici on/off

Trasmettitori

Sensori di
temperatura

Servocomandi

Valvole e motori

Altri prodotti

Controllori per
ventilazione e riscal-
damento

Controllori per riscalda-
mento

CLOUDigo
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s&s1"*� !& �oo(&+$ �o1"), s"/3&7&o  o*-)"1o !& 4"� %os1&+$

Regolatori, moduli I/O, controllori liberamente programmabili

�o+  o*�+!o o+Ȓoƛ, ǘȒ-2+1& o 
proporzionale

Canale aria Temperatura media Immersione

Temperatura, CO2, Umidità

Pressione Umidità Flusso Canale aria Livello

Pressione Velocità aria CO + VOC Wireless

�"$o)�1o/& -"/ /"s&s1"+7" ")"11/& %"Regolatori per ventila-
zione e riscaldamento

Evolution - Regolatori 
per applicazioni con
ventilconvettori o di
trattamento aria

Regolatori elettronici Termostati elettromeccaniciRegolatori ambiente e
termostati

ad immersioneantigeloa contattocanalecapillareambiente

PT100 
PT1000 
NTC1.8
NTC2.2
NTC10
NTC15
NTC20
NI1000 

ContattoAmbiente Esterno Cavo

�&s1"*& !& /&s �)!�*"+1o, /�ƛ/"!!�*"+1o " 3"+1&)�7&o+" Valvole a 
farfalla

Motori e attuatori

Con ritorno a molla Tagliafuoco

Regolatori a gradiniProtezione
antigelo

TrasformatoriRilevatori fumoRilevatori
presenza

Misuratori di energia

Valvole di controllo 
indipendenti dalla
pressione

C LOUDigo

EXOdesignerEXOscada

EXO
add-on
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&rediamo cKe un buon 
prodotto sia la risposta alla 
vostra costante ricerca di 
solu]ioni, in rela]ione alle 
vostre esigen]e� 

/őobiettivo di IndustrietecKniN © sviluppare 

e commerciali]]are una gamma completa di 

prodotti da campo necessari per le applica]ioni 

+9$&�R� /a nostra ampia gamma comprende 

un assortimento completo di valvole e attuatori, 

noncKª di dispositivi elettronici ed elettro�

meccanici per una misura]ione e un controllo 

affidabili per lőautoma]ione degli edifici� 1el 

settore dei flussostati per liTuidi e dei termo�

stati antigelo siamo una delle a]iende leader del 

mercato europeo� &opriamo lőintera gamma di 

aree applicative� portata, Tualit¡, temperatura, 

umidit¡ e pressione di aria e liTuidi�

Ogni fase è controllata 
!a	team	affiatati
/o sviluppo dei nostri prodotti © davvero orien�

tato al cliente� nella nostra produ]ione control�

liamo ogni fase dellőintero processo seguendo 

rigidi standard interni ed esterni� 1el nostro 

reparto collaudi ogni prodotto +9$&�R viene 

sottoposto ripetutamente a verificKe meticolose� 

1on lasciamo nulla al caso e crediamo cKe solo i 

prodotti testati piº volte in�Kouse siano prodotti 

affidabili in cui i clienti possono riporre la loro 

fiducia�

A MEMBER OF 
THE REGIN 

GROUP
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Pressione Umidità Flusso Canale aria Livello

Pressione Velocità aria CO + VOC Wireless

�"$o)�1o/& -"/ /"s&s1"+7" ")"11/& %"Regolatori per ventila-
zione e riscaldamento

Evolution - Regolatori 
per applicazioni con 
ventilconvettori o di 
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farfalla
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Con ritorno a molla Tagliafuoco
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antigelo
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presenza
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pressione

Regolatori elettronici

capillare canale ad immersione

C LOUDigo

EXOdesignerEXOscada

EXO
add-on



In IndustrietecKniN gli uffici commerciali, acTuisti, 

ricerca e sviluppo, logistica e produ]ione lavorano 

fianco a fianco� 4uesto ci permette di avere piena 

consapevole]]a e controllo di tutto il processo 

lavorativo, dalla progetta]ione al prodotto finito e al 

post�vendita, garantendo la Tualit¡ in ciascuna fase 

e ad ogni livello a]iendale� &ontrollando i processi 

possiamo pianificare in anticipo e ottimi]]are i 

tempi di consegna e, allo stesso tempo, proteggere gli 

investimenti dei nostri clienti�

4uesta struttura rende possibile rispondere alle 

ricKieste dei clienti 2(0 in modo molto veloce e 

flessibile� I progetti sono sempre coordinati in stretta 

collabora]ione con i nostri clienti e in comunica]ione 

diretta con il nostro reparto di R	6�

6iamo convinti cKe 
unőorgani]]a]ione
affiatata e un approccio 
intelligente siano 
essen]iali per lőesecu]ione 
veloce e flessibile di 
progetti 2(0�

ESEMPI DI APPLICAZIONI IN CUI
POTETE TROVARE I NOSTRI PRO-
DOTTI:

ř 8nit¡ di trattamento aria

ř 9entilconvettori

ř Refrigeratori

ř 6cambiatori di calore

ř Impianti di ventila]ione

ř %arriere dőaria

ř Refrigeratori per camion frigo

6iamo in grado di gestire tutti i tipi di progetti 2(0, dal branding del 

prodotto alla programma]ione in�Kouse di softZare per adattare i nostri 

prodotti alle esigen]e delle applica]ioni specificKe� Inoltre, la nostra 

fabbrica © dotata di maccKine di produ]ione moderne cKe ci permettono 

di fornire prodotti personali]]ati cKe non fanno parte del nostro pro�

gramma standard in tempi molto rapidi�

/avoriamo solo con fornitori certificati e siamo in grado di gestire volumi 

piccoli e grandi�

9i diamo ascolto�

ͣͦ Ͱͩͭͮͬͩ ͦͩͩ͡ Ͱ͛ ͫͯͣ

ͦ͛	Ͱͩͭͮͬ͛	ͬ͛ͣ͛͡͠͝	ͩͨ͝	ͩͦͩͬͣ͝	͛	Ͱͩͭͮͬ͛	ͭͦͮ͟͝ ͛
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In IndustrietecKniN gli uffici commerciali, acTuisti, 

ricerca e sviluppo, logistica e produ]ione lavorano 

fianco a fianco� 4uesto ci permette di avere piena 

consapevole]]a e controllo di tutto il processo 

lavorativo, dalla progetta]ione al prodotto finito e al 

post�vendita, garantendo la Tualit¡ in ciascuna fase 

e ad ogni livello a]iendale� &ontrollando i processi 

possiamo pianificare in anticipo e ottimi]]are i 

tempi di consegna e, allo stesso tempo, proteggere gli 

investimenti dei nostri clienti�

4uesta struttura rende possibile rispondere alle 

ricKieste dei clienti 2(0 in modo molto veloce e 

flessibile� I progetti sono sempre coordinati in stretta 

collabora]ione con i nostri clienti e in comunica]ione 

diretta con il nostro reparto di R	6�

ESEMPI DI APPLICAZIONI IN CUI 
POTETE TROVARE I NOSTRI PRO-
DOTTI:

ř 8nit¡ di trattamento aria

ř 9entilconvettori

ř Refrigeratori

ř 6cambiatori di calore

ř Impianti di ventila]ione

ř %arriere dőaria

ř Refrigeratori per camion frigo

6iamo in grado di gestire tutti i tipi di progetti 2(0, dal branding del 

prodotto alla programma]ione in�Kouse di softZare per adattare i nostri 

prodotti alle esigen]e delle applica]ioni specificKe� Inoltre, la nostra 

fabbrica © dotata di maccKine di produ]ione moderne cKe ci permettono 

di fornire prodotti personali]]ati cKe non fanno parte del nostro pro�

gramma standard in tempi molto rapidi�

/avoriamo solo con fornitori certificati e siamo in grado di gestire volumi 

piccoli e grandi�

9i diamo ascolto�

ͣͦ Ͱͩͭͮͬͩ ͦͩͩ͡ Ͱ͛ ͫͯͣ

ͦ͛	Ͱͩͭͮͬ͛	ͬ͛ͣ͛͡͠͝	ͩͨ͝	ͩͦͩͬͣ͝	͛	Ͱͩͭͮͬ͛	ͭͦͮ͟͝ ͛



I nostri prodotti raggiungono il mer�

cato attraverso i nostri team com�

merciali o i nostri distributori, in 

piº di �� paesi al mondo, e sono stati 

installati in strutture di tipologia e 

destina]ione dőuso di ogni genere� 

4uesto ci Ka fornito spunti impor�

tanti per lo sviluppo dei prodotti e 

per promuovere unőassisten]a clienti 

flessibile� /a nostra sede si trova a 

%ressanone e abbiamo un ufficio 

regionale a 0ilano dedicato al mer�

cato italiano� I nostri mercati glo�

bali sono serviti dalla nostra for]a 

vendita interna]ionale e il nostro 

maga]]ino a %ressanone garantisce 

consegne rapide e sicure�

*randi Tuantit¡ di nostri prodotti 

raggiungono il mercato sotto forma 

di prodotti 2(0 marcKiati con 

brand noti nel nostro settore o inte�

grati nella loro gamma�

SPEDIZIONI E  CONSEGNE 

ř 7empi di spedi]ione brevi

ř &onsegne puntuali

ř In Italia consegniamo in ����� K

&ome fornitori leader 
a livello mondiale 
conosciamo le 
esigen]e di molti 
mercati�

NORFIM OFFICE BUILDING LISBONA, PORTOGALLO. TURCELL 

GEBZE OPERATION CENTER GEBZE, TURCHIA. VOYGER MERIT 

HOTEL-TRNC CIPRO. PIXEL-34 TBILISI, GEORGIA. OSPEDALE 

SAN CAMILLO LIDO DI VENEZIA. AEROPORTO LAMEZIA TERME 

CATANZARO, CALABRIA. HOSPITAL CASCAIS PORTOGALLO. 

FORTINA HOTEL MALTA MERIT HOTEL CIPRO. SAPPHIRE 

MALL AND RESIDENCE PROJECT TURCHIA. MARMARA 

HOTEL TURCHIA. OSPEDALE S. MARTINO GENOVA.  SKOPJE 

AIRPORT SKOPJE, MACEDONIA. BOLU HIGHWAY MALL 

TURCHIA. RADISSON HOTEL ISTANBUL, TURCHIA. PETITE 

ENFANCE CAVAILLON, FRANCIA. SISLI KULTUR MERKEZI 

SISLI, TURCHIA. RAMADA HOTEL IZMIT IZMIT, TURCHIA. 

APHRODITE HOTEL CIPRO. STATE HOSPITAL TURCHIA. TRM 

EMERGENCY HOSPITAL TURCHIA. HAWLER AIRPORT NORD 

IRAQ. KAF HOSPITAL TURKMENISTAN. ENFIDHA AIRPORT 

TUNISIA. SHANGRI-LA‘S MACTAN RESORT & SPA FILIPPINE. 

ERBIL DIVAN HOTEL IRAQ. ASHGABAT EYE HOSPITAL 

TURKMENISTAN. AKU HOSPITAL PAKISTAN PAKISTAN. 

GALLERIA MALL AMMAN, GIORDANIA. CENTRAL BANK OF 

IRAQ IRAQ. BROUGHTON HOSPITAL NORTH CAROLINA, USA.

&ome fornitori leader 
a livello mondiale 
conosciamo le 
esigen]e di molti 
mercati�

$lcuni progetti di riferimento 
in tutto il mondo�


o1%"+�2/$, SVEZIA

�o21% 
�(�/1�, INDONESIA Guiyang, CINA

TURCHIA Malmö, SVEZIA

Parigi, FRANCIA
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I nostri prodotti raggiungono il mer�

cato attraverso i nostri team com�

merciali o i nostri distributori, in 

piº di �� paesi al mondo, e sono stati 

installati in strutture di tipologia e 

destina]ione dőuso di ogni genere� 

4uesto ci Ka fornito spunti impor�

tanti per lo sviluppo dei prodotti e 

per promuovere unőassisten]a clienti 

flessibile� /a nostra sede si trova a 

%ressanone e abbiamo un ufficio 

regionale a 0ilano dedicato al mer�

cato italiano� I nostri mercati glo�

bali sono serviti dalla nostra for]a 

vendita interna]ionale e il nostro 

maga]]ino a %ressanone garantisce 

consegne rapide e sicure�

*randi Tuantit¡ di nostri prodotti 

raggiungono il mercato sotto forma 

di prodotti 2(0 marcKiati con 

brand noti nel nostro settore o inte�

grati nella loro gamma�

SPEDIZIONI E  CONSEGNE 

ř 7empi di spedi]ione brevi

ř &onsegne puntuali

ř In Italia consegniamo in ����� K

&ome fornitori leader 
a livello mondiale 
conosciamo le 
esigen]e di molti 
mercati�

NORFIM OFFICE BUILDING LISBONA, PORTOGALLO. TURCELL 

GEBZE OPERATION CENTER GEBZE, TURCHIA. VOYGER MERIT 

HOTEL-TRNC CIPRO. PIXEL-34 TBILISI, GEORGIA. OSPEDALE 

SAN CAMILLO LIDO DI VENEZIA. AEROPORTO LAMEZIA TERME 

CATANZARO, CALABRIA. HOSPITAL CASCAIS PORTOGALLO. 

FORTINA HOTEL MALTA MERIT HOTEL CIPRO. SAPPHIRE 

MALL AND RESIDENCE PROJECT TURCHIA. MARMARA 

HOTEL TURCHIA. OSPEDALE S. MARTINO GENOVA.  SKOPJE 

AIRPORT SKOPJE, MACEDONIA. BOLU HIGHWAY MALL 

TURCHIA. RADISSON HOTEL ISTANBUL, TURCHIA. PETITE 

ENFANCE CAVAILLON, FRANCIA. SISLI KULTUR MERKEZI 

SISLI, TURCHIA. RAMADA HOTEL IZMIT IZMIT, TURCHIA. 

APHRODITE HOTEL CIPRO. STATE HOSPITAL TURCHIA. TRM 

EMERGENCY HOSPITAL TURCHIA. HAWLER AIRPORT NORD 

IRAQ. KAF HOSPITAL TURKMENISTAN. ENFIDHA AIRPORT 

TUNISIA. SHANGRI-LA‘S MACTAN RESORT & SPA FILIPPINE. 

ERBIL DIVAN HOTEL IRAQ. ASHGABAT EYE HOSPITAL 

TURKMENISTAN. AKU HOSPITAL PAKISTAN PAKISTAN. 

GALLERIA MALL AMMAN, GIORDANIA. CENTRAL BANK OF 

IRAQ IRAQ. BROUGHTON HOSPITAL NORTH CAROLINA, USA.

&ome fornitori leader 
a livello mondiale 
conosciamo le 
esigen]e di molti 
mercati�

$lcuni progetti di riferimento 
in tutto il mondo�
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Guiyang, CINA
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6iaPo FonYinti FKe la Paggior VePpliFità FKe aEEiaPo FerFato di 
FonIerire ai noVtri ViVtePi� Via la Farta YinFente per Iar riFadere la 
VFelta dei noVtri Flienti VXlle noVtre VolXzioni� VpeFialPente in aPEito 
geVtione energetiFa negli ediIiFi in tXtto il Pondo� $EEiaPo VFelto 
di FonFentrarFi VXllŪaXtoPazione degli ediIiFi� VIrXttando la noVtra 
gaPPa di prodotti e VerYizi� 6iaPo in grado TXindi di oIIrire ai noVtri 
Flienti VolXzioni gloEali EaVate VX ViVtePi 6&$'$ IleVViEili e IaFili 
da prograPPare� e appareFFKiatXre di FaPpo di alta TXalità e IaFile 
inVtallazione�

Gli integratori sono la chiave
3er poter garantire Xn eleYato liYello TXalitatiYo in ogni VolXzione 
EaVata VXi prograPPi e prodotti 5egin� poVViaPo Fontare VX Xna rete 
gloEale di integratori proIeVVionali e  indipendenti� , noVtri integratori 
Vono tXtti VpeFializzati nelle noVtre VolXzioni ed Kanno ottenXto le 
liFenze attraYerVo 5egin $FadeP\� ,nViePe� ViaPo in grado di oIIrire 
TXalViaVi VolXzione� pianiIiFazione e geVtione del progetto di prograP�
Pazione� inVtallazione� PanXtenzione e aVViVtenza� 4Xi Votto potete 
Yedere alFXni eVePpi dei noVtri progetti di Fooperazione�

*amma IndustrietecKniN  
di sistemi Regin

SISTEMI REGIN IN BREVE 

 9 APERTI all’integrazione e alla comunicazione con  
altri sistemi e prodotti - a prova di futuro

 9 APERTI, FLESSIBILI  e INTEGR ABILI CON  design modulare 
per la realizzazione di sistemi efficienti e convenienti

 9 COMUNIC A ZIONE 	3ia	���/��	e	attra3erso	i	-rotoco))i	 
!i	comunica7ione	-iŮ	comuni

 9 R APIDO  e FACILE  per gli installatori/integratori svolgere  
i)	)a3oro	Ȕ	.uesta	Ć	)a	nostra	missione	.uoti!iana

3rogetti di riferimento nel mondo�
Radisson Blu
Dakar, Senegal

Embassy of Sweden
New Delhi, India

Changi Airport 
Singapore

Himlabadet
Sundsvall, Svezia

Universidade dos Açores
Ponta Delgada, Portogallo

Norsk Tipping
Hamar, Norvegia

Universeum
Gothenburg, Svezia

AromataGroup 
Concorezzo, Italia
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1
���scada & 
���designer
I nostri potenti sistemi per una facile  
programmazione ed una supervisione  
completa degli edifici

 9 �)	#u)cro	!e))a	crea7ione	!e)	sistema	

 9 Ambiente semplice e veloce per la  
costruzione del sistema

 9 Una vasta libreria di modelli persona-
lizzabili, oggetti e funzioni

 9 �istema	!i	)icen7e	!inamico	Ȕ	#aci)e	!a	
incrementare

/a nostra via verso la flessibilit¡

���#)e5
Possibilità illimitate per il controllo, la 
supervisione e la comunicazione

 9 Prestazioni elevate e potente  
processore 

 9 Per sistemi con un gran numero di 
ingressi/uscite

 9 	aci)e	es-an!ere	)a	ca-acitæ	e	 
aggiungere funzioni

 9 �m-ia	se)e7ione	!i	sc%e!e	�/�

���compact
Controllore programmabile con pre-
stazioni elevate

 9 Controllo delle centrali di riscalda- 
mento, unità di trattamento aria,  
ventilatori, ecc

 9 Numero prefissato di ingressi/uscite, 
con opzioni per ĺ espansione

 9 Un totale di 7 modi diversi di  
comunicare	tramite	���	/	��	o	��Ǚǝǚ

���compactArdo

Controllore stand-alone o come parte 
di un sistema più esteso

 9 �i�eramente	-ro$ramma�i)e

 9 Adatto a molte applicazioni, tra cui ris-
caldamento, ventilazione ecc.

 9 �nc)u!e	un	ser3er	�e�	-er	un	#aci)e	
accesso

 9 Diversi protocolli disponibili

 9 Ampia possibilità di comunicazione

���compactVido

Controllori liberamente program-
mabili

 9 �ttimi77ato	-er	a--)ica7ioni	!i	ris-
caldamento, ma con la massima 
flessibilità

 9 �)imenta7ione	a	ǗǘǕ	�Ǿ	re)Ć	ǗǘǕ	�

 9 ���Ȓrai)	o	monta$$io	a	-anne))o

 9 �omunica7ione	!iretta	3ia	��Ǚǝǚ	 
o	���/��Ǿ	ǗȔǘ	-orte

 9 Disponibile con o senza interfaccia 
operatore

 9 Stand-alone o in rete

���compactEedo

Vasta possibilità di scelta su modelli 
di unità ambiente

 9 �i�eramente	-ro$ramma�i)e

 9 �re	uscite	!i$ita)i	a	re)Ć	ǗǘǕ	�	��

 9 Due uscite digitali a triac 230 V AC

 9 Diversi protocolli disponibili

 9 Piccolo e compatto

Interfaccia di facile utilizzo

���clever
Una nuova gamma di controllori con 
una maggiore capacità di comunica-
zione, memoria aggiunta e un design 
unico

 9 Gestisce sistemi che richiedono molti  
ingressi/uscite

 9 �rea	)e	serie	!i	�/�ǿ	s	necessari

 9 	aci)e	aumentare	)a	ca-acitæ	com-)es-
siva e aggiungere funzioni

 9 Potente processore e memoria ampia

Controllore stand-alone o come parte Vasta possibilità di scelta su modelli 



LA FORZA DIETRO AL 
S ISTEMA PERFETTO

L’automazione degli edifici è ciò che sta più a cuore a 
Regin. A noi non basta avere una gamma di prodotti 
tra le più ampie del mercato, noi mettiamo il dialogo 
coi clienti al primo posto. Dal 1947 comunichiamo 
costantemente con i nostri par tner per garantire il 
miglior utilizzo dell’energia. Sappiamo che alla base 
di ogni sistema funzionante ci deve essere un motore 
pulsante, e che se le persone ci lavorano col cuore, la 
differenza si vede!

SOLUZIONI COMPLETE PER  
L’AUTOMAZIONE EDIF ICI

EFX

ETHERNET

TCP/IP
INTERNET

BACNET/IP

BACNET MS/TP

BACNET/IP

RISC./RAFFREDD.

VAV

FAN-COIL

VENTILAZIONE

RISCALDAMENTO

ILLUMINAZIONE

HVAC

RISCALDAMENTO

RAFFREDDAMENTO

ENERGY 
MANAGEMENT 

Arrigo

BMS SUPERVISION 
SYSTEM
EXOscada

BMS SUPERVISION 
SYSTEM
EXOscada

TOUCH PANEL CLOUD 
SERVICE

CLOUDigo

OPC CLIENT
OPC SERVER

SISTEMA DI HOTEL 
BOOKING

EXOhotel

CAMERA IP

ESTENSIONE I/O

ESTENSIONE I/O

CORRIGO  
VENTILAZIONE  
CON B-AAC



27

1LA FORZA DIETRO AL 
S ISTEMA PERFETTO

L’automazione degli edifici è ciò che sta più a cuore a 
Regin. A noi non basta avere una gamma di prodotti 
tra le più ampie del mercato, noi mettiamo il dialogo 
coi clienti al primo posto. Dal 1947 comunichiamo 
costantemente con i nostri par tner per garantire il 
miglior utilizzo dell’energia. Sappiamo che alla base 
di ogni sistema funzionante ci deve essere un motore 
pulsante, e che se le persone ci lavorano col cuore, la 
differenza si vede!

ETHERNET

TCP/IP
INTERNET

C LOUDigo

BACnet/IP
BACnet/IP

EFX

EXO
add-on

EXO
add-on

RISC./RAFFREDD./VAV

UNITÀ DI ESPANSIONE

FAN-COIL

VENTILAZIONE

RISCALDAMENTO

ILLUMINAZIONE

HVAC

RISCALDAMENTO

RAFFREDDAMENTO

ENERGY 
MANAGEMENT 

Arrigo

BMS SUPERVISION 
SYSTEM
EXOscada

BMS SUPERVISION 
SYSTEM
EXOscada

TOUCH PANEL CLOUD 
SERVICE

CLOUDigo

OPC CLIENT
OPC SERVER

SISTEMA DI HOTEL 
BOOKING

EXOhotel

CAMERA IP

ESPANSIONE I/O

ESPANSIONE I/O

CORRIGO  
VENTILAZIONE  
CON B-AAC

CONTROLLO
DELL ’ ILLUMINAZIONE
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L’AUTOMAZIONE EDIF ICI
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INTERNET

BACNET/IP
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RISC./RAFFREDD.

VAV
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VENTILAZIONE

RISCALDAMENTO

ILLUMINAZIONE

HVAC

RISCALDAMENTO

RAFFREDDAMENTO

ENERGY 
MANAGEMENT 

Arrigo

BMS SUPERVISION 
SYSTEM
EXOscada

BMS SUPERVISION 
SYSTEM
EXOscada

TOUCH PANEL CLOUD 
SERVICE

CLOUDigo

OPC CLIENT
OPC SERVER

SISTEMA DI HOTEL 
BOOKING

EXOhotel

CAMERA IP

ESTENSIONE I/O

ESTENSIONE I/O

CORRIGO  
VENTILAZIONE  
CON B-AAC



28

6oItZare VFada per Xn Fontrollo FoPpleto

REGIN SCADA

)i	strumenti	�����	e	i	-ro!otti	!i	s3i)u--o	!i	�e$in	sono	!estinati	a))ȉuti)i77o	insieme	a))ȉ���	%ar!-
4areǽ	�)	risu)tato	Ć	un	sistema	!i	�ui)!in$	automation	estremamente	efficiente	e	!i	#aci)e	uti)i77oǾ	con	
un	soƞ4are	c%e	s#rutta	-ienamente	tutte	)e	-ossi�i)itæ	!e))ȉ%ar!4areǽ

EXOscada  
�n	sistema	�����	com-)eto	e	-otenteǽ	���sca!a	-ermette	a))ȉutente	!i	monitorare	e	contro))are	i	
processi di sistema tramite un’interfaccia moderna e intuitiva, oltre alla gestione degli allarmi e alla 
visualizzazione di dati storici tramite report e diagrammi.

�)	$eneratore	!i	re-ort	inte$rato	-ermette	)a	crea7ione	!i	soƜsticate	re)a7ioni	-erio!ic%eǽ

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

• Visualizzazione dinamica di impianti e processi
• 	inestra	!ȉa))arme	con	#un7ione	Ɯ)tro
• Programmi orari
• �arametri	!i	contro))o	#aci)mente	mo!iƜca�i)i
• �na	-otente	Ɯnestra	-er	)o	storico	e3enti
• Grande libreria di template
• Supporto per grandi ambienti server
• 
raƜca	3ettoria)e	țsca)a�i)eȜ
• �in$ua$$io	!i	scri-t	!is-oni�i)e
• 
eneratore	!i	re-ort	inte$rato	-er	)a	crea7ione	!i	soƜsticati	!ata�ase
• �om-)eta	3isua)i77a7ione	$raƜca	!ei	!ati	storici	e	!ati	in	tem-o	rea)e
• �n3io	a))armi	3ia	emai)

STRUMENTI DI DESIGN


)i	strumenti	!i	conƜ$ura7ione	inte$rati	in	���sca!a	#aci)itano	)a	crea7ione	!i	unȉinter#accia	am-
ic%e3o)eǽ	�a	3asta	)i�reria	contenente	sim�o)i	$raƜci	e	imma$ini	�����Ǿ	ne	#aci)ita	)ȉuti)i77oǽ	���sca-
!a	su--orta	anc%e	sim�o)i	animati	e	offre	3arie	o-7ioni	-er	conƜ$urare	i)	!esi$n	�����	secon!o	)e	
esigenze individuali.

SOFTWARE SCADA/HMI PER POSTAZIONI OPERATORE

���sca!a	%a	unȉinter#accia	utente	$raƜcaǾ	c%e	#aci)ita	)ȉuso	!i	tutte	)e	im-osta7ioni	e	i	coman!iǽ

�)	sistema	!i	)icen7e	Ć	Ɲessi�i)e	e	#aci)mente	a!atta�i)e	a))e	3arie	esi$en7eǽ	�$ni	ser3er	su	cui	Ć	insta)-
)ato	���sca!a	ric%ie!e	una	c%ia3etta	e	una	o	-iŮ	)icen7eǽ

���sca!a	-uł	comunicare	3ia	���	con	!is-ositi3i	!i	a)tri	marc%i	usan!o	3ari	-rotoco))i	!i	comuni-
cazione. Sono disponibili drivers di comunicazione con sistemi terzi tra cui BACnet.

EXOscada
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EXOscada IN BREVE

Articolo Descrizione
EXOSCADA-T EXOscada versione gratuita. Max. 75 I/Os, solo un utente alla volta può accedere, no connessioni remote. 

EXOSCADA-B ���s �!� 3"/s&o+" !& ��s"ǽ ��5ǽ ǗǕǕ �ȡ�s, fi+o � 1/" 21"+1& -osso+o �  "!"/"  o+1"*-o/�+"�*"+1"ǽ 
EXOSCADA-BSD ���s �!� ��s" �oƞ �o+$)" 
EXOSCADA-100 EXOscada 100 I/O. Add-on per versione di base EXOscada, aggiunge altri 100 I/Os. 
EXOSCADA-500 EXOscada 500 I/O. Add-on per versione di base EXOscada, aggiunge altri 500 I/Os. 
EXOSCADA-ULU EXOscada utenti illimitati. Add-on per versione di base EXOscada, una quantità illimitata di utenti può 

accedere contemporaneamente. 
EXOSCADA-UL EXOscada illimitato. Add-on per versione di base EXOscada, una quantità illimitata di I/Os e utenti può 

accedere contemporaneamente. 
EXOSCADA-OPC EXOscada connessione OPC. Add-on per versione di base EXOscada, 1 connessione di server OPC. 
EXOSCADA-BC BACnet OPC server. Add-on per versione di base EXOscada, richiede la licenza EXOscada OPC. 
EXOHOTEL Sistema di prenotazione alberghi. Add-on per versione di base EXOscada, richiede la licenza EXOscada OPC. 
EXOSCADA-NIMBUS Server allarme Nimbus. Add-on per EXOscada versione di base con supporto per server allarme Nimbus. 
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UPGRADE LICENZA EXOscada  
�ermette	)ȉaccesso	sicuro	e	continuo	a))ȉu)tima	3ersione	!e)	soƞ4are	�e$inǾ	metten!o	a	!is-osi7ione	
nuove funzioni e miglioramenti.

Articolo Descrizione
EXOSCADA-UPG EXOscada Base Upgrade Agreement 
EXOSCADA-UPGBSD ���s �!� ��s" �oƞ �o+$)" �-$/�!" �$/""*"+1 
EXOSCADA-UPG100 EXOscada 100 I/O Upgrade Agreement 
EXOSCADA-UPG500 EXOscada 500 I/O Upgrade Agreement 
EXOSCADA-UPGUL EXOscada Unlimited Upgrade Agreement 
EXOSCADA-UPGULU EXOscada Unlimited Users Upgrade Agreement 
EXOSCADA-UPG-OPC EXOscada OPC Connection Upgrade Agreement 
EXOSCADA-UPG-NIMBUS EXOscada Nimbus Alarm Server Upgrade Agreement 

SERVIZIO CLOUD EXOscada  
�)	�er3i7io	�)ou!	���sca!a	Ć	un	ser3i7io	!i	4e�	%ostin$	com-)eto	-er	)a	$estione	!e$)i	im-iantiǽ	
�o))e$an!o	i	3ostri	e!iƜci	a	�)ou!	���sca!aǾ	Ć	-ossi�i)e	$estir)i	tramite	un	sistema	�����	�asato	su)	
web abbonandosi ai vari servizi ed evitando i costi per un server dedicato. Avete bisogno soltanto di 
un	��	con	�ro4ser	4e�ǽ	�oi	ci	occu-eremo	!e))a	$estione	.uoti!ianaǾ	!e))a	manuten7ione	e	!e$)i	
a$$iornamenti	soƞ4are	e	%ar!4areǾ	etcǽ

�er	#a3ore	contattate	�n!ustrietec%ni(	-er	unȉoffertaǽ

LICENZE

Articolo Descrizione
WEBHOTEL SETUP Start and setup 
SCADA CLOUD BASE Licenza base (200 I/Os, 3 utenti collegati simultaneamente) 
SCADA CLOUD DNS Nome DNS per collegare i controllori al server 
SCADA CLOUD 100 +100 I/Os 
SCADA CLOUD 500 +500 I/Os 
SCADA CLOUD ULU Numero illimitato di utenti 
SCADA CLOUD UL Numero illimitato di utenti e I/Os 
SCADA CLOUD NIMBUS Server allarme Nimbus. 

EXOopc DRIVER  
���o-c	�ri3er	-ermette	)a	connessione	!i	re$o)atori	���	a	.ua)siasi	soƞ4are	c%e	su--orta	)o	stan!-
ar!	���ǽ	�ił	si$niƜca	c%e	$ran	-arte	!e)	soƞ4are	�����	attua)mente	su)	mercato	-uł	essere	usato	
con i regolatori Regin.

�)	sistema	3iene	-ro$rammato	tramite	���!esi$nerǽ	�)	-ro$ramma	-uł	essere	-re-arato	-rece!ente-
mente su un PC e caricato nel sistema nel momento dell’installazione. Tutti i dati saranno poi 
!is-oni�i)i	tramite	)ȉinter#accia	���ǽ

Articolo Descrizione
EXOOPC-DRIVER EXOopc Driver 

EXOscada
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EXOhotel  
Sistema di prenotazione alberghi.

���%ote)	Ć	un	-ro$ramma	a!!Ȓon	-er	���sca!a	c%e	connette	un	sistema	!i	-renota7ione	%ote)	
tramite	i)	-rotoco))o		i!e)io	con	)a	-iena	$amma	!i	#un7iona)itæ	offerte	!a)	sistema	���ǽ	�er	ris-
-armiare	ener$iaǾ	Ć	-ossi�i)e	re$o)are	i)	risca)!amento	e	raffre!!amento	in	o$ni	sin$o)a	camera	
!e))ȉ%ote)	.uan!o	non	Ć	occu-ata	e	$enerare	un	c)ima	-iace3o)e	!e))ȉam�iente	interno	.uan!o	Ć	
occupata.

Articolo Descrizione
EXOHOTEL Sistema di prenotazione alberghi. Add-on per versione di base EXOscada, richiede la licenza EXOscada OPC. 

EXOdesigner  
�trumento	soƞ4are	-er	i)	!esi$n	e	)a	conƜ$ura7ione	!i	un	sistema	���	com-)eto

�utti	i	re$o)atori	���	sono	-ienamente	com-ati�i)i	con	i)	soƞ4are	e	-ro$rammati	3ia	���!esi$nerǾ	
un	am�iente	!i	s3i)u--o	!e!icatoǽ	�ra	)e	3arie	$enera7ioni	!i	-ro!ottiǾ	)a	com-ati�i)itæ	Ć	assicurataǽ	
�ił	si$niƜca	c%e	)ȉutente	necessita	!i	un	so)o	too)	!i	-ro$ramma7ione	e!	Ć	)i�ero	!i	sostituire	i	con-
trollori di un sistema, senza dover riscrivere tutti i programmi.

CONTROLLER BUILDER - PROGRAMMAZIONE GRAFICA ILLIMITATA

�ontro))er	�ui)!er	Ć	una	#un7ione	inte$rata	c%e	#aci)ita	)a	crea7ione	!i	un	sistema	in	���!esi$nerǽ	
X	!is-oni�i)e	un	am-io	!ata�ase	!i	#un7ioniǽ	�ontro))er	�ui)!er	$arantisce	unȉe)e3ata	efficien7a	e	
3e)ocitæ	mantenen!o	)a	Ɲessi�i)itæ	!e)	sistemaǽ	�a	#un7ione	Ć	com-ati�i)ie	con	tutti	$)i	a)tri	com-o-
nenti	!e))ȉ���s6stemǽ

Articolo Descrizione
EXODESIGNER �oƞ4�/" !& s3&)2--o 
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ARRIGO  

PORTALE WEB PER LA GESTIONE DEGLI EDIFICI, L’ENERGIA E IL MONITORAGGIO OPERATIVO

• �r!ine	e	contro))o
• Globale
• Di facile utilizzo
• 
estione	!e$)i	e!iƜci	tras-arente
• Tutti possono seguire il lavoro dell’altro
• Rapporti energetici personalizzati

Consumo di energia a parte, la manutenzione e il servizio costituiscono le maggiori spese per un 
e!iƜcioǽ	�er3i7io	re$o)are	e	manuten7ione	sono	-rere.uisiti	essen7ia)i	-er	e!iƜci	a	ris-armio	ener-
$eticoǽ	�)	-orta)e	4e�	!i	�e$in	3i	offre	una	-iatta#orma	!a	cui	-artireǽ

�rri$o	Ć	os-itato	on)ine	!a	�e$in	e!	ć	sem-re	accessi�i)e	Ȓ	ć	necessaria	so)amente	una	connessione	
�nternetǽ	�a	nostra	a--Ǿ	!is-oni�i)e	$ratuitamenteǾ	consente	anc%e	)ȉaccesso	a!	�rri$o	tramite	ce)-
lulare o tablet.

FUNZIONAMENTO E CONSUMO ENERGETICO PIÙ EFFICIENTI
• Diversi tipi di rapporti energetici 
• �on#ronta	i)	consumo	ener$etico	!ei	tuoi		e!iƜci	ne)	tem-o
• Manutenzione programmata 
• Segnalazione di errori 
• �o))e$amenti	a!	a)tri	sistemi	!i	$estione	!e$)i	e!iƜci

TUTTE LE INFORMAZIONI RACCOLTE IN UN UNICO PORTALE
• Documentazione tecnica / disegni as-built
• Protocolli di ispezione
• Dichiarazioni energetiche 
• �)tri	ti-i	!i	!ocumenti	co))e$ati	a	un	-ro$etto	o	e!iƜcio

CI PRENDIAMO CURA DELL’HOSTING

Nessuna necessità di investimenti o personale CED

�a$$iore	affi!a�i)itæ	o-erati3a

Articolo Descrizione �2*e/,�!&�e!&Ɯ &
ARRIGO FMS XXS �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 1 

ARRIGO FMS XS �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 2-5 
ARRIGO FMS S �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 6-25 
ARRIGO FMS M �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 26-100 
ARRIGO FMS L �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 101-200 
ARRIGO FMS XL �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 201-500 
ARRIGO FMS XXL �o/1�)" -"/ o-"/�7&o+& !& -&�+&fi �7&o+", *�+21"+7&o+" " �**&+&s1/�7&o+" 501- 

Articolo Descrizione
ARRIGO SETUP �33&o "  o+fi$2/�7&o+" 
ARRIGO UPGRADE Size upgrade 
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(;2FleYer

CONTROLLORI LIBERAMENTE PROGRAMMABILI
���c)e3er	Ć	una	serie	!i	contro))ori	)i�eramente	-ro$ramma�i)i	con	un	!esi$n	mo!u)areǾ	c%e	con-
sente	!i	aumentare	#aci)mente	)a	ca-acitæ	e	a$$iun$ere	-iŮ	#un7ioniǽ

���c)e3er	Ć	-ro$rammato	!a	���!esi$ner	e	3isua)i77ato	in	���sca!aǽ

UNITÀ PROCESSORE, 4 PORTE DI COMUNICAZIONE            
�nita˥	-rocessore	centra)e	!e))a	serie	���c)e3erǽ	�.ui-a$$iato	con	tre	-orte	seria)i	e	una	-orta	 
���/��ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC 50…60 Hz o 24 V DC 
Tolleranza 18…26 V AC / 22…30 V DC 
Potenza assorbita 10 VA / 5 W 
Dimensioni (WxHxD) 140 x 136 x 40 mm 
Montaggio Guida DIN 
Grado di protezione IP20 
Sistema operativo EXOreal C 
Backup batteria RAM, RTC, minimo 5 anni 
Temperatura ambiente 0…55 °C
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio Max. 95 % UR 

Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP 
RS485 EXOline, Modbus 
M-Bus Tramite l’unità X1176 esterna 

Articolo Descrizione
EC-PU4 Unità processore, 4 porte di comunicazione 

EC-PU4
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(;2FoPpaFt ŧ &ontrollori liEeraPente prograPPaEili

EXOcompact - CONTROLLORI LIBERAMENTE PROGRAMMABILI            
�	contro))ori	���com-act	sono	a!atti	-er	a--)ica7ioni	come	sin$o)o	re$o)atore	o	come	e)emento	!i	
un sistema distribuito, per esempio per controllo di zona, unità di riscaldamento e trattamento aria. 
�ono	!otati	!i	un	-otente	-rocessore	e	!is-oni�i)i	in	!ue	ta$)e	con	ǖǚ	o	Ǘǝ	�/�sǾ	con	o	sen7a	!is-)a6ǽ

�a	-ro$ramma7ione	a33iene	in	���!esi$nerǽ	�	contro))ori	comunicano	con	���)ineǾ	�o!�us	o	
���net	3ia	��Ǚǝǚǽ	�ȉ�Ȓ�us	Ć	!is-oni�i)e	come	o-7ioneǽ	���com-act	Ć	!is-oni�i)e	con	unaǾ	!ue	
o tre porte di comunicazione, permettendo la facile espansione ingressi/uscite, la connessione di 
misuratori di corrente/energia o la comunicazione con altri regolatori.

• �i�eramente	-ro$ramma�i)e	con	conƜ$ura7ione	�/�	Ɯssa
• Per la regolazione di centrali di riscaldamento, unità di trattamento aria etc.
• ǖǚ	o	Ǘǝ	�/�sǾ	con	o	sen7a	!is-)a6
• Uscite digitali via Mosfet con 2 A, 24 V AC/DC
• Processore potente
• �ossi�i)itæ	!i	es-ansione	!e)	numero	!i	�/�s	usan!o	un	contro))ore	con	!ue	

-orte	e	unitæ	!i	es-ansione	�asate	su	���com-act	sen7a	!is-)a6
• Una, due o tre porte di comunicazione
• �ro$ramma7ione	in	���!esi$ner
• ���/��	o-7iona)e
• �omunica7ione	3ia	��Ǚǝǚ	ț���)ine	o	�o!�usȜ	�Ȓ�usǾ	ținterna	-er	mo!e))i	�Ȓǘ	

o	tramite	unitæ	�ǖǖǜǛ	esternaȜ
• �om-)emento	-er	���Ɲe5	nei	$ran!i	sistemi	!i	automa7ione

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±15%, 50…60 Hz o 20…36 V DC 
Potenza assorbita 4 VA Senza carico, senza display 
Approvazione BTL Versione EXOreal 3.1-1-02 o più recente 
+C uscita + 24 V DC, 0,15 A, protetta da cortocircuito 
Sistema operativo EXOreal C 
Backup batteria Memoria e orologio in tempo reale, minimo 5 anni 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Display �"1/o&))2*&+�1o, ���, Ǚ fi)" !& ǗǕ  �/�11"/&, *�--�  �/�11"/& 

internazionale 
Dimensioni (WxHxD) 149 x 121 x 60 mm 
Custodia Policarbonato (PC) 
Grado di protezione IP20 
Montaggio Guida DIN o quadro 
Numero di moduli DIN 8,5 

Porte di comunicazione
RS485 EXOline, Modbus 
Porte M-Bus Internamente per modelli M-3 o via unità X1176 esterna 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) 0(4)…20 mA, 0…10 V DC, 0…200 mV, PT1000, Ni1000 DIN, 

�&ǖǕǕǕ �
, ǝǕǕȁǖǛǕǕ ˄, ǕȁǙǕǕǕ ˄, ǖǗȒ�&1 �ȡ� 
Ingressi digitali (DI) �+1"//211o/" )&�"/o !� -o1"+7&�)", ǗǙ � ��,  o+fi$2/��&)" -"/ 

ingresso a impulsi 
Ingressi universali (UI) AI o DI (vedi sopra) 

Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, 5 mA, 12-bit D/A, protette da cortocircuito 
Uscite digitali (DO) Mosfet 24 V AC/DC, 2 A. Totale max. 8 A. 
24 V DC uscita 0,15 A, protetta da cortocircuito 

  

EXOcompact
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CONTROLLORE CON DISPLAY    

Articolo AI DI UI AO DO Porte RS485
C152D-3 4 4 - 3 4 2 
C282D-3 4 8 4 5 7 2 

CONTROLLORE SENZA DISPLAY  

Articolo AI DI UI AO DO Porte RS485
C152-3 4 4 - 3 4 2 
C282-3 4 8 4 5 7 2 

C152D-3

C282-3
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EXOcompactArdo -CONTROLLORI LIBERAMENTE PROGRAMMABILI    
�ontro))ore	-icco)o	e	com-atto	con	!i3ersi	ti-i	!i	comunica7ioneǾ	con	o	sen7a	!is-)a6ǽ	 
���com-actArdo	-uł	essere	uti)i77ato	sia	come	unitæ	in!i-en!ente	sia	come	-arte	!i	un	sistema	-iŮ	
esteso.

�trumenti	!i	#aci)e	uti)i77o	sono	!is-oni�i)i	-er	una	$estione	Ɲessi�i)e	e	un	#aci)e	accesso	tramite	i)	
server web.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V ~ (21…27 V ~ 50…60 Hz) o 20…36 V DC 
Potenza assorbita 4 VA Senza carico, senza display 
Grado di protezione IP20 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Sistema operativo EXOreal 
Backup batteria Memoria e orologio in tempo reale, minimo 5 anni 
Montaggio Guida DIN o quadro 
Numero di moduli DIN 8,5 
Dimensioni esterne (WxHxD) 149 x 121 x 58 mm, 149 x 136 x 58 (XCA20…) mm 

Ingressi /Uscite
Ingresso analogico a (AIa) PT1000, 0… 10 V, 0 (4) ... 20 mA (richiede resistenza esterna 

ǖǕ o 5ǕǕ ˄Ȝ, Ǖ ǽǽǽ ǗǕǕ *�, ��� �&ǖǕǕǕ, �&ǖǕǕǕ �
, ǖǗ �&1 �ȡ� 
Ingresso digitale a (DIa) 24 V DC, alimentato da +C (24 V DC) 
Ingresso digitale b (DIb) Tipo ingresso sorgente, GND è il rif. (disponibile solo per 

XCA20 ...) 
Ingresso universale a (UIa) ��� o ��� ț3"!"/" )" s-" &fi %" so-/�Ȝ 
Ingresso condensa a (CIa) Ingresso dedicato per il rilevatore di condensa KG-A / 1 di 

Regin 
Uscita analogica a (AOa) 0…10 V DC, max. 5 mA, protetta da cortocircuito 
Uscita digitale b (DOb) Uscita Mosfet 24 V AC, max. 2 A, max. 8 A 
+C uscita 24 V DC, 0,15 A, protetta da cortocircuito (non disponibile 

per XCA20 ...) 

Porte di comunicazione
Porte di comunicazione 1/2/3, a seconda del modello 
Porte seriali 1/2, a seconda del modello 
Porte TCP/IP 1 
Porte M-Bus 0/1, a seconda del modello 

Porte seriali
Tipo porta RS485 
Numero porta 1 e/o 2 
Protocollo di default EXOline slave 
Protocolli supportati Modbus slave, Modbus master, M-Bus master, EXOline 

master, EXOline slave, EFX master 
Porta isolata Sì (porta 1), no (porta 2) 
Velocità di comunicazione 9600 baud (1200…76800 baud) 
Parità Pari (pari/dispari/nessuna parità) 
Bit di stop 8 bit, 1 o 2 bit di stop 
Connessione Morsetti a innesto o morsetti a vite 

Porta Ethernet
Tipo porta Ethernet 
Protocollo di default EXOline-TCP 
Protocolli supportati EXOline-TCP, BACnet/IP, Modbus/IP 
Connessione RJ45, 10Base-T/100Base-TX negoziazione automatica 
Lunghezza cavo Max, 100 m 
Tipo cavo Cat 5 

XCA…-4XCA…-4
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Porta M-Bus
Tipo porta M-Bus 
Numero porta 2 
Protocollo di default M-Bus 
Protocolli supportati M-Bus 
Velocità di comunicazione 1200-9600 bps (standard 2400 bps) 
Connessione Morsetto a vite 
Lunghezza cavo 1200-2400 bps: max, 1000 4800-9600 bps: max, 100 m 
Dati HMI
Orologio Sì 
Display Integrato o/e esterno 
Tipo display Retroilluminato, LCD, 4 righe di 20 caratteri, mappa 

caratteri internazionale 
Tipo indicazioni LED 
Materiale
Materiale, custodia Policarbonato (PC) 

Articolo Porte
Ethernet

Porte 
RS485

Porte 
M-Bus Display AI DI UI CI AO DO Ingressi / 

Uscite
XCA151D-4  - 1 - X 4 4 - - 3 4 15 
XCA152W-4 1 1 - - 4 4 - - 3 4 15 
XCA152DW-4 1 1 - X 4 4 - - 3 4 15 
XCA203W-4 1 2 - - 4 4 - 2 4 6 20 
XCA281-4 - 1 - - 4 8 4 - 5 7 28 
XCA281D-4 - 1 - X 4 8 4 - 5 7 28 
XCA282W-4 1 1 - - 4 8 4 - 5 7 28 
XCA282DW-4 1 1 - X 4 8 4 - 5 7 28 
XCA283W-4 1 2 - - 4 8 4 - 5 7 28 
XCA283DW-4 1 2 - X 4 8 4 - 5 7 28 
XCA283DWM-4 1 1 1 X 4 8 4 - 5 7 28 

Articolo Descrizione
BATTERY-4289 Batteria per EP1011, EXOcompact, Corrigo 
FMCE Kit di montaggio fronte quadro, per unità EXOcompatct, Corrigo, Exigo Ardo 
CMF-PLUG Set di morsetti ad innesto per Excompact, CMF, Corrigo e Exigo Ardo 
E-CABLE2-USB Cavo per connessione USB 
CONVERTERTCP Adattatore 
FMK2 Kit di montaggio frontale, 12 moduli 
TP-AE Kit coperture morsetti per controllori Ardo e Eedo 
ED-T7 Display touch esterno 
E3-DSP Display esterno 
EDSP-SPLIT Sdoppiatore per il collegamento di due unità display ad un controllore 
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EXOcompactEedo – CONTROLLORI LIBERAMENTE PROGRAMMABILI    
���com-actEedo	Ć	un	contro))ore	am�iente	ǗǘǕ	�	��	)i�eramente	-ro$ramma�i)eǽ	�)	contro))ore	offre	
comunica7ione	inte$rata	tramite	���)ineǾ	�o!�us	o	���net	-er	)ȉinte$ra7ione	in	���sca!a	o	a)tri	
sistemi	�����ǽ	�uł	essere	usato	come	unitæ	in!i-en!ente	o	come	-arte	!i	un	sistema	-iŮ	estesoǽ	�)	
controllore si collega perfettamente alle unità ambiente della serie ED-RU-… di Regin.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V ~ (207…253 V ~ 50/60 Hz) 
Potenza assorbita 11 VA Senza carico, senza display 
Grado di protezione IP20 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Sistema operativo EXOrealC 
Backup batteria Memoria e orologio in tempo reale, minimo 5 anni 
Montaggio Gudia DIN, quadro o parete (con accessori)
Numero di moduli DIN 8,5 
Display Esterno (come accessorio) 
Dimensioni esterne (WxHxD) 149 x 121 x 58 mm 

Ingressi/Uscite
Ingresso analogico b (AIb) 0…10 V DC 
Ingresso analogico c (AIc) PT1000 
Ingresso digitale b (DIb) Tipo ingresso sorgente, GND è il rif.(disponibile solo per XCA20 ...) 
Ingresso condensa a (CIa) Ingresso dedicato per il rivelatore di condensa KG-A / 1 di Regin 
Uscita analogica a (AOa) 0…10 V DC, max. 5 mA, protetta da cortocircuito 
Uscita digitale c (DOc) Uscita relè 230 V AC, max. 3 A 
Uscita digitale d (DOd) Uscita triac 230 V AC, max. 300 mA 
Uscite digitali, corrente totale max (fusibile) 6.3 A (6.3 AT 5 x 20 mm) 
Uscita alimentazione a (POa) 24 V DC, max. 50 mA 

Porte di comunicazione
Porte di comunicazione 3 
Porte seriali 2 
Porta ethernet 1 

Porte sereali
Tipo porta RS485 
Numero porta 1 e 2 
Protocollo di default EXOline slave 
Protocolli supportati Modbus slave, EXOline master, EXOline slave, EFX master 
Porta isolata Sì (porta 1), no (porta 2) 
Velocità di comunicazione 9600 bps (1200 - 38400 bps) 
Parità Pari (pari/dispari/nessuna parità) 
Bit di stop 8 bit, 1 o 2 bit di stop 
Connessione Morsetti a innesto o morsetti a vite 

Porta Ethernet
Tipo porta Ethernet 
Protocollo di default EXOline-TCP 
Protocolli supportati EXOline-TCP, BACnet/IP, Modbus TCP/IP 
Connessione RJ45, 10Base-T/100Base-TX auto-negotiation 
Lunghezza cavo Max, 100 m 
Cablaggio Cat 5 
Materiale
Materiale custodia Policarbonato (PC) 

XCE…-4
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Articolo Ethernet 
ports

Porte 
RS485 Display AI DI CI AO DO Ingressi / Uscite

XCE163W-1 1 2 - 3 3 1 4 5 16 

Articolo Descrizione
BATTERY-4289 Batteria per EP1011, EXOcompact, Corrigo 
FMCE Kit di montaggio fronte quadro, per unità EXOcompatct, Corrigo, Exigo Ardo 
FMK2 Kit di montaggio frontale, 12 moduli 
CMF-PLUG Set di morsetti ad innesto per Excompact, Optigo, Corrigo and Exigo Ardo 
E-CABLE2-USB Cavo per connessione USB 
CONVERTERTCP Adattatore 
TP-AE Kit di protezione termica per controllori Ardo e Eedo 
ED-T7 Display touch esterno 
E3-DSP Display esterno 
EDSP-SPLIT Sdoppiatore per il collegamento di due unità display ad un controllore 
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EXOcompactVido- CONTROLLORI LIBERAMENTE PROGRAMMABILI            
�ontro))ore		com-attoǾ	con	3ari	ti-i	!i	comunica7ioneǾ	con	o	sen7a	!is-)a6	inte$ratoǽ	�uł	essere	
usato	sia	come	unitæ	in!i-en!ente	sia	come	-arte	!i	un	sistema	-iŮ	estesoǽ

�a	serie	!i	contro))ori	���com-actVido	Ć	!is-oni�i)e	con	ǖ	o	Ǘ	-orte	!i	comunica7ioneǾ	con	o	sen7a	
M-Bus.

�ono	-ienamente	com-ati�i)i	con	tutti	$)i	a)tri	-ro!otti	!e))a	$amma	���ǽ	�	contro))ori	sono	)i�era-
mente	-ro$ramma�i)i	usan!o	����Ǿ	i)	)in$ua$$io	���	!i	a)to	)i3e))o®ǽ	�a	-ro$ramma7ione	a33iene	in	
���!esi$nerǾ	)ȉam�iente	usato	-er	tutti	$)i	a)tri	contro))ori	���ǽ

���com-actVido	Ć	!estinato	-rinci-a)mente	a))ȉuti)i77o	ne))e	insta))a7ioni	con	un	numero	)imitato	!i	
�/�sǾ	!an!o	unȉe)e3ata	im-ortan7a	a	un	contro))ore	com-atto	)i�eramente	-ro$ramma�i)e	c%e	offre	
sia	�uone	ca-acitæ	!i	comunica7ioneǾ	sia	una	-resta7ione	!i	a)ta	.ua)itæǽ	

�ei	$ran!i	sistemi	!i	automa7ione	���com-actVido	ra--resenta	un	ecce))ente	com-)emento	a	���-
c)e3er/���Ɲe5Ǿ	essen!o	i!oneo	-er	#un7ioni	)oca)i77ate	come	i)	contro))o	!i	a--)ica7ioni	!i	risca)!a-
mento e ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V ~  (217…253 V ~ ) 
Potenza  assorbita 10 VA
Grado di protezione IP20 , se montato su porta quadro IP40 
Umidità ambiente Max. 95% UR, senza condensa
Temperatura ambiente 0…50 °C
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C
Display Esterno o interno (accessorio) 
Sistema operativo EXOrealC 
Backup batteria Memoria e orologio in tempo reale, minimo 5 anni 
Montaggio Guida DIN, quadro, parete oppure in un contenitore
Numero di  moduli DIN 9 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Dimensioni (WxHxD) 147 x 98 x 76 mm
Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline-TCP, BACnet/IP, Modbus TCP/IP 
RS485 Modbus slave, Modbus master, EXOline master, EXOline 

slave, EFX master 
M-Bus 1 
Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000 (-50…+150°C) 
Ingressi digitali (DI) In chiusura liberi da potenziale 
Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC (12 bit D/A protette da cortocircuito) 
Uscite digitali (DO) 7x relè, 230 V AC, 1 A carico induttivo, max. 7 A in totale 
Analogico universale I/O (UA) AI o AO 
Porte seriali
Tipo porta RS485
Numero porta 1
Protocollo di default EXOline slave
Porta isolata Si
Velocità di comunicazione 9600 Baud (1200…115 200)
Parità Pari (pari/dispari/nessuna parità)
Bit di stop 8 bit, 1 o 2 bit di stop
Connessione Morsetti a innesto o morsetti a vite

EXOcompact Vido
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Porta Ethernet
Tipo porta Ethernet
Protocollo di default EXOline-TCP
Protocolli supportati EXOline-TCP, BACnet/IP, Modbus TCP/IP
Conessione RJ45, 10Base-T/100Base-TX negoziazione automatica
Lunghezza cavo Max, 100 m
Cablaggio Cat 5
Porta M-Bus
Tipo porta M-Bus
Protocollo di default M-Bus Mini Master
Numero Slave 4
Velocità di comunicazione 300…2400 Baud
Connessione Morsetto a vite
Lunghezza cavo Max, 100 m
Materiale
Materiale, custodia Policarbonato (PC)

Articolo Ethernet 
ports

Porte 
RS485

Porte 
M-Bus Display AI DI UA DO Ingressi / Uscite

XCV193DWM-2 1 1 1 X 8 2 2 7 19 
XCV193WM-2 1 1 1 - 8 2 2 7 19 

Articolo Descrizione
BATTERY-4289 Batteria per EP1011, EXOcompact, Corrigo 
PLTCE Kit di montaggio fronte quadro, per unità EXOcompatct, Corrigo, Exigo Ardo 
E-CABLE2-USB Kit di montaggio frontale, 12 moduli 
CONVERTERTCP Adattatore 
ED-T7 Display touch esterno 
E3-DSP Display esterno 
EDSP-SPLIT Sdoppiatore per il collegamento di due unità display ad un controllore 
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$dd�io

UNITÀ I/O AGGIUNTIVE  
�nitæ	�/�	a$$iunti3a	-er	���com-act	e!	���c)e3er	con	ǖǛ	�/�	su--)ementari	-er	�!!ǿ	ioǽ	�on	)a	
-ossi�i)itæ	!i	es-an!ere	unȉunitæ	!i	contro))o	���c)e3er	con	un	numero	i))imitato	!i	�/�	e	un	���-
com-act	con	un	massimo	!i	ǚǕ	�/�ǽ	�e	unitæ	�!!ǿ	io	si	a!attano	#aci)mente	)ȉuna	a))ȉa)traǾ	ric%ie!en-
do uno spazio minimo.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC/DC (18…26 V AC / 22…30 V DC) 
Potenza assorbita, nominale IO-…16UOb: 7.8 VA / 3.5 W

IO-…16UIc e …16UId: 4.5 VA / 1.8 W 
Grado di protezione IP20 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Temperatura ambiente 0…55 °C 
Temperatura ambiente, componenti elettronici 0…55 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 8,5 
Ingressi/uscite (I/O) 16 per Add:io 
Display No 
Tipo di indicazione LED per informazioni di comunicazione 

Dimensioni (WxHxD) 140 x 136 x 46 mm 

Ingressi/Uscite
Ingresso universale c (UIc) ��ǿ ǕȁǖǕ �, ǝǕǕȁǖǛǕǕ ˄ ț�1ǖǕǕǕ, �&ǖǕǕǕ �
, �&ǖǕǕǕ ���Ȝ, 

ǕȁǙǕǕǕ ˄ ț�1ǖǕǕǕ "51, �&ǖǕǕǕ �
 "51, �&ǖǕǕǕ ��� "51Ȝ
DI: Tipo ingresso sorgente, GND è il rif. 

Ingresso universale d (UId) ��ǿ ǕȁǖǕ �, ǕțǙȜȁǗǕ *�, ǝǕǕȁǖǛǕǕ ˄ ț�1ǖǕǕǕ, �&ǖǕǕǕ �
, 
�&ǖǕǕǕ ���Ȝ, ǕȁǙǕǕǕ ˄ ț�1ǖǕǕǕ "51, �&ǖǕǕǕ �
 "51, �&ǖǕǕǕ 
DIN ext)
DI: Tipo ingresso sorgente, GND è il rif.

Uscita universale b (UOb) AO: 0…10 V DC, protetta da cortocircuito
DO: 24 V AC/DC sinking MOSFET, DC protetto da cortocircui

Porte seriali
Tipo porta RS485 

Protocollo di default EFX 
Protocolli supportati EFX slave 

Porta isolata Si 
Velocità di comunicazione 115200 bps 
Connessione Morsetti ad innesto 

Articolo Ingressi universali c (UIc) Ingressi universali d (UId) Uscite universali b (UOb)
IO-EC16UIc-X 16 - - 
IO-EC16UId-X - 16 - 
IO-EC16UOb-X - - 16 

Add: io
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(;2Ile[ ŧ 5egolatori liEeraPente prograPPaEili

REGOLATORI LIBERAMENTE PROGRAMMABILI PER BUILDING AUTOMATION 
SENZA LIMITI            
�	re$o)atori	���Ɲe5	sono	!estinati	-rinci-a)mente	a))ȉuti)i77o	nei	sistemi	con	un	e)e3ato	numero	!i	 
�/�s	e!	e)e3ati	re.uisiti	a))a	ca-acitæ	!i	comunica7ione	e	a!attamentoǽ	���Ɲe5	consiste	in	un	con-
tenitore	-er	i)	-rocessore	e	)e	es-ansioniǾ	!is-oni�i)e	!a	una	a	.uattro	se7ioniǽ	�a	-ro$ramma7ione	
3iene	effettuata	tramite	���!esi$ner	o	co!iƜca	)i�era	con	)in$ua$$io	����ǽ

�)	contro))ore	3iene	rea)i77ato	su	misura	in	�ase	a))ȉa--)ica7ione	tramite	una	se)e7ione	!i	sc%e!e	
��	�	ț�eri-%era)	�nter#ace	�!a-tersȜǽ	�e	sc%e!e	3en$ono	-osi7ionate	#aci)mente	ne)	contenitoreǾ	e	
tutte	)e	-orte	!i	connessione	sono	.uin!i	accessi�i)i	!a))ȉesternoǾ	offren!o	una	#aci)e	connessione	!i	
sensoriǾ	attuatoriǾ	trasmettitori	etcǽ	�e	sc%e!e	��	�	-ermettono	)a	comunica7ione	tramite	-rotoco))i	
e	�us	!i	cam-o	come	���/��Ǿ	�o!�usǾ	����	e	�Ȓ�usǽ	���Ɲe5	su--orta	ino)tre	)a	comunica7ione	3ia	
radio, telefono, GSM, cavo, satellite etc.

• �er	$ran!i	e!iƜci	e	inte$ra7ione	!i	3ari	e!iƜci/insta))a7ioni
• �er	sistemi	con	.uantitæ	e)e3ata	!i	�/�s	țeconomico	-er	o)tre	ǜǚ	�/�ǿsȜ
• 	aci)e	es-ansione	!e))a	ca-acitæ	e	!e))a	.uantitæ	!i	#un7ioni
• �omunica7ione	3ia	���)ineǾ	���/��Ǿ	���Ǿ	�o!�usǾ	����Ǿ	�Ȓ�us
• 
ate4a6	-er	i)	-orta)e	4e�	�rri$o
• �umero	e)e3ato	!i	sc%e!e	��	�	-er	!i3erse	a--)ica7ioni

Caratteristiche tecniche*
Sistema operativo EXOreal 
Alimentazione 24 V DC 
Temperatura d’esercizio 0…50 °C 
Backup batteria Memoria e orologio in tempo reale, minimo 5 anni 
Dimensioni (WxHxD mm) Contenitore 1 sezione, 117 x 160 x 137 (EH10-S, EH11-S)

Contenitore 2 sezioni, 229 x 2 x 137 (EH20-S, EH21-S)
Contenitore 3 sezioni, 341 x 3 x 137 (EH30-S, EH31-S)
Contenitore 4 sezioni, 453 x 3 x 137 (EH40-S, EH41-S) 

Montaggio Guida DIN 35 mm, montaggio su quadro o parete 
Grado di protezione IP20 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) ǕțǙȜȁǗǕ *�, ǕȁǖǕ � ��, ǕȁǗǕǕ *�, ǕȁǗǕǕǕ ˄, ��ǖǕǕǕ, 

PT100, DIN Ni1000, LGNi1000 
Ingressi digitali (DI) �+1"//211o/" )&�"/o !� -o1"+7&�)", ǗǙ � ��,  o+fi$2/��&)" -"/ 

ingresso a impulsi 
Uscite
Uscite analogiche (AO) 0…10 V DC 
Uscite digitali, comunicazione (DO) ǗǙ � ��,  o+fi$2/��&)" -"/ 2s &1� � &*-2)s& 
Interfacce disponibili RS232/RS485 (EXOline, Modbus, etc.) TCP/IP, LON, KNX, 

SIOX, M-Bus. Altre connessioni dipendono dalle unità PIFA 
installate. 

* II tipo d’ingresso e di uscita dipendono dalla selezione di unità PIFA.

EH20-S
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&ontenitori proFeVVori

CONTENITORE PROCESSORE, 1 SEZIONE    
�ontenitore	!i	-rocessore	con	s-a7io	-er	)a	��	�	-rinci-a)e	!i	a)imenta7ione	e	unȉa!!i7iona)e	unitæ	
��	�ǽ

Articolo Descrizione
EH11-S Contenitore processore, 1 sezione 

CONTENITORE PROCESSORE, 2 SEZIONI    
�ontenitore	!i	-rocessore	con	s-a7io	-er	)a	��	�	-rinci-a)e	!i	a)imenta7ione	e	ǘ	a!!i7iona)i	unitæ	
��	�ǽ

Articolo Descrizione
EH21-S Contenitore processore, 2 sezioni 

CONTENITORE PROCESSORE, 3 SEZIONI    
�ontenitore	!i	-rocessore	con	s-a7io	-er	)a	��	�	-rinci-a)e	!i	a)imenta7ione	e	ǚ	a!!i7iona)i	unitæ	
��	�ǽ

Articolo Descrizione
EH31-S Contenitore processore, 3 sezioni 

CONTENITORE PROCESSORE, 4 SEZIONI    
�ontenitore	!i	-rocessore	con	s-a7io	-er	)a	��	�	-rinci-a)e	!i	a)imenta7ione	e	ǜ	a!!i7iona)i	unitæ	
��	�ǽ

Articolo Descrizione
EH41-S Contenitore processore, 4 sezioni 

EH11-S

EH20-S

EH31-S

EH41-S
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1

&ontenitori eVpanVioni

CONTENITORE ESPANSIONE, 1 SEZIONE    
�ontenitore	!i	es-ansione	con	s-a7io	-er	)a	��	�	!i	a)imenta7ione	ausi)iare	e	unȉa!!i7iona)e	unitæ	
��	�ǽ	�)	contenitore	!e))ȉes-ansione	Ć	connesso	a)	-rocessore	-rinci-a)e	tramite	i)	cana)e	�	�	țǖǖǚ	
ǗǕǕ	�-sȜǽ

Articolo Descrizione
EH10-S Contenitore espansione, 1 sezione 

CONTENITORE ESPANSIONE, 2 SEZIONI    
�ontenitore	!i	es-ansione	con	s-a7io	-er	)a	��	�	!i	a)imenta7ione	ausi)iare	e	ǘ	a!!i7iona)i	unitæ	
��	�ǽ	�)	contenitore	!e))ȉes-ansione	Ć	connesso	a)	-rocessore	-rinci-a)e	tramite	i)	cana)e	�	�	țǖǖǚ	
ǗǕǕ	�-sȜǽ

Articolo Descrizione
EH20-S Contenitore espansione, 2 sezioni 

CONTENITORE ESPANSIONE, 3 SEZIONI    
�ontenitore	!i	es-ansione	con	s-a7io	-er	)a	��	�	!i	a)imenta7ione	ausi)iare	e	ǚ	a!!i7iona)i	unitæ	
��	�ǽ	�)	contenitore	!e))ȉes-ansione	Ć	connesso	a)	-rocessore	-rinci-a)e	tramite	i)	cana)e	�	�	țǖǖǚ	
ǗǕǕ	�-sȜǽ

Articolo Descrizione
EH30-S Contenitore espansione, 3 sezioni 

CONTENITORE ESPANSIONE, 4 SEZIONI    
�ontenitore	!i	es-ansione	con	s-a7io	-er	)a	��	�	!i	a)imenta7ione	ausi)iare	e	ǜ	a!!i7iona)i	unitæ	
��	�ǽ	�)	contenitore	!e))ȉes-ansione	Ć	connesso	a)	-rocessore	-rinci-a)e	tramite	i)	cana)e	�	�	țǖǖǚ	
ǗǕǕ	�-sȜǽ

Articolo Descrizione
EH40-S Contenitore espansione, 4 sezioni 

EH10-S

EH20-S

EH30-S

EH40-S
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Unità 3,)$

SCHEDA PIFA DI ALIMENTAZIONE PRINCIPALE    
�is-one	!i	una	-resa	-er	i)	cana)e	�	�	e	�ac(u-	!i	�atteria	-er	i	-rocessori	����ǽ	���	in!icano	er-
rore di batteria, alimentazione e comunicazione.

Articolo Descrizione
EP1011 Scheda PIFA di alimentazione principale 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
X9035 Caricatore batteria/UPS 

SCHEDA PIFA DI ALIMENTAZIONE AUSILIARIA    
�)imenta7ione	-er	contenitori	es-ansione	���Ɲe5	�is-one	!i	una	-resa	-er	i)	cana)e	�	�ǽ

Articolo Descrizione
EP1004 Scheda PIFA di alimentazione ausiliare 

PIFA MULTIFUNZIONE 32 DI    
��	�	mu)ti#un7iona)e	con	ǘǗ	in$ressi	!i$ita)i	-er	i)	monta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) Ǘǝ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! țfi)1/&, /&1�/!o o+ȡoƛ, *&s2/�7&o+" 1"*-o !& "s"/ &7&oȜǽ

4 DI con funzionalità avanzate (conteggio impulsi, misurazione frequenza etc.), oltre alle 
funzioni standard. 

Ingressi digitali (DI) Livelli di segnale 0 V/24 V DC o interuttore libero da potenziale 

Articolo Descrizione
EP2032 PIFA multifunzionale 32 DI 

PIFA MULTIFUNZIONE 16 DO    
��	�	mu)ti#un7ione	con	ǖǛ	uscite	!i$ita)i	-er	i)	monta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) ǖǛ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! ț/&1�/!o o+ȡoƛ, *o!2)�7&o+" � )�/$%"77� !& &*-2)s&, 

$"+"/�7&o+" #/".2"+7", #2+7&o+�*"+1o oƛ)&+" &*-os1��&)"Ȝ 
Uscite digitali (DO) Livelli di segnale 0 V/24 V DC corrente fornita, max. 0,5 A per uscita e max. 3,5 A 

simultaneamente. Protezione termica protetta da cortocircuito con gestione errori 
��s�1� s2 soƞ4�/" ț2s &1� -/o1"11� !�  o/1o &/ 2&1oȜǽ 

Articolo Descrizione
EP3016 PIFA multifunzionale 16 DO 

EP1011

EP1004

EP2032

EP3016
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1

PIFA MULTIFUNZIONE MISTA 16 DI / 8 DO    
��	�	mu)ti#un7ione	mista	con	ǖǛ	in$ressi	!i$ita)i	e	ǝ	uscite	!i$ita)i	-er	i)	monta$$io	nei	contenitori	
���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) ǖǗ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! țfi)1/&, /&1�/!o o+ȡoƛ, *&s2/�7&o+" 1"*-o !& 

esercizio).
4 DI con funzionalità avanzate (conteggio impulsi, misurazione frequenza etc.), 
oltre alle funzioni standard.
ǝ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! ț/&1�/!o o+ȡoƛ, *o!2)�7&o+" � )�/$%"77� !& &*-2)s&, 
$"+"/�7&o+" #/".2"+7", #2+7&o+�*"+1o oƛ)&+" &*-os1��&)"Ȝ 

Ingressi digitali (DI) Livelli di segnale 0 V/24 V DC o interuttore libero da potenziale 
Uscite digitali (DO) Livelli di segnale 0 V/24 V DC corrente fornita, max. 0,5 A per uscita e max. 2 A 

simultaneamente. Protezione termica protetta da cortocircuito con gestione errori 
��s�1� s2 soƞ4�/" ț2s &1� -/o1"11� !�  o/1o &/ 2&1oȜǽ 

Articolo Descrizione
EP4024 PIFA multifunzionale mista 16 DI / 8 DO 

PIFA A MULTISENSORI 12 AI, 12-BIT    
��	�	a	mu)tisensori	con	ǖǗ	in$ressi	ana)o$ici	-er	i)	monta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) 12 AI con possibilità di impostazione individuale dei campi di misurazione. 
Ingressi analogici (AI) 0...20 mA, 0...10 V DC, 0...200 mV, PT100, PT1000, Ni1000 DIN, LG-Ni1000, resistenza 

ǕǽǽǽǗǕǕǕ ˄, "1 ǽ �o+3"/1&1o/" �ȡ� ǖǗȒ�&1 

Articolo Descrizione
EP5012 PIFA a multisensori 12 AI 

PIFA A MULTISENSORI 12 AI, 16-BIT    
��	�	a	mu)tisensori	con	ǖǗ	in$ressi	ana)o$ici	-er	i)	monta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) 12 AI con possibilità di impostazione individuale dei campi di misurazione. 
Ingressi analogici (AI) 0...20 mA, 0...10 V DC, 0...200 mV, PT100, PT1000, Ni1000 DIN, Ni1000 LG, resistenza 

ǕǽǽǽǗǕǕǕ ˄, "1 ǽ �o+3"/1&1o/" �ȡ� ǖǛȒ�&1 

Articolo Descrizione
EP5112 PIFA a multisensori 12 AI 

PIFA MULTIFUNZIONE TENSIONE 12 AO    
��	�	mu)ti#un7ione	tensione	con	ǖǗ	uscite	ana)o$ic%e	-er	i)	monta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) 12 AO 
Uscite analogiche (AO) ǕǽǽǽǖǕ � ��, *�5ǽ ǗǕ *�, /&so)27&o+" ǖǖȒ�&1, #�11o/" !& s �)� " oƛs"1, $"+"/�7&o+" !& 

/�*-�,  o+ -oss&�&)&1æ !& &*-os1�7&o+" �7&o+& oƛ)&+" " !& �  "+s&o+"ǽ 

Articolo Descrizione
EP6012 PIFA multifunzione tensione 12 AO 

EP4024

EP5012

EP5112

EP6012
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PIFA MULTIFUNZIONE MISTA 12 AI / 6 AO    
��	�	mu)ti#un7ione	mista	con	ǖǗ	in$ressi	ana)o$ici	e	Ǜ	uscite	ana)o$ic%e	-er	i)	monta$$io	nei	con-
tenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) 12 AI per campi di misurazione impostabili individualmente.

6 AO. 

Ingressi analogici (AI) ǕǽǽǽǖǕ � ��, ǕǽǽǽǗǕǕ *�, ��ǖǕǕ, ��ǖǕǕǕ, �&ǖǕǕǕ ���, �
Ȓ�&ǖǕǕǕ, /"s&s1"+7� ǕǽǽǽǗǕǕǕ ˄, "1 ǽ
Precisione: Convertitore A/D 0,1% del campo di misurazione. 

Uscite analogiche (AO) ǕǽǽǽǖǕ � ��, *�5ǽ ǗǕ *�, /&so)27&o+" ǖǖȒ�&1, #�11o/" !& s �)� " oƛs"1, $"+"/�7&o+" !& /�*-�, 
 o+ -oss&�&)&1æ !& &*-os1�7&o+" �7&o+& oƛ)&+" " !& �  "+s&o+"ǽ 

Articolo Descrizione
EP7218 PIFA multifunzione mista 12 AI / 6 AO 

8 I/O MISTI E PIFA SERIALE (2 DI / 4 AI / 2 AO)    
ǝ	�/�	misti	e	��	�	seria)e	con	Ǘ	in$ressi	!i$ita)iǾ	Ǚ	in$ressi	ana)o$ici	e	Ǘ	uscite	ana)o$ic%e	-er	i)	mon-
ta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) Ǘ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! țfi)1/&, /&1�/!o o+ȡoƛ, *&s2/�7&o+" 1"*-o !& "s"/ &7&oȜǽ

4 AI con possibilità di impostazione individuale dei campi di misurazione.
2 AO. 

Comunicazione 1 porta seriale (Port 3), commutabile tra RS232, RS485 (EXOline) e hlEXOline. Può essere 
combinato con schede opzionali per modem, KNX, SIOX etc. Può essere completato da 
una connessione M-Bus/SIOX esterna. 

Ingressi digitali (DI) Livelli di segnale 0 V/24 V DC o interuttore libero da potenziale 
Ingressi analogici (AI) 0...20 mA, 0...10 V DC, 0...200 mV, PT100, PT1000, Ni1000 DIN, LG-Ni1000, resistenza 

ǕǽǽǽǗǕǕǕ ˄, "1 ǽ
�/" &s&o+"ǿ Ǖ,ǖʢ !")  �*-o !& *&s2/�7&o+",  o+3"/1&1o/" �ȡ� ǖǗȒ�&1  o+ fi)1/o !&$&1�)", 
#�11o/" !& s �)� " oƛs"1, *o+&1o/�$$&o !")  �*-o !& *&s2/�7&o+"ǽ 

Uscite analogiche (AO) ǕǽǽǽǖǕ � ��, *�5ǽ ǗǕ *�, /&so)27&o+" ǖǖȒ�&1, #�11o/" !& s �)� " oƛs"1, $"+"/�7&o+" !& /�*-�, 
 o+ -oss&�&)&1æ !& &*-os1�7&o+" �7&o+& oƛ)&+" " !& �  "+s&o+"ǽ 

Articolo Descrizione
EP7408 8 I/O misti e PIFA seriale (2 DI / 4 AI / 2 AO) 

PIFA A 16 I/O MISTI (6 DI / 2 DO / 4 AI / 4 AO)    
��	�	a	�/�	misti	con	Ǜ	in$ressi	!i$ita)iǾ	Ǘ	uscite	!i$ita)iǾ	Ǚ	in$ressi	ana)o$ici	e	Ǚ	uscite	ana)o$ic%e	-er	i)	
monta$$io	nei	contenitori	���Ɲe5ǽ

Caratteristiche tecniche
Ingressi/uscite (I/O) Ǘ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! țfi)1/&, /&1�/!o o+ȡoƛ, *&s2/�7&o+" 1"*-o !& "s"/ &7&oȜǽ

4 DI con funzionalità avanzate (conteggio impulsi, misurazione frequenza etc.), oltre alle 
funzioni standard.
Ǘ ��  o+ #2+7&o+�)&1æ s1�+!�/! ț/&1�/!o o+ȡoƛ, *o!2)�7&o+" � )�/$%"77� !& &*-2)s&, 
$"+"/�7&o+" #/".2"+7", #2+7&o+�*"+1o oƛ)&+" &*-os1��&)"Ȝǽ
4 AI con possibilità di impostazione individuale dei campi di misurazione.
4 AO. 

Ingressi digitali (DI) Livelli di segnale 0 V/24 V DC o interruttore libero da potenziale 
Uscite digitali (DO) Livelli di segnale 0 V/24 V DC origine di corrente, max. 0,5 A per uscita e max. 0,8 A 

simultaneamente. Protezione termica protetta da cortocircuito con gestione errori basata 
s2 soƞ4�/" ț2s &1� -/o1"11� !�  o/1o &/ 2&1oȜǽ 

Ingressi analogici (AI) 0...20 mA, 0...10 V DC, 0...200 mV, PT100, PT1000, Ni1000 DIN, LG-Ni1000, resistenza 
ǕǽǽǽǗǕǕǕ ˄, "1 ǽ
�/" &s&o+"ǿ Ǖ,ǖʢ !")  �*-o !& *&s2/�7&o+",  o+3"/1&1o/" �ȡ� ǖǗȒ�&1  o+ fi)1/o !&$&1�)", 
#�11o/" !& s �)� " oƛs"1, *o+&1o/�$$&o !")  �*-o !& *&s2/�7&o+"ǽ 

Uscite analogiche (AO) ǕǽǽǽǖǕ � ��, *�5ǽ ǗǕ *�, /&so)27&o+" ǖǖȒ�&1, #�11o/" !& s �)� " oƛs"1, $"+"/�7&o+" !& /�*-�, 
 o+ -oss&�&)&1æ !& &*-os1�7&o+" �7&o+& oƛ)&+" " !& �  "+s&o+"ǽ 

Articolo Descrizione
EP7416 PIFA a 16 I/O misti (6 DI / 2 DO / 4 AI / 4 AO) 

EP7218

EP7408

EP7416
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1

PIFA SERIALE DI BASE    
�omunica7ione	��	�	con	ǖ	-orta	seria)eǽ	�uł	essere	com�inato	con	sc%e!e	o-7iona)i	-er	mo!emǾ	
���Ǿ	����	etcǽ	�uł	essere	com-)etato	!a	una	connessione	�Ȓ�us/����	esternaǽ

Articolo Descrizione
EP8101 PIFA seriale di base 

PIFA DOPPIA SERIALE DI BASE    
�omunica7ione	��	�	con	Ǘ	-orte	seria)iǽ	�uł	essere	com�inato	con	sc%e!e	o-7iona)i	-er	mo!emǾ	
���Ǿ	����	etcǽ	�uł	essere	com-)etato	!a	una	connessione	�Ȓ�us/����	esternaǽ

Articolo Descrizione
EP8102 PIFA seriale di base duale 

PIFA TCP/IP    
�omunica7ione	��	�	con	�t%ernet	ǖǕ�aseȒ�/ǖǕǕ�ase	autone$o7ia7ione	-er	comunica7ione	���/��ǽ	
�ccu-a	una	-orta	seria)e	ț-orta	ǘȜǽ	�u--orta	����	e	���ǽ

Articolo Descrizione
EP8282 PIFA TCP/IP 

COPERCHIO DELLO SLOT    
�er	co-rire	s)ot	��	�	3uoti	in	un	contenitore	���Ɲe5ǽ

Articolo Descrizione
EP0000 Coperchio dello slot 

PORTASCHEDE

Articolo Descrizione
EH-CARDHOLDER �o/1�s %"!" -"/  o+1"+&1o/& ���Ɲ"5 

EP8101

EP8102

EP8282

EP0000
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2pzioni di FoPXniFazione

OPZIONE KNX    
�ǞǕǖǜ	Ć	una	sc%e!a	!i	comunica7ione	���	-er	)a	connessione	a	una	rete	���	tramite	un	inter#accia	
���ǽ	�ȉinter#accia	���	Ć	or!inata	!a	un	#ornitore	esternoǽ	�ǞǕǖǜ	Ć	!estinato	a)	monta$$io	interno	in	
un	contenitore	���Ɲe5Ǿ	occu-an!o	-orta	Ǘ	o	-orta	ǘǽ

Richiede l’installazione di EP7408, EP8101 o EP8102.

Articolo Descrizione
X9017 Opzione KNX 

GATEWAY TCP/IP    

ate4a6	!i	comunica7ione	-er	comunica7ione	���/��Ǿ	!estinato	a))a	connessione	!i	uno	o	-iŮ	re$o-
latori con comunicazione seriale a una rete di computer.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 18...30 V AC o DC, 5 VA (connesso a una rete) 
Internal serial port, type RS232 o RS485 
Ethernet port, type 10 Base-T/100Base autonegoziazione 
Ethernet port, cable length Max. 100 m 

Articolo Descrizione
EX8282 Gateway TCP/IP 

CARICATORE BATTERIA/UPS    
�aricatore	�atteria	e	���Ɲe5ǽ	�arica	!ue	�atterie	ǖǗ	�	esterne	connesse	in	serie	ț�atterie	ermetic%e	
a)	-iom�oȜ	-er	#un7iona)itæ	���ǽ	�atterie	non	inc)useǽ

Richiede l’installazione di EP1011.

Articolo Descrizione
X9035 Caricatore batteria/UPS 

CAVO DI COMUNICAZIONE    
�a3i	!i	comunica7ione	-er	connessione	��ǗǘǗ	tra	un	com-uter	e	)a	��	�	!i	a)imenta7ione	-rinci-a)e	
���Ɲe5	țǞ-o)	�Ȓ�u�	#emmina	e	�
Ǚǚ	masc%ioȜǽ

Articolo Lunghezza cavo
EK20 2 m 
EK22 5 m 
EK24 10 m 

X9017

EX8282

X9035

EK20
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1

Unità di eVpanVione e PodXli ,�2             
�e	unitæ	!i	es-ansione	e	mo!u)i	�/�	!i	�e$in	offrono	)a	-ossi�i)itæ	!i	es-ansione	!i	re$o)atori	���-
Ɲe5Ǿ	���com-act	e	���!osǽ

�ȉinte$ra7ione	!e))e	unitæ	!i	es-ansione	e	mo!u)i	�/�	in	un	sistema	���	Ć	-re3ista	esc)usi3amente	
-er	s6stem	inte$rator	es-ertiǾ	-erc%ć	ric%ie!e	un	-ro#on!a	conoscen7a	!e)	sistema	���ǽ	�ossono	
essere	connessi	Ɯno	a	ǘǗ	mo!u)i	�/�Ǿ	ma	i)	)imite	Ć	sta�i)ito	!a)	s6stem	inte$rator	e	)ȉa--)ica7ioneǽ

Articolo AI DI UI AO DO UO UA LED Interruttori Numero 
totale di I/O

IO-A15MIXW-3-BEM 4 4 - 3 4 - - - - 15 
IO-A28MIXW-3-BEM 4 8 4 5 7 - - - - 28 
IO-V19MIXW-1-BEM 4 2 4 - 7 - 2 - - 19 
IO-RU-7 1 2 DI o CI 1 - - 3 - - - 7 
IO-RU-10 1 2 DI o CI 1 - 4 2 - - - 10 
IO-16AI 16 - - - - - - - - 16 
IO-16DI - 16 - - - - - X - 16 
IO-16DO-M - - - - 16 - - X X 16 
IO-8DO8AI-M 8 - - - 8 - - X X 16 
IO-8DO8AO-M - - - 8 8 - - X X 16 
IO-4X4-M 4 4 - 4 4 - - X X 16 

UNITÀ DI ESPANSIONE ARDO    
�e	unitæ	!i	es-ansione	consentono	una	#aci)e	es-ansione	!e$)i	�/�	!i	un	sistemaǽ	�ono	com-)e-
tamente	com-ati�i)i	con	tutti	$)i	a)tri	-ro!otti	!e))a	$amma	���	e	con	a)tri	marc%i	c%e	uti)i77ano	
protocolli standard come BACnet o Modbus.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50...60 Hz o 21...36 V DC 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 90 % UR 
Grado di protezione IP20 
Connessioni Morsetti a innesto 4 mm2  
Backup memoria Batteria a lunga durata integrata permette lunghi periodi di backup 

di tutte le impostazioni incl. orologio RTC 
Montaggio Guida DIN o quadro 
Custodia Standard Euronorm (8.5 moduli) 

Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Per sensori PT1000 (precisione ± 0,4°C) o 0...10 V DC (precisione 

± 0,15 % del segnale massimo di uscita). Risoluzione della 
conversione A/D a 12 bit 

Ingressi digitali (DI) Per contatti liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) �2ł "ss"/"  o+fi$2/�1o -"/ #2+7&o+�/"  o*" &+$/"sso �+�)o$& o o 

ingresso digitale 

Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, 1mA, protette da cortocircuito 
Uscite digitali (DO) Uscite Mosfet, 24 V AC o DC, 2 A continua. Max. 8 A totali 

Articolo Descrizione
IO-A15MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 15 I/Os 
IO-A28MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 28 I/Os 

IO-RU-7

IO-16AI

IO-4X4-M

IO-A28MIXW-3-
BEM
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UNITÀ DI ESPANSIONE VIDO    
�e	unitæ	!i	es-ansione	consentono	una	#aci)e	es-ansione	!e$)i	�/�	!i	un	sistemaǽ	�ono	com-)e-
tamente	com-ati�i)i	con	tutti	$)i	a)tri	-ro!otti	!e))a	$amma	���	e	con	a)tri	marc%i	c%e	uti)i77ano	
protocolli standard come BACnet o Modbus.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20...+70 °C 
Umidità ambiente Max. 95 % UR, senza condensa 
Grado di protezione IP20 (IP40 se montato sulla porta quadro) 
Backup memoria Batteria a lunga durata integrata permette lunghi periodi di backup di tutte le 

impostazioni incl. orologio RTC 
Montaggio Guida DIN o quadro 

Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Per sensori PT1000. Risoluzione a 12 bit nella conversione A/D 
Ingressi digitali (DI) Per contatti senza potenziale 
Ingressi universali (UI) �2ł "ss"/"  o+fi$2/�1o -"/ #2+7&o+�/"  o*" &+$/"sso �+�)o$& o o &+$/"sso 

digitale 

Uscite
Analogico universale I/O (UA) �o+fi$2/��&)"  o*" 2s &1� țǕǽǽǽǖǕ � ��Ȁ ǗǽǽǽǖǕ � ��Ȁ ǖǕǽǽǽǕ � �� o ǖǕǽǽǽǗ � ��, ǝ 

bit D/A protetto da cortocircuito) o ingresso (0...10 V DC) 
Uscite digitali (DO) 7x relè, 230 V AC, carico per relè 1 A, max 7 A totale 

Articolo Descrizione
IO-V19MIXW-1-BEM Espansione Vido con 19 I/Os 

MODULO I/O CON 7 O 10 INGRESSI/USCITE    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���c)e3erǾ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	
e	���!osǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita 2,5 VA 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…70 °C 
Umidità ambiente Max. 90% UR 
Grado di protezione IP20 
Comunicazione EXOline RS485 
Velocità di comunicazione 9600 bps 
Sensore temperatura integrato Tipo NTC, campo di misura 0...50°C 
Precisione ±0,5 °C a 15...30°C 
Materiale, contenitore Policarbonato (PC) 
Peso 110 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000, 0...50°C 
Ingresso condensa (CI) Ingresso per rilevatore di condensa KG-A/1 di Regin 
Ingressi digitali (DI) In chiusura liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) Ingresso analogico (AI), sensore PT1000, 0...100°C o ingresso digitale (DI) 

Uscite
Uscite digitali (DO) 24 V AC, max. 0,5 A. 
Uscite universali (UO) Uscita digitale (DO) 24 V AC, max. 2,0 A o uscita analogica (AO), 0...10 V DC 

Articolo AI DI UI DO UO Numero totale di I/O
IO-RU-7 1 2 DI o CI 1 - 3 7 
IO-RU-10 1 2 DI o CI 1 4 2 10 

IO-V19MIXW-BEM

IO-RU-7
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MODULO I/O CON 16 INGRESSI ANALOGICI    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���c)e3erǾ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	
e	���!osǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita Max, 3,5 VA 
Comunicazione EXOline, CAN-Bus 
Ingressi ǖǛ �+�)o$& &, ��ǖǕǕǕ, ��5ǘ5, ǕȁǖǕ (˄, ǕǽǽǽǖǕ �, ǕțǙȜǽǽǽǗǕ *� 
Montaggio Guida DIN o contenitore standard 
Numero di moduli DIN 8,5 
Temperatura d’esercizio 0…50 °C 
Dimensioni (WxHxD) 148 x 123 x 59 mm (incl. morsetti) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
IO-16AI Modulo di ingresso 

MODULO I/O CON 16 INGRESSI DIGITALI    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	e	���!osǽ	
�tato	!e$)i	in$ressi	in!icato	!a	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita Max, 3,5 VA 
Comunicazione EXOline, CAN-Bus 
Ingressi 16 contatti digitali in chiusura, liberi da potenziale tra +C e DI, 24 V 

��,  o+fi$2/��&)&  o*" &+$/"ss& � &*-2)s&ǽ 
Montaggio Guida DIN o contenitore standard 
Numero di moduli DIN 8,5 
Temperatura d’esercizio 0…50 °C 
Dimensioni (WxHxD) 148 x 123 x 60 mm (incl. morsetti) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
IO-16DI Modulo di ingresso 

IO-16AI

IO-16DI
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MODULO I/O CON 16 USCITE DIGITALI    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	e	���!osǽ	
�e	uscite	!is-on$ono	!i	interruttori	manua)i	c%e	-ossono	essere	im-ostati	in	-osi7ione	Ȋmanua)eȋ	o	
Ȋautoȋǽ	�tato	!e))e	uscite	in!icato	!a	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita Max, 3,5 VA 
Comunicazione EXOline, CAN-Bus 
Uscite 16 relè in chiusura, liberi da potenziale, 24 / 230 V AC (non 

combinabili), max. 1 A carico induttivo, max. 4 A carico resistivo 
Montaggio Guida DIN o contenitore standard 
Numero di moduli DIN 8,5 
Temperatura d’esercizio 0…50 °C 
Dimensioni (WxHxD) 148 x 123 x 74 mm (incl. morsetti) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
IO-16DO-M Modulo di uscita 

MODULO I/O CON 8 USCITE DIGITALI E 8 INGRESSI ANALOGICI    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	e	���!osǽ	
�e	uscite	!is-on$ono	!i	interruttori	manua)i	c%e	-ossono	essere	im-ostati	in	-osi7ione	Ȋmanua)eȋ	o	
Ȋautoȋǽ	�tato	!e))e	uscite	in!icato	!a	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita Max, 3,5 VA 
Comunicazione EXOline, CAN-Bus 
Ingressi ǝ &+$/"ss& �+�)o$& &, ��ǖǕǕǕ, ��5ǘ5, ǕȁǖǕ (˄, ǕǽǽǽǖǕ �, ǕțǙȜǽǽǽǗǕ *� 
Uscite 8 relè in chiusura, liberi da potenziale, 24 / 230 V AC (non combinabili), max. 

1 A carico induttivo, max. 4 A carico resistivo 
Montaggio Guida DIN o contenitore standard 
Numero di moduli DIN 8,5 
Temperatura d’esercizio 0…50 °C 
Dimensioni (WxHxD) 148 x 123 x 74 mm (incl. morsetti) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
IO-8DO8AI-M Modulo di ingresso e uscita 

IO-16DO-M

IO-8DO8AI-M
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MODULO I/O CON 8 USCITE DIGITALI E 8 USCITE ANALOGICHE    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	e	���!osǽ	
�e	uscite	!is-on$ono	!i	interruttori	manua)i	c%e	-ossono	essere	im-ostati	in	-osi7ione	Ȋmanua)eȋ	o	
Ȋautoȋǽ	�tato	!e))e	uscite	!i$ita)i	in!icato	!a	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita Max, 3,5 VA 
Comunicazione EXOline, CAN-Bus 
Uscite 8 relè in chiusura, liberi da potenziale, 24 / 230 V AC (non combinabili), max. 

1 A carico induttivo, max. 4 A carico resistivo. 8 analogici, 0...10 V DC, 5 mA, 
8-bit D/A, protetti da cortocircuito. 

Montaggio Guida DIN o contenitore standard 
Numero di moduli DIN 8,5 
Temperatura d’esercizio 0...50 °C 
Dimensioni (WxHxD) 148 x 123 x 74 mm (incl. morsetti) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
IO-8DO8AO-M Modulo di uscita 

MODULO I/O CON 4 INGRESSI DIGITALI, 4 INGRESSI ANALOGICI, 4 USCITE 
DIGITALI E 4 USCITE ANALOGICHE.    
�o!u)o	�/�	-er	)ȉes-ansione	!ei	re$o)atori	-ro$ramma�i)i	!i	�e$inǿ	���Ɲe5Ǿ	���com-act	e	���!osǽ	
�e	uscite	!is-on$ono	!i	interruttori	manua)i	c%e	-ossono	essere	im-ostati	in	-osi7ione	Ȋmanua)eȋ	o	
Ȋautoȋǽ	�tato	!e$)i	in$ressi	e	uscite	!i$ita)i	in!icato	!a	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50…60 Hz 
Potenza assorbita Max, 3,5 VA 
Comunicazione EXOline, CAN-Bus 
Ingressi Ǚ  o+1�11& !&$&1�)& &+  %&2s2/� " )&�"/& !� -o1"+7&�)" 1/� ʭ� " ��, ǗǙ � ��,  o+fi$2/��&)& 

 o*" &+$/"ss& � &*-2)s&ǽ Ǚ �+�)o$& &, ��ǖǕǕǕ, ��5ǘ5, ǕȁǖǕ (˄, ǕǽǽǽǖǕ �, ǕțǙȜǽǽǽǗǕ *� 
Uscite 4 relè in chiusura, liberi da potenziale, 24 / 230 V AC (non combinabili), max. 1 A carico 

induttivo, max. 4 A carico resistivo. 4 analogici, 0...10 V DC, 5 mA, 8-bit D/A, protette da 
cortocircuito. 

Montaggio Guida DIN o contenitore standard 
Numero di moduli DIN 8,5 
Temperatura d’esercizio 0...50 °C 
Dimensioni (WxHxD) 148 x 123 x 74 mm (incl. morsetti) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
IO-4X4-M Modulo di ingresso e uscita 

IO-8DO8AO-M

IO-4X4-M
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$FFeVVori (;2

DISPLAY TOUCH ESTERNO PER EXIGO 4.1, EXIGO 4.2, EXOCOMPACT, 
EXOCLEVER ED EXODOS, 7 POLLICI    
��Ȓ�ǜ	Ć	un	!is-)a6	touc%Ȓscreen	e	unȉunitæ	!i	conƜ$ura7ione	-ro$ettata	-er	i)	co))e$amento	a	un	
controllore.

Caratteristiche tecniche
Alimentazione 24 V DC, campo 9…28 V DC 
Potenza assorbita < 6 W 
Dimensioni (WxHxD mm) 185,1 x 131,1 x 7,3 mm (frontale) 
Touch panel Pannello frontale in vetro con interfaccia capacitiva multi-touch 
Temperatura ambiente -10…+60 °C 
Umidità ambiente Max. 90 % UR (senza condensa) 
Grado di protezione frontale IP65 
Grado di protezione posteriore IP20 

ED-T7

Articolo Descrizione
ED-T7 Display touch esterno 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
X1111 Unitá di alimentazione 

DISPLAY ESTERNO PER EXOCLEVER, CORRIGO E...- 3, EXOCOMPACT C...- 3, 
EXIGO E EXODOS  
�is-)a6	-er	i)	#un7ionamento	con	���com-act	�ǽǽǽȒ	ǘǾ	�orri$o	�ǽǽǽȒ	ǘǾ	���!osǾ	���c)e3er	o	�5i$oǽ	�ǘȒ
���	-uł	essere	co))e$ato	ai	contro))ori	con	o	sen7a	!is-)a6	inte$ratoǽ	�)	!is-)a6	esterno	e!	i)	!is-)a6	
integrato possono essere utilizzati contemporaneamente.

Caratteristiche tecniche
Grado di protezione IP30 
Cavo di collegamento 3 m, 10 m o cavo fornito dall’utente, max. 100 m 

Articolo Descrizione
E3-DSP Display esterno 

Il cavo deve essere ordinato separatamente.

ACCESSORI

Articolo Descrizione
EDSP-K3 Cavo da 3 m per collegare E3-DSP o EDT7 a un Corrigo E…-3, EXOcompact C… -3 o Exigo 

EDSP-K10 Cavo da 10 m per collegare E3-DSP o EDT7 a un Corrigo E…-3, EXOcompact C… -3 o Exigo 

ED-T7

E3 -  DSP
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 DISPLAY PER MONTAGGIO A PANNELLO  
�om-uter	-ane)	!a	montareǾ	-er	esem-ioǾ	in	una	-orta	!i	un	.ua!roǽ	�onnessione	#aci)e	con	i)	
sistema	���sca!a	!i	�e$in	e	con	re$o)atori	con	4e�	ser3er	inte$ratoǽ

Caratteristiche tecniche
Tipo CPU Intel®Atom™ E3845 (2M Cache, 1,91 GHz) 
RAM 4 GB, DDR3L on-board 
Tensione di alimentazione Unità di alimentazione per 12 V DC (2,5 A) inclusa nella fornitura 
Grado di protezione IP65 
Montaggio Montaggio in armadio (viti incluse), VESA 75 / 100 (ordinato separatamente) 
Porte 4 x porte COM (RS232), 4 x porte USB, 2 x porte LAN (Intel GbE) 

Articolo Dimensioni schermo Risoluzione Descrizione
DP102N 10,2” 1024 x 600 Display per montaggio a quadro 
DP156N 15,6” 1366 x 768 Display per montaggio a quadro 
DP102N-BSD 10,2” 1024 x 600 Display per montaggio a quadro, EXOscada preinstallato 

(EXOscada versione di base con max. 200 I/Os) 
DP156N-BSD 15,6” 1366 x 768 Display per montaggio a quadro, EXOscada preinstallato 

(EXOscada versione di base con max. 200 I/Os) 

3G/4G ROUTER  
�outer	ǘ
/Ǚ
	co))e$a	i	re$o)atori	���/��	in	una	rete	4ire)essǾ	rete	mo�i)eǽ

Caratteristiche tecniche
Comunicazione TCP/IP 
WiFi IEEE 802,11 b/g/n WiFi standard 
�oƞ4�/" VPN aperta, IPsec, GRE, L2TP, PPTP, DNS dinamico e server DHCP 
Alimentazione 9 - 30 V DC. Adattatore da muro incluso. 
Temperatura d’esercizio -40 …75 °C 

Articolo Descrizione Mobile network Connessioni SIM card
M3G230 3G router 3G/GSM/GPRS/EDGE RJ45 (1 LAN, 1 WAN), WiFi 1 
M4G950 4G router 4G (LTE) /3G/GSM/GPRS/EDGE RJ45 (3 LAN, 1 WAN), WiFi 2 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
MODEM3G-ANT Antenna esterna per M3G230 
M4G-ANT Antenna esterna per M4G950 

RIPETITORE DISPLAY PER E3-DSP    
�i-etitore	-er	)a	$estione	!i	!istan7e	Ɯno	a	ǖǗǕǕ	m	tra	�orri$o	�ǽǽǽȒ	ǘǾ	���com-act	�ǽǽǽȒ	ǘǾ	�5i$oǾ	���-
!osǾ	���c)e3er	e	)ȉunitæ	!i	3isua)i77a7ione	esterna	�ǘȒ���ǽ

Articolo Alimentazione Grado di protezione Montaggio
E0R-3 24 V AC IP20 Guida DIN 
E0R230K-3 230 V AC IP65 Parete 

DP1xxN-xx

M3G230     

M4G950

E0-R
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KIT DI MONTAGGIO FRONTE QUADRO    
�it	-er	un	monta$$io	#aci)e	!i	re$o)atori	su	un	-anne))o	!i	contro))o	o	su))a	-orta	!e))ȉarma!ioǽ

Caratteristiche tecniche
Grado di protezione IP40 

Articolo Descrizione
FMCE Kit di montaggio fronte quadro, per unità EXOcompatct/Corrigo/Exigo Ardo 

MORSETTI A INNESTO PER REGOLATORI                
��	Ȓ���
	Ć	un	set	!i	morsetti	a	innesto	-er	un	#aci)e	ca�)a$$io	!ei	re$o)atori	con	)ȉuti)i77o	!e)	(it	!i	
monta$$io	#ronte	.ua!roǽ	�	morsetti	-ermettono	un	#aci)e	accesso	a))e	3iti	!i	Ɯssa$$io	anc%e	!o-o	i)	
monta$$io	ne)	.ua!roǽ

Articolo Descrizione
PLT-E8 Set di morsetti ad innesto per modelli E8 
PLT-E15 Set di morsetti ad innesto per modelli E15 
PLT-E28 Set di morsetti ad innesto per modelli E28 
CMF-PLUG Set di morsetti ad innesto per Excompact, Optigo, Corrigo and Exigo Ardo 

UNITÀ DI CONNESSIONE M-BUS/SIOX    
�on3ertitore	!i	inter#accia	esterna	-er	)a	connessione	!i	misuratori	ai	re$o)atori	!i	-rocessoriǽ	�ǖǖǜǛ	
Ć	connesso	ai	re$o)atori	tramite	��ǗǘǗǾ	��Ǚǝǚ	ț���)ineȜ	e	�)���)ineǽ	�	misuratori	sono	connessi	a	
�ǖǖǜǛ	3ia	����	o	�Ȓ�usǽ	�)imenta7ione	ǗǙ	�	��	o	��ǽ	�ontenitore	in	-o)icar�onato	��	Ǜǚǽ

Articolo Descrizione
X1176 Unità di connessione M-Bus/SIOX 

FMCE

PLT-E8

PLT-E15

PLT-28

PLTCE

X1176
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1

CAVO PC PER EXOclever, EXOƝ"5, EXOcompact, CORRIGO, EXIGO E EXOdos    
�a3i	-er	)a	connessione	!i	���Ɲe5Ǿ	���com-actǾ	�5i$o	o	���!os	a	��ǗǘǗ	o	stan!ar!	���ǽ

Articolo Descrizione
E-CABLE2-USB Cavo per connessione USB 
E-CABLE-RS232 Cavo per connessione RS232 

BATTERIA    

Articolo Descrizione
BATTERY-4289 Batteria per EP1011, EXOcompact, Corrigo e Exigo 
BATTERY-5518 Batteria per 1304/1305 
BATTERY-5702 Batteria per 5540 

DEMO KIT EXOcompact        
�it	com-)eto	-er	testare	i)	sistema	���ǽ	�ttaccare	i)	re$o)atore	a	una	-resa	a	muro	e	co))e$ar)o	a)	
com-uter	!otato	!e))ȉ���	soƞ4are	-er	effettuare	simu)a7ioniǾ	atti3are	a))armiǾ	3isua)i77are	in!ica-
zioni ecc.

Articolo Descrizione
E-CASE-XCA283DW-4-24  Kit completo per valutazione sistema, contenente un EXOcompact Ardo XCA283DW-4 

KIT DI MONTAGGIO EXOƝ"5
�uattro	staffe	-er	montare	un	re$o)atore	���Ɲe5	su	una	-iastra	!i	su--orto	come	a)ternati3a	a))a	
$ui!a	���ǽ

Articolo Descrizione
X204-0052:4 K&1 !& *o+1�$$&o ���Ɲ"5 

CONVERTITORE DA EXOLINE A HLEXOLINE.    
�on3ertitori	!a	��Ǚǝǚ	���)ine	a	%)���)ineǽ	�uł	essere	uti)i77ato	-er	)a	comunica7ione	a	)un$a	!is-
tanza o cavi di segnale non schermati.

Articolo Descrizione
X1171A Convertitore da EXOline a hlEXOline. 

E-CABLE2-USB

BATTERY-4289

E-CASE-
E283DW-24

X204-0052:4 

X1171A



UNITÀ DI SOSTITUZIONE PER REGOLATORI 5540    
���Ɲe5	-er	)a	sostitu7ione	!i	un	re$o)atore	ǚǚǙǕ	usan!o	i)	ca�)a$$io	esistenteǽ

Caratteristiche tecniche
Alimentazione 24 V DC 
Precisione + 1 % (0...20 mA) 
Resistenze shunt AI 10 Ohm (0...20 mA) 
Dimensioni (WxHxD) 5540, originale: 268 x 115 x 118 mm / 5540, sostituzione: 258 x 160 x 160 mm 
Montaggio Guida DIN (TS35) 

Articolo Descrizione
5540PCB Unità di sostituzione per regolatori 5540 

MODEM GSM    

MODEM GSM PER EXOFLEX

�o!em	
��	-er	monta$$io	su	$ui!a	���Ǿ	tensione	!i	a)imenta7ione	ǗǙ	�	��ǽ	�)	mo!em	3iene	#ornito	
con	unȉantenna	esterna	e	un	ca3o	-er	i)	co))e$amento	a	���Ɲe5	-ort	ǘ	ț��ǗǘǗȜǽ

Articolo Descrizione
GSM-MAESTROM1002G Modem base* 
GSM100L-EXOFLEX K&1 ���Ɲ"5 

  * Per ogni kit è richiesto un modem di base.

MODULO RELÉ    
�o!u)o	re)Ć	con	sei	re)ĆǾ	-ro$ettato	-er	essere	uti)i77ato	insieme	ai	contro))ori	�e$in	�orri$oǾ	
���com-actǾ	�5i$oǾ	���!osǽ	�)	mo!u)o	-uł	essere	uti)i77ato	-er	i)	contro))o	!i	o$$etti	con	caric%i	
con	tensioni	-iŮ	e)e3ate	e	ma$$iori	assor�imentiǽ	��Ǜ�ȒǗǙ/�	-ossie!e	interruttori	manua)i	-er	i)	
contro))o	!i	ciascun	re)ćǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±15 %, 5 VA 
Ingressi 6, 24 V AC 
Uscite 6 contatti in commutazione liberi da potenziale, 230 V AC, 

10 A 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 6 (105 x 112 x 58) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
RM6-24/D Modulo relé 
RM6H-24/D Modulo relè con interruttori manuali 

5540PCB

GSM-MAES-
TRO100

RM6H-24 D



7erPoVtati e regolatori�
Termostati e regolatori
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&ontrollori pre�prograPPati

CORRIGO – CONTROLLORE PER VENTILAZIONE E RISCALDAMENTO          
�orri$o	in	mo!a)itæ	3enti)a7ioneǾ	Ć	-ro$ettato	-er	i)	contro))o	!ei	-arametri	!e))e	unitæ	!i	trattamen-
to aria, velocità di funzionamento dei ventilatori o, in alternativa, controllo della pressione o della 
portata d’aria in mandata e in ripresa, controllo dell’umidità cosi come altre comuni applicazioni 
per la ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50...60 Hz o 21...36 V DC 
Potenza assorbita 8 VA, 4 W (DC), model E…W-3: 12 VA, 6 W (DC) 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 90% UR 
Grado di protezione IP20 
Connessioni Morsetti a innesto, 4mm2  
Backup memoria Batterie a lunga durata con back-up prolungato di tutte le 

impostazioni e dell´orologio 
Display LCD retroilluminato (blu), 4 righe di 20 caratteri 
Montaggio Guida DIN o quadro 
Numero di moduli DIN 8,5 
Dimensioni (WxHxD) 149 x 121 x 60 mm 

Porte di comunicazione
TCP/IP Webserver, EXOline, Modbus, BACnet/IP, CLOUDigo 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 
Porte M-Bus Comunicazione M-Bus 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Per sensori PT1000 (precisione ± 0.4°C) o 0...10 V DC 

(precisione ± 0.15 % del segnale massimo di uscita). 
Risoluzione 12 bit nella conversione A/D 

Ingressi digitali (DI) Contatti liberi da potenziale 

Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, 1mA, protette da cortocircuito 
Uscite digitali (DO) Uscite Mosfet, 24 V AC o DC, 2 A continua. Max. 8 A totali. 

E283DW-3
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CONTROLLORE CON WEB SERVER INTEGRATO E COMUNICAZIONE TCP/IP, 
CON DISPLAY    

MODELLI CON DISPLAY

Articolo AI DI UI AO DO Porte 
RS485

Porte 
TCP/IP

E151DW-3 4 4 - 3 4 - 1 
E152DW-3 4 4 - 3 4 1 1 
E281DW-3 4 8 4 5 7 - 1 
E282DW-3 4 8 4 5 7 1 1 
E283DW-3 4 8 4 5 7 2 1 

CONTROLLORE CON WEB SERVER INTEGRATO E COMUNICAZIONE TCP/IP, 
SENZA DISPLAY    

MODELLI SENZA DISPLAY

Articolo AI DI UI AO DO Porte 
RS485

Porte 
TCP/IP

E151W-3 4 4 - 3 4 - 1 
E152W-3 4 4 - 3 4 1 1 
E281W-3 4 8 4 5 7 - 1 
E282W-3 4 8 4 5 7 1 1 
E283W-3 4 8 4 5 7 2 1 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
E3-DSP Display esterno 
E0R-3 Ripetitore 
E0R230K-3 Ripetitore 
IO-A15MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 15 I/Os 
IO-A28MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 28 I/Os 
IO-V19MIXW-1-BEM Espansione Vido con 19 I/Os 

E283DW-3

E282W-3
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EXIGOArdo CONTROLLORI PER RISCALDAMENTO E CONTROLLO CALDAIE, 24 V            
�5i$oArdo sono regolatori per riscaldamento e controllo caldaie che rendono tutti i passaggi 
!a))ȉinsta))a7ione	a))ȉo-erati3itæ	e	manuten7ione	-iŮ	sem-)ice	c%e	maiǽ	�em-)icemente	co))e$are	
i)	re$o)atoreǾ	inserire	)e	im-osta7ioni	!esi!erate	e	a33iareǽ	�5i$o	-uł	essere	uti)i77ato	sia	sin$o)ar-
mente	c%e	inte$rato	in	una	reteǽ	�u--orta	!i3erse	)in$ue	e!	Ć	-ro$ettato	-er	essere	montato	su	
$ui!a	���	o	su)	.ua!ro	e)ettricoǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50...60 Hz o 21...36 V DC 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Grado di protezione IP20 
Connessioni Morsetti ad innesto 4 mm2  
Backup memoria Batteria a lunga durata integrata permette lunghi periodi 

di backup di tutte le impostazioni incl. tempo reale 
Display �"1/o&))2*&+�1o, ���, Ǚ fi)" !& ǗǕ  �/�11"/& 
Montaggio Guida DIN o quadro 
Custodia Standard Euronorm (8,5 moduli larghi) 
Dimensioni (WxHxD) 149 x 121 x 60 mm 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Per sensori PT1000 (precisione ± 0,4°C) sensori Ni 1000 o 

0...10 V DC (precisione ± 0,15 % del segnale massimo di 
uscita). Risoluzione della conversione A/D a 12 bit 

Ingressi digitali (DI) Contatti liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) AI o DI 
Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, 1mA, protette da cortocircuito 
Uscite digitali (DO) Uscite Mosfet, 24 V AC o DC, 2 A continua. Max. 8 A totali 
Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP, CLOUDigo 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 
M-Bus Comunicazione M-Bus 

MODELLI

Articolo Display AI DI UI AO DO Porte 
RS485

Porte 
TCP/
IP

Porte 
M-Bus Assorbimento

HCA151DW-3 X 4 4 - 3 4 - 1 - 9 VA 
HCA152DW-3 X 4 4 - 3 4 1 1 - 9 VA 
HCA281DW-3 X 4 8 4 5 7 - 1 - 9 VA 
HCA282DW-3 X 4 8 4 5 7 1 1 - 9 VA 
HCA283DW-3 X 4 8 4 5 7 2 1 - 9 VA 
HCA283DWM-3 X 4 8 4 5 7 1 1 1 9 VA 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
E3-DSP Display esterno 
ED-T7 Display touch esterno 
E0R-3 Ripetitore 
E0R230K-3 Ripetitore 
IO-A15MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 15 I/Os 
IO-A28MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 28 I/Os 
IO-V19MIXW-1-BEM Espansione Vido con 19 I/Os 

HCA283DW-3
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EXIGOVido CONTROLLORI COMPATTI PER RISCALDAMENTO E CONTROLLO 
CALDAIE, 230 V            
�5i$oVido sono dei regolatori per riscaldamento e controllo caldaie che rendono tutti i passaggi 
!a))ȉinsta))a7ione	a))ȉo-erati3itæ	a))a	manuten7ioneǾ	-iŮ	sem-)ici	c%e	maiǽ	�em-)icemente	co))e$are	
i)	re$o)atoreǾ	inserire	)e	im-osta7ioni	!esi!erate	e	a33iareǽ	�uł	essere	uti)i77ato	sia	sin$o)armente	
o	inte$rato	in	una	reteǽ	�u--orta	!i3erse	)in$ue	e!	Ć	a!atto	a)	monta$$io	su	$ui!a	���Ǿ	su	.ua!ro	
elettrico o direttamente a parete.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20...+70 °C 
Umidità ambiente Max. 95 % UR, senza condensa 
Grado di protezione IP20 (IP40 se montato sulla porta quadro) 
Backup memoria Batteria a lunga durata integrata permette lunghi periodi 

di backup di tutte le impostazioni 
Display �"1/o&))2*&+�1o, ���, Ǚ fi)" !& ǗǕ  �/�11"/& 
Montaggio Guida DIN 35 mm, montaggio su quadro o parete 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000 (-50…+150°C), Ni1000, 0…10 V 
Ingressi digitali (DI) In chiusura liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) AI o DI 
Uscite
Analogico universale I/O (UA) �o+fi$2/��&)" Ǖ ǽǽǽ ǖǕ � ��Ȁ Ǘ ǽǽǽ ǖǕ � ��Ȁ 2s &1" ǖǕ ǽǽǽ Ǖ � �� 

o 10 ... 2 V DC (12 bit protetto da corto circuito) o ingresso 
0 ... 10 V DC 

Uscite digitali (DO) 7x relè, 230 V AC, 1 A carico induttivo, max. 7 A in totale 

Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline TCP, Modbus TCP, BACnet/IP, CLOUDigo 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 
Porte M-Bus Comunicazione M-Bus 

MODELLI

Articolo Display AI DI UI UA DO PWM Porte 
RS485

Porte 
TCP/
IP

Porte 
M-Bus Assorbimento

HCV190D-1 X 4 2 4 2 7 - - - - 7,5 VA 
HCV191DW-1 X 4 2 4 2 7 - - 1 - 9,5 VA 
HCV192DW-1 X 4 2 4 2 7 - 1 1 - 10 VA 
HCV193DWM-1 X 4 2 4 2 7 - 1 1 1 10,5 VA 
HCV203DWM-1 X 4 2 4 2 7 X 1 1 1 11 VA 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
E3-DSP Display esterno 
ED-T7 Display touch esterno 
E0R-3 Ripetitore 
E0R230K-3 Ripetitore 
IO-A15MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 15 I/Os 
IO-A28MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 28 I/Os 
IO-V19MIXW-1-BEM Espansione Vido con 19 I/Os 

HCV203DWM-1
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UNITÀ DI ESPANSIONE ARDO    
�e	unitæ	!i	es-ansione	consentono	una	#aci)e	es-ansione	!e$)i	�/�	!i	un	sistemaǽ	�ono	com-)e-
tamente	com-ati�i)i	con	tutti	$)i	a)tri	-ro!otti	!e))a	$amma	���	e	con	a)tri	marc%i	c%e	uti)i77ano	
protocolli standard come BACnet o Modbus.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15 %, 50...60 Hz o 21...36 V DC 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 90 % UR 
Grado di protezione IP20 
Connessioni Morsetti a innesto 4 mm2  
Backup memoria Batteria a lunga durata integrata permette lunghi periodi 

di backup di tutte le impostazioni incl. orologio RTC 
Montaggio Guida DIN o quadro 
Custodia Standard Euronorm (8.5 moduli) 

Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Per sensori PT1000 (precisione ± 0,4°C) o 0...10 V DC 

(precisione ± 0,15 % del segnale massimo di uscita). 
Risoluzione della conversione A/D a 12 bit 

Ingressi digitali (DI) Per contatti liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) �2ł "ss"/"  o+fi$2/�1o -"/ #2+7&o+�/"  o*" &+$/"sso 

analogico o ingresso digitale 

Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, 1mA, protetta da cortocircuito 
Uscite digitali (DO) Uscite Mosfet, 24 V AC o DC, 2 A continua. Max. 8 A totali 

Articolo Descrizione
IO-A15MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 15 I/Os 
IO-A28MIXW-3-BEM Espansione Ardo con 28 I/Os 

IO-A28MIXW-3-BEM
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UNITÀ DI ESPANSIONE VIDO    
�e	unitæ	!i	es-ansione	consentono	una	#aci)e	es-ansione	!e$)i	�/�	!i	un	sistemaǽ	�ono	com-)e-
tamente	com-ati�i)i	con	tutti	$)i	a)tri	-ro!otti	!e))a	$amma	���	e	con	a)tri	marc%i	c%e	uti)i77ano	
protocolli standard come BACnet o Modbus.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20...+70 °C 
Umidità ambiente Max. 95 % UR, senza condensa 
Grado di protezione IP20 (IP40 se montato sulla porta quadro) 
Backup memoria Batteria a lunga durata integrata permette lunghi periodi 

di backup di tutte le impostazioni incl. orologio RTC 
Montaggio Guida DIN o quadro 

Porte di comunicazione
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP 
RS485 EXOline, Modbus, BACnet MS/TP 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Per sensori PT1000. Risoluzione a 12 bit nella conversione 

A/D 
Ingressi digitali (DI) Per contatti senza potenziale 
Ingressi universali (UI) �2ł "ss"/"  o+fi$2/�1o -"/ #2+7&o+�/"  o*" &+$/"sso 

analogico o ingresso digitale 

Uscite
Analogico universale I/O (UA) �o+fi$2/��&)"  o*" 2s &1� țǕǽǽǽǖǕ � ��Ȁ ǗǽǽǽǖǕ � ��Ȁ ǖǕǽǽǽǕ 

V DC o 10...2 V DC, 8 bit D/A protetto da cortocircuito) o 
ingresso (0...10 V DC) 

Uscite digitali (DO) 7x relè, 230 V AC, carico per relè 1 A, max 7 A totale 

Articolo Descrizione
IO-V19MIXW-1-BEM Espansione Vido con 19 I/Os 

DISPLAY TOUCH GRAFICO ESTERNO    
Da utilizzare con Corrigo Ventilazione dotato di 2 porte. Destinato alla supervisione ed al controllo di 
sistemi unita´ trattamento aria.

Caratteristiche tecniche
Grado di protezione IP30 
Alimentazione 24 V DC via morsetto 4 (+C) e G0 su Corrigo 
Potenza assorbita 50 mA 
Cavo di collegamento Doppino ritorto, 0.25 mm2  
Display TFT-LCD (resistivo), LED retroilluminato 
Lingua Svedese o inglese, impostato automaticamente in base 

alla lingua utilizzata in Corrigo 
Rapporto aspetto 4:3 
Risoluzione 320 x 240 
Dimensioni (WxHxD) 120 x 90 x 27 mm 
Montaggio A parete o pannello 
Comunicazione EXOline 

Articolo Descrizione
ED-TCV ��s-)�6 $/�fi o 1o2 % s /""+ "s1"/+o 

IO-V19MIXW-BEM

ED-TCV
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UNITÀ ESTERNA DA AMBIENTE                    
�e	unitæ	��Ȓ��	-ossono	essere	connesse	a	!i3ersi	-ro!ottiǾ	a!	esem-io	-er	contro))are	unȉunitæ	!i	
trattamento aria che esegue un’applicazione di ventilazione.

Possono essere utilizzati per cambiare la velocità del ventilatore, per impostare la temperatura, 
-er	-ro)un$are	i)	#un7ionamentoǾ	eccǽ	Ɯno	a!	una	!istan7a	!i	ǘǕǕmǽ	�)	)oro	!esi$n	e)e$ante	)i	ren!e	
adatti ad ogni ambiente.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 18...30 V AC, 50/60 Hz 
Potenza assorbita 25 mA 
Grado di protezione IP20 
Umidità ambiente Max. 90 % UR 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Montaggio A parete o scatola da incasso 
Dimensioni (WxHxD) 95 x 95 x 28 mm 
Comunicazione EXOline 

Articolo Tasto di 
presenza

Controllo 
ventilatore 
3 velocità

Manopola 
setpoint

Pulsante 
multifunzione

Setpoint 
nascosto

Sensore 
CO2integrato Display

ED-RU-O X - X - - - - 
ED-RU-FO X X X - - - - 
ED-RU-DO X - - - - - X 
ED-RU-DFO X X - - - - X 
ED-RU-DOS X - - X - - X 

     La gamma ED-RU può anche essere utilizzata insieme a EXOcompact, EXOdos, EXOflex e Corrigo.      
In questo caso le unità ambiente devono essere preconfigurate da un integratore di sistemi esperto 
tramite Projekt Builder.

SOFTWARE PER LA CONFIGURAZIONE DI CORRIGO E EXIGO    
�	too)	e!	�5i$o	too)	sono	!ei	soƞ4are	-er	��	tramite	i	.ua)i	Ć	-ossi�i)e	conƜ$urare	ris-etti3amente	
�orri$o	e!	�5i$oǾ	im-ostan!o	i	3ari	-arametri	e	scarican!o)i	successi3amente	nei	contro))oriǽ	�n	
numero	inƜnito	!i	conƜ$ura7ioni	-uł	essere	memori77ato	ne))a	memoria	!e)	com-uter	-er	un	uso	
successivo.

�	too)	e!	�5i$o	�oo)	-ossono	essere	scaricati	$ratuitamente	!a)	nostro	sito	4e�Ǿ	444ǽre$incontro)sǽ
com.

CAVI DI CONNESSIONE E MORSETTI A INNESTO        

Articolo Descrizione
E-CABLE2-USB Cavo per connessione USB 
PLT-E8 Set di morsetti ad innesto per modelli E8 
PLT-E15 Set di morsetti ad innesto per modelli E15 
PLT-E28 Set di morsetti ad innesto per modelli E28 
CMF-PLUG Set di morsetti ad innesto per Excompact, CMF, Corrigo and Exigo Ardo 

ED-RU-O

ED-RU-FO

ED-RU-DO, 
ED-RU-DOCS

ED-RU-DFO

ED-RU-DOS

PLTCE

E-CABLE2-USB

Application
Tool
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CLOUDIGO — IL MODO PIÙ FACILE PER GESTIRE LE VOSTRE INSTALLAZIONI  
�er	)ȉutente	c%e	ric%ie!e	una	$estione	!e))e	-ro-rie	insta))a7ioniǾ	�����i$o	Ć	i)	ser3i7io	a!attoǽ	�a	
nostra	-iatta#orma	4e�	-uł	essere	sem-re	ra$$iunta	!a	3oi	o	!ai	3ostri	$estori	in	.ua)siasi	momen-
to	e	!a	.ua)siasi	-osi7ioneǽ

CONTROLLO COMPLETO – DOVUNQUE E IN QUALSIASI MOMENTO

�e$ui	)e	tue	insta))a7ioni	in	tem-o	rea)e	con	-oc%i	sem-)ici	c)ic(ǽ	�a3i$a	#ra	)e	im-osta7ioni	e	i	3a)ori	
!ei	contro))ori	insta))atiǽ	�����i$o	offre	unȉecce))ente	-anoramica	!i	tutti	i	3ostri	contro))oriǽ	�utte	)e	
conƜ$ura7ioni	ese$uite	con	�����i$o	!i3entano	effetti3e	istantaneamente	nei	contro))oriǽ	�uesto	
#a	!i	�����i$o	)a	sce)ta	natura)e	-er	3oi	c%e	)a3orate	con	insta))a7ioni	mu)ti-)e	o	!istri�uite	su	una	
3asta	area	$eo$raƜcaǽ

CLOUDIGO IN BREVE

• �ttieni	i)	contro))o	!e))a	c)imati77a7ione	interna	!ei	tuoi	e!iƜci	Ȕ	!o3un.ue	e	in	.ua)siasi	momentoǽ	
• Avrai la possibilità di analizzare i dati ed agire istantaneamente. Veloce, facile 

e!	efficaceǽ
• �����i$o	si	occu-a	!e))o	storico	-er	un	contro))o	e!	una	-anoramica	com-

pleta. 
• �a3ora	con	.ua)siasi	!is-ositi3o	țsmart-%oneǾ	ta�)etǾ	��Ȝ	-ur	mantenen!o	)a	

piena funzionalità. 
• �ni7iare	Ć	#aci)eǽ	�ȉinsta))a7ione	!i	contro))ori	connessi	Ć	estremamente	sem-

-)ice	e	s3i)u--ato	in	con#ormitæ	con	i)	nostro	concetto	Ȋ�ea!6Ȓ�tea!6Ȓ
oȋǽ	
• �a3ora	uti)i77an!o	una	-iatta#orma	c%e	ti	-ermette	!i	mi$)iorare	)a	tua	es-e-

rien7aǽ	�oi	$estite	)e	insta))a7ioni	Ȕ	�����i$o	$estisce	i)	restoǽ

Articolo Descrizione
CLO-LIC Servizio Cloud per accesso regolatori 
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QUADRI ELETTRICI PER CORRIGO / EXIGOArdo     
Quadri elettrici completi con chiave di sicurezza sviluppati per la serie Corrigo. Possono essere utiliz-
7ati	anc%e	-er	i	re$o)atori	���com-actǽ	�utti	$)i	in$ressi	e	)e	uscite	sono	-reȒco))e$ati	ai	termina)i	�e	
unitæ	���Ȓ���	3en$ono	#ornite	con	tras#ormatoreǾ	interruttoriǾ	re)Ć	e	uno	sc%ema	!e)	ca�)a$$io	!e)	
.ua!roǽ

Articolo Descrizione Dimensioni (AxL) Grado di 
protezione Relè

CAB-STD2 Quadri elettrici destinati ai modelli Corrigo/Exigo Ardo con 15 I /O: s 483 x 403 mm IP65 2 
CAB-STD3 Quadri elettrici destinati ai modelli Corrigo/Exigo Ardo con 28 I /O: s 483 x 403 mm IP65 3 

Corrigo/Exigo Ardo/EXOcompact devono essere ordinati separatamente.

DEMO KIT CORRIGO    
�emo	(it	con	tutto	i)	necessario	-er	testare	�orri$oǽ	�o))e$are	sem-)icemente	i)	ca3o	!i	a)imenta7i-
one	a))a	-resa	e	atti3ar)o	-er	effettuare	simu)a7ioniǾ	-ro3are	a))armiǾ	3isua)i77are	in!ica7ioni	eccǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC 
Dimensioni 28 x 38 x 9 cm (HxLxW) 

Articolo Descrizione
E-CASE-E283DW-3-24 Demo kit, contiene un’unità Corrigo E283DW-3. Trasformatore incluso. 

KIT DI MONTAGGIO FRONTE QUADRO    
�it	-er	un	monta$$io	#aci)e	!i	re$o)atori	su	un	-anne))o	!i	contro))o	o	su))a	-orta	!e))ȉarma!ioǽ

Caratteristiche tecniche
Grado di protezione IP40 

Articolo Descrizione
FMCE Kit di montaggio fronte quadro, per unità EXOcompatct/Corrigo/Exigo Ardo 

MORSETTI A INNESTO PER REGOLATORI    
��	Ȓ���
	Ć	un	set	!i	morsetti	a	innesto	-er	un	#aci)e	ca�)a$$io	!ei	re$o)atori	con	)ȉuti)i77o	!e)	(it	!i	
monta$$io	#ronte	.ua!roǽ	�	morsetti	-ermettono	un	#aci)e	accesso	a))e	3iti	!i	Ɯssa$$io	anc%e	!o-o	i)	
monta$$io	ne)	.ua!roǽ

Articolo Descrizione
CMF-PLUG Set di morsetti ad innesto per Excompact, CMF, Corrigo and Exigo Ardo 

BATTERIA    
Articolo Descrizione
BATTERY-4289 Batteria per EP1011, EXOcompact, Corrigo 

CAB-STDX

E-CASE-
E283DW-24

FMCE

PLTCE

BATTERY-4289
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REGOLATORE PER MONTAGGIO SU CANALE    
�e$o)atore	com-atto	-er	monta$$io	su	cana)e	!ȉariaǽ	�)	re$o)atore	!is-one	!i	sensore	e	contro))o	
set-oint	inte$ratiǽ	�e	necessarioǾ	3i	si	-uł	connettere	un	-oten7iometro	esterno	-er	i)	set-ointǽ	�uł	
essere	uti)i77ato	sia	-er	i)	contro))o	!e)	risca)!amento	sia	!e)	raffre!!amentoǽ	�ontro))o	�Ȓ	o	��Ȓ	ǽ

�)	re$o)atore	%a	un	in$resso	-er	i)	cam�io	sta$ioneǽ	�a	#un7ione	!i	cam�io	sta$ione	-uł	essere	
atti3ata	me!iante	un	contatto	esterno	o	un	sensore	montato	su)	tu�o	!e))ȉac.ua	!e))a	�atteria	!i	
risca)!amento/raffre!!amentoǽ	

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC, 2 VA 
Uscite 1, 0…10 V DC 
Setpoint 0...30 °C 
Banda proporzionale 0, 5...50 K 
Tempo Integrale 2 min/20 min, selezionabile 
Cambio stagione Ingresso per contatto in chiusura o sensore (0...30°C) 
Lunghezza di inserimento 20…220 mm , Ø 12 mm 
Montaggio Condotta 
Dimensioni 80 x 80 x 255 mm 
Grado di protezione IP65 

Articolo Descrizione
CDC1 Regolatore per canale d’aria, un segnale di uscita 0...10 V DC 

MODULO RELÉ    
�o!u)o	re)Ć	con	sei	re)ĆǾ	-ro$ettato	-er	essere	uti)i77ato	insieme	ai	contro))ori	�e$in	�orri$oǾ	
���com-actǾ	�5i$oǾ	���!osǽ	�)	mo!u)o	-uł	essere	uti)i77ato	-er	i)	contro))o	!i	o$$etti	con	caric%i	
con	tensioni	-iŮ	e)e3ate	e	ma$$iori	assor�imentiǽ	��Ǜ�ȒǗǙ/�	-ossie!e	interruttori	manua)i	-er	i)	
contro))o	!i	ciascun	re)ćǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±15 %, 5 VA 
Ingressi 6, 24 V AC 
Uscite 6 contatti in commutazione liberi da potenziale, 230 V AC, 

10 A 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 6 (105 x 112 x 58) 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
RM6-24/D Modulo relé 
RM6H-24/D Modulo relè con interruttori manuali 

CDC1

RM6H-24 D



72

&0) ŧ regolatori Vtand�alone pre�prograPPati

REGOLATORE PER SEMPLICI APPLICAZIONI            
�na	serie	!i	contro))ori	in!i-en!entiǾ	com-attiǾ	economici	e	3ersati)iǽ	�ono	-reȒconƜ$urati	e	a!atti	
-er	sem-)ici	a--)ica7ioniǽ	�	re$o)atori	sono	estremamente	#aci)i	!a	insta))areǾ	mettere	in	#un7ione	e	
gestire.

UTILIZZO TRAMITE MANOPOLA

�)	re$o)atore	%a	una	mano-o)a	c%e	ren!e	i)	menu	!e)	sistema	mo)to	#aci)e	!a	usareǽ	�otete	)e$$ere	
e!	im-ostare	i	3a)ori	in!icati	ne)	!is-)a6	retroi))uminatoǽ	�)	3a)ore	Ć	con#ermato	-remen!o	)a	mano-
pola.

CMF5U E CMF10

�sistono	!ue	mo!e))iǾ	��	ǚ�	e	��	ǖǕǽ	��	ǚ�	-ossie!e	ǚ	in$ressi/uscite	e!	una	tensione	!i	a)imen-
ta7ione	ǗǙ	�	��ǽ	�ȉ	-ossi�i)e	sce$)iere	#ra	cin.ue	mo!a)itæ	!i	contro))o	!ifferentiǿ

• Controllo di temperatura:
• �ontro))o	��2
• �ontro))o	$enerico	ǕǽǽǽǖǕǕ	ʢ
• Controllo della pressione:
• Controllo della pressione con compensazione esterna

��	ǖǕ	-ossie!e	ǖǕ	in$ressi/usciteǽ	�ȉ	!is-oni�i)e	ne))e	3ersioni	con	tensione	!i	a)imenta7ione	ǗǙ	�	
��	o	ǗǘǕ	�	��	e!	Ć	-ossi�i)e	sce$)iere	#ra	cin.ue	mo!a)itæ	!i	contro))o	!ifferentiǿ

• Controllo di temperatura aria di mandata:
• Controllo di temperatura aria di mandata con compensazione esterna
• Controllo aria in mandata connesso in cascata, dipendente dalla temperatura 

ambiente 
• Controllo circuito radiatori con curva esterna
• �ontro))o	ac.ua	ca)!a	sanitaria

OROLOGIO

�˥oro)o$io	$estisce	-er	esem-io	)a	mo!a)itæ	notturnaǾ	start	e	sto-	!e)	3enti)atore	!urante	i	$iorni	
della settimana.

CMF5U

CMF10

CMF10-230
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INSTALLAZIONE FACILE E VELOCE

�)	!is-ositi3o	Ć	a!atto	a)	monta$$io	su	$ui!a	���	o	su	.ua!roǽ	�ato	c%e	i	morsetti	sono	a!	innestoǾ	
tutte le connessioni possono essere eseguite prima che il regolatore sia installato.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 15%/ ...10-230 model: 230 V AC 
Potenza assorbita 4 VA 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -40…+50 °C 
Umidità ambiente Max. 90% UR 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 7 
Grado di protezione IP20 
Display ��� /"1/o&))2*&+�1o +2*"/& oȡ$/�fi o � s&*�o)&, 

indipendente dalla lingua. 
Dimensioni (WxHxD) 123 x 123 x 60 mm 
Orologio Orologio settimanale basato su 24h (modelli con 10 I/Os 

solo) 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000 
Ingressi digitali (DI) In chiusura liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) 0...10 V DC o digitali 
Ingresso setpoint (SPI) Per un dispositivo di setpoint esterno PT1000, per esempio 

SAP-PT1000 o SET-PT1000 

Uscite
Uscite digitali (DO) Solo CMF10 e CMF10-230. Triac 24 V AC, 0.5 A (Controllo 

a 3 punti o uscita allarme) e 1 relè 230 V AC 5 A in 
commutazione (avvio ventilatore). 

Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, protette da cortocircuito 

INGRESSI/USCITE (I/OS)

Articolo AI DI UI AO DO Numero 
totale di I/O

CMF5 1 1 1 2 - 5 
CMF10 2 2 1 2 3 10 
CMF10-230 2 2 1 2 3 10 

KIT DI MONTAGGIO FRONTE QUADRO    
�it	-er	un	monta$$io	#aci)e	!i	re$o)atori	su	un	-anne))o	!i	contro))o	o	su))a	-orta	!e))ȉarma!ioǽ

Caratteristiche tecniche
Grado di protezione IP40 

Articolo Descrizione
CMF-KIT Kit di montaggio frontale per CMF 

MORSETTI A INNESTO PER REGOLATORI    
��	Ȓ���
	Ć	un	set	!i	morsetti	a	innesto	-er	un	#aci)e	ca�)a$$io	!ei	re$o)atori	con	)ȉuti)i77o	!e)	(it	!i	
monta$$io	#ronte	.ua!roǽ	�	morsetti	-ermettono	un	#aci)e	accesso	a))e	3iti	!i	Ɯssa$$io	anc%e	!o-o	i)	
monta$$io	ne)	.ua!roǽ

Articolo Descrizione
CMF-PLUG Set di morsetti ad innesto per Excompact, CMF, Corrigo and Exigo Ardo 

CMF-KIT

CMF-PLUG



Il risultato del

continuo sviluppo

L’ampia disponibilità di ingressi e uscite 

lo rende adatto a tutte le tipologie di 

ventilconvettori: 2 tubi, 2 tubi + batteria 

elettrica di riscaldamento, 4 tubi, 4 tubi 

+ batteria elettrica di riscaldamento, 

ventilatori a 3 velocità o ventilatori con 

motore EC. Ingresso keycard, contatto a 

finestra, sensore CO2 e funzione cambio 

stagione.

L’ampia disponibilità di ingressi e uscite 

permette di comandare piccole unità di 

trattamento aria e recuperatori. L’unità 

può essere utilizzata per impianti a 2 tubi, 

4 tubi, per ventilatori on/off , EC e per 

serrande. Sensore umiditá  incorporato. 

Alimentazione diretta dalla rete.

EVOLUTION TH
APPLICAZIONI PER FAN COIL

EVOLUTION AHU
APPLICAZIONI PER PICCOLE UNITA’ 
TRATTAMENTO ARIA

Evolution
Regolatore ambiente per 
fan coil, unitá trattamento 
aria e pannelli radianti

IN BREVE

• Comunicazione tramite RS485 (Modbus o BACnet)

• Impostazioni veloci con Evolution tool

• Facile installazione

• �ontro))o	�n/�ff	o	ǕǽǽǽǖǕ	�

• Orologio

EVOLUTION 
TOOL

Le funzioni disponibili, tra cui il controllo 

della temperatura di mandata, il controllo 

del punto di rugiada, la presenza del sen-

sore di umidità relativa a bordo, la gestione 

della deumidificazione, la possibilità di 

utilizzare fasce orarie indipendenti per 

zona e molto altro ancora, rendono i rego-

latori della serie FH la scelta ottimale per 

la gestione di impianti di riscaldamento e 

raffreddamento a pannelli radianti.

EVOLUTION FH
APPLICAZIONI PER PANNELLI RADIANTI      
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7erPoVtati e regolatori aPEiente

EVOLUTION, PER APPLICAZIONI FAN COIL        
�e$o)atore	am�iente	-er	a--)ica7ioni	!i	termore$o)a7ioneǽ	�ȉam-ia	!is-oni�i)itæ	!i	in$ressi	e	uscite	
lo rende adatto a tutte le tipologie di ventilconvettori: 2 tubi, 2 tubi + batteria elettrica di riscalda-
mentoǾ	Ǚ	tu�iǾ	3enti)atori	a	ǘ	3e)ocitæ	o	3enti)atori	con	motori	��ǽ	�e	uscite	-er	)e	3a)3o)e	-ossono	
essere	on/off	o--ure	mo!u)antiǽ	�ȉam-io	!is-)a6	retroi))uminato	!i	#aci)e	)ettura	-ermette	!i	3isu-
alizzare le grandezze misurate di temperatura e umidità, i parametri di regolazione, le fasce orarie 
!i	#un7ionamento	e	)o	stato	!e)	!is-ositi3oǽ	�is-one	anc%e	una	-orta	!i	comunica7ione	��Ǚǝǚ	con	
protocollo Modbus slave RTU e BACnet MS/TP, previsto per il montaggio a parete su scatola a 3 
moduli.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 110…230 V AC ± 10%, 50...60 Hz 
Ingressi 2 ingressi digitali liberi da potenziale / 2 o 3 sensori NTC10-02 / porta USB 

-"/ &*-os1�7&o+" -�/�*"1/& " �$$&o/+�*"+1o soƞ4�/" 
Uscite 3 uscite analogiche 0…10 V (RL10 Kohm) dipende dal modello / 5 relè SPST 230 V 

AC, 3A (AC1) dipende dal modello 
Potenza assorbita Max, 1,3 W 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente 10...90 % RH (senza condensa) 
Display LCD retroilluminato 
Comunicazione Modbus RTU (slave) o BACnet MS/TP 
Campo di lettura temperatura -15...+90 °C 
Montaggio su scatola da incasso a 3 moduli 
Custodia �� ʭ ���  Ȓ �ƛ"11o �&�+ o ��� ǞǕǕǘ 
Peso Max, 230 g 
Dimensioni 128 x 80 x 55,5 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 
Norme conformità CE EN 60730-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-1 

TH

TH- X X X S X 1 

Versione:   
 1 uscita digitale + 3 uscite analogiche + 3 ingressi analogici 0
 2 uscite digitali + 2 uscite analogiche + 3 ingressi analogici 1
 3 uscite digitali + 1 uscita analogica + 3 ingressi analogici  2
 3 uscite digitali + 2 uscite analogiche + 2 ingressi analogici  3
 5 uscite digitali + 0 uscite analogiche + 3 ingressi analogici 4
     
Comunicazione: 
 Senza comunicazione  S
 Modbus  M
 Bacnet  B

Orologio: 
 Senza orologio   S
 Con orologio   C
   
Sonda interna: 
 Temperatura     T
 Temperatura + umidità     H
       
Morsetti:
 Morsetti estraibili

Il risultato del

continuo sviluppo

L’ampia disponibilità di ingressi e uscite 

lo rende adatto a tutte le tipologie di 

ventilconvettori: 2 tubi, 2 tubi + batteria 

elettrica di riscaldamento, 4 tubi, 4 tubi 

+ batteria elettrica di riscaldamento, 

ventilatori a 3 velocità o ventilatori con 

motore EC. Ingresso keycard, contatto a 

finestra, sensore CO2 e funzione cambio 

stagione.

L’ampia disponibilità di ingressi e uscite 

permette di comandare piccole unità di 

trattamento aria e recuperatori. L’unità 

può essere utilizzata per impianti a 2 tubi, 

4 tubi, per ventilatori on/off , EC e per 

serrande. Sensore umiditá  incorporato. 

Alimentazione diretta dalla rete.

EVOLUTION TH
APPLICAZIONI PER FAN COIL

EVOLUTION AHU
APPLICAZIONI PER PICCOLE UNITA’ 
TRATTAMENTO ARIA

Evolution
Regolatore ambiente per 
fan coil, unitá trattamento 
aria e pannelli radianti

IN BREVE

• Comunicazione tramite RS485 (Modbus o BACnet)

• Impostazioni veloci con Evolution tool

• Facile installazione

• �ontro))o	�n/�ff	o	ǕǽǽǽǖǕ	�

• Orologio

EVOLUTION 
TOOL

Le funzioni disponibili, tra cui il controllo 

della temperatura di mandata, il controllo 

del punto di rugiada, la presenza del sen-

sore di umidità relativa a bordo, la gestione 

della deumidificazione, la possibilità di 

utilizzare fasce orarie indipendenti per 

zona e molto altro ancora, rendono i rego-

latori della serie FH la scelta ottimale per 

la gestione di impianti di riscaldamento e 

raffreddamento a pannelli radianti.

EVOLUTION FH
APPLICAZIONI PER PANNELLI RADIANTI      



76

EVOLUTION, REGOLATORE AMBIENTE PER IL CONTROLLO DI PIÙ 
VENTILCONVETTORI TRAMITE UNITÀ MASTER / SLAVE.    
�ȉa--arecc%iatura	�3o)ution	�-)it	���	consente	i)	coman!o	Ɯno	a	ǜ	3enti)con3ettori	co))e$ati	a!	una	
unitæ	masterǽ	�Ȉunitæ	master	-re3e!e	i)	monta$$io	a	muro	mentre	)e	unitæ	s)a3e	sono	montate	nei	
3enti)con3ettoriǽ	�ȉunitæ	master	consente	!i	im-ostare	i	-arametri	!i	#un7ionamento	e	!i	-oter	3isu-
a)i77are	)o	stato	!i	#un7ionamento	!e))e	unitæ	s)a3e	remote	tramite	)a	rete	internaǽ	�o	s)a3e	ǖ	#ornisce	
)ȉa)imenta7ione	a))ȉunitæ	master	e!	Ć	munito	!i	una	secon!a	-orta	!i	comunica7ione	�o!�us	c%e	
consente ad un sistema di supervisione di monitorare lo stato di tutte le apparecchiature.

Caratteristiche tecniche, unità master THS
Tensione di alimentazione 5 V DC fornita dallo slave THS-0MM 
Temperatura ambiente 0…50 °C 

Display  con retroilluminazione 
Ingressi Ǘ )&�"/& !� -o1"+7&�)" ȡ ��� -"/  o+fi$2/�7&o+" -�/�*"1/& " 

�$$&o/+�*"+1o soƞ4�/"ǽ 
Comunicazione rete interna 
Dimensioni (WxHxD mm) 128 x 80 x 55,5 
Montaggio a muro 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 
Norme conformità CE EN 60730-1
Caratteristiche tecniche, unità slave THS-0Mx
Tensione di alimentazione 110…230 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Potenza assorbita Max, 1,1 W (3,5 VA) slave THS-0MM (con alimentazione per unità 

master) 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Ingressi 2 contatti liberi da potenziale / 2 sonde NTC10K / USB per 

�$$&o/+�*"+1o soƞ4�/" 
Uscite 3 uscite analogiche 0…10 V (RL> 10 K) / 5 relè SPST 250 V AC, 3A (AC1) / 1 

relè SPST 250 V AC, 10 A (AC1) 
Comunicazione Modbus RTU (Slave) verso BMS e rete interna 
Dimensioni (WxHxD mm) 140 x 123 x 45 
Montaggio a bordo di ventilconvettori 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 
Norme conformità CE EN 60730-1

THS

Disponibile da marzo

THS-0Mx

Versione:

Regolatore ambiente:

6 uscite digitali + 3 uscite analogiche + 2 ingressi analogici + 2 ingressi digitali 

THS
0    M   X   

0
Comunicazione rete interna M 

Comunicazione verso BMS:
Senza bus 
Modbus

S
M
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EVOLUTION, REGOLATORE AMBIENTE PER UNITÀ TRATTAMENTO ARIA      
�e$o)atore	am�iente	-er	i)	contro))o	!i	unitç	trattamento	ariaǾ	e.ui-a$$iato	con	tasti	!i	accesso	
ra-i!o	-er	)e	#un7ioni	-iŮ	comuniǽ	�ȉam-ia	!is-oni�i)itæ	!i	in$ressi	e	uscite	)o	ren!e	a!atto	a))a	
gestione di varie tipologie di sistemi: controllo di temperatura aria di mandata, controllo di tempera-
tura aria di mandata con compensazione della temperatura esterna, controllo di temperatura aria 
di ripresa o ambiente con limiti di mandata, controllo di temperatura aria ambiente con regolazione 
casca!e	țre$o)a7ione	con	son!a	!i	man!ataȜǾ	contro))o	.ua)itæ	!e))ȉariaǾ	!eumi!iƜca7ioneǾ	#reeȒ
coo)in$Ǿ	#reeȒ%eatin$Ǿ	recu-ero	ca)oreǽ	�e	uscite	-ossono	essere	on/off	o--ure	mo!u)antiǽ	�ȉam-io	
!is-)a6	retroi))uminato	!i	#aci)e	)ettura	-ermette	!i	3isua)i77are	)e	$ran!e77e	misurate	!i	tem-era-
tura e umidità, i parametri di regolazione, le fasce orarie di funzionamento e lo stato del dispositivo. 
�is-one	anc%e	una	-orta	!i	comunica7ione	��Ǚǝǚ	con	-rotoco))o	�o!�us	s)a3e	���ǽ	�re3isto	-er	i)	
montaggio a parete su scatola a 3 moduli.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 110…230 V AC ± 10%, 50...60 Hz 
Ingressi 2 contatti liberi da potenziale / 2 o 3 sensori NTC10-02 / porta USB per 

&*-os1�7&o+" -�/�*"1/& " �$$&o/+�*"+1o soƞ4�/" 
Uscite 3 uscite analogiche 0…10 V (RL>10 Kohm) dipende dal modello / 5 relè SPST 

230 V AC, 3A (AC1) dipende dal modello 
Potenza assorbita Max, 1,3 W 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Display LCD retroilluminato 
Comunicazione Modbus RTU (slave) 
Campo di lettura temperatura -15...+90 °C 
Montaggio su scatola da incasso a 3 moduli 
Custodia �� ʭ ���  Ȓ �ƛ"11o �&�+ o ��� ǞǕǕǘ 
Peso Max, 230 g 
Dimensioni 128 x 80 x 55,5 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 
Norme conformità CE EN 60730-1, EN 61000-6-3, EN 61000-6-1

AHU

AHU - X X X S X 1 

Versione:   
 1 uscita digitale + 3 uscite analogiche + 3 ingressi analogici 0
 2 uscite digitali + 2 uscite analogiche + 3 ingressi analogici 1
 3 uscite digitali + 1 uscita analogica + 3 ingressi analogici  2
 3 uscite digitali + 2 uscite analogiche + 2 ingressi analogici  3
 5 uscite digitali + 0 uscite analogiche + 3 ingressi analogici 4
     
Comunicazione: 
 Senza comunicazione  S
 Modbus  M

Orologio: 
 Senza orologio   S
 Con orologio   C
   
Sonda interna: 
 Temperatura     T
 Temperatura + umidità     H
       
Morsetti:
 Morsetti estraibili
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EVOLUTION, REGOLATORE AMBIENTE PER APPLICAZIONI PER PANNELLI 
RADIANTI      
Regolatore ambiente per applicazioni di regolazione e controllo di impianti a pannelli radianti. 
�e	#un7ioni	!is-oni�i)iǾ	tra	cui	i)	contro))o	!e))a	tem-eratura	!i	man!ataǾ	i)	contro))o	!e)	-unto	!i	
ru$ia!aǾ	)a	-resen7a	!e)	sensore	!i	umi!itæ	re)ati3a	a	�or!oǾ	)a	$estione	!e))a	!eumi!iƜca7ioneǾ	)a	
possibilità di utilizzare fasce orarie indipendenti per zona e molto altro ancora, rendono i regolatori 
!e))a	serie		�	)a	sce)ta	ottima)e	-er	)a	$estione	!i	im-ianti	!i	risca)!amento	e	raffre!!amento	a	
-anne))i	ra!iantiǽ	�	re$o)atori	!is-on$ono	!i	una	-orta	!i	comunica7ione	��Ǚǝǚ	con	-rotoco))o	�o!-
bus slave RTU per il controllo in sistemi master/slave oppure per l’interfacciamento con sistemi di 
su-er3isioneǽ	�a	conƜ$ura7ione	!ei	-ro!otti	-uoȉ	a33enire	tramite	.uesta	o--ure	tramite	una	-orta	
miniȒ���	e	)ȉuti)i77o	!e))ȉa--osito	soƞ4are	!i	conƜ$ura7ione	�3o)ution	�oo)ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 110…230 V AC ± 10%, 50...60 Hz 
Ingressi 2 ingressi digitali liberi da potenziale / 2 o 3 sensori NTC10-02 / porta USB 

-"/ &*-os1�7&o+" -�/�*"1/& " �$$&o/+�*"+1o soƞ4�/"
Uscite 1 uscita analogicha 0…10 V (RL> 10 kOhm) dipende dal modello / 3 o 5 relè SPST 

250 V AC, 3A (AC1) dipende dal modello
Potenza assorbita Max, 1, 3 W
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa)
Display con retroilluminazione
Comunicazione Modbus RTU (master o slave)
Campo di lettura temperatura -15...+90 °C 
Montaggio su scatola da incasso a 3 moduli
Custodia �� ʭ ���  Ȓ �ƛ"11o �&�+ o ��� ǞǕǕǘ
Peso Max, 230 g
Dimensioni 128 x 80 x 55,5 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 
�"/1&fi �7&o+" EN 60730-1, EN 61000-6-1, EN 61000-6-3 

FH

Comunicazione:

Orologio:

Sonda interna:

Versione:

Regolatore ambiente:

3 uscite digitali + 1 uscita analogica + 3 ingressi analogici 
5 uscite digitali + 0 uscita analogici + 3 ingressi analogici

Modbus

Senza orologio
Con orologio

Temperatura + umidità

FH
X    M    X    S    H    1

2
4

M 

S

H 

C
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REGIOArdo             
RegioArdo	Ć	un	contro))ore	!i	7ona	a	ǗǙ	�	-re-ro$rammatoǽ	�n	contro))ore	Ć	in	$ra!o	!i	$estire	!ue	
7one	!ifferentiǽ

X	3e)oce	e	#aci)e	!a	a33iareǽ	
)i	�/�	e	)a	conƜ$ura7ione	!e))ȉa--)ica7ione	-er	un	am�iente	contro))ato	
tramite	���	sono	-re!eƜnite	e	)e	unitæ	am�iente	��Ȓ��	sono	co))e$a�i)i	#aci)menteǽ

�)	contro))ore	Ć	com-ati�i)e	con	a)tri	-ro!otti	�e$in	e	-uł	essere	#aci)mente	inte$rato	nei	sistemi	con	
���Ɲe5Ǿ	���c)e3erǾ	�orri$oǾ	�5i$oǾ	���com-actǾ	���!osǾ	���sca!a	e!	a)tri	sistemi	!i	su-er3isione	
SCADA.

�)	contro))ore	-uł	essere	uti)i77ato	in	sistemi	con	comunica7ioneǾ	a!	esǽ	���)ine	țsu	��Ǚǝǚ	o	���	/	
��ȜǾ	�o!�us	ț��ǙǝǚȜ	o	���netǽ	�uŃ	essere	insta))ato	in	un	controsoffittoǾ	su	una	scato)a	!a	incasso	o	
su	$ui!a	���ǽ

APPLICATION TOOL©

�ȉa--)ica7ione	am�iente	-reinsta))ata	si	conƜ$ura	tramite	�--)ication	too)©  i)	.ua)e	-uŃ	essere	
scaricato	!a	444ǽin!ustrietec%ni(ǽit

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±15%, 50…60 Hz 
Potenza assorbita 4 VA Senza carico, senza display 
Backup batteria Memoria e orologio in tempo reale, minimo 5 anni 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 95% RH (senza condensa) 
Grado di protezione IP20 
Montaggio �o+1/osoƛ&11&, +"))" s �1o)" !& !"/&3�7&o+" o s2))" $2&!" 

DIN. 
Numero di moduli DIN 8,5 
Comunicazione RS485 (EXOline o Modbus con rilevamento / cambio 

automatico) e TCP (EXOline-TCP, BACnet / IP) 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000, 0…10 V DC, 12-bit A/D 
Ingressi digitali (DI) �+1"//211o/" )&�"/o !� -o1"+7&�)", ǗǙ � ��,  o+fi$2/��&)" -"/ 

ingresso a impulsi 
Ingresso condensa (CI) Da utilizzare con Regin TG-A/1 

Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC, 5 mA, 12-bit D/A, protette da cortocircuito 
Uscite digitali (DO) Mosfet 24 V AC/DC, 2 A. Totale max. 8 A. 
Porte di comunicazione
RS485 EXOline, Modbus, BACnet 
TCP/IP EXOline, Modbus, BACnet/IP 

Articolo AI DI AO DO CI Porte 
RS485 Ethernet

RC-A203W-4-TP 4 4 4 6 2 2 1 

RC-A203W-4-TP

Application
tool
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REGIOEedo             
RegioEedo	Ć	un	contro))ore	!i	7ona	a	ǗǘǕ	�	-re-ro$rammatoǾ	a!	esem-io	-er	3enti)connettoriǽ

X	-re!is-osto	-er	)a	connessione	ra-i!a	!e))e	unitæ	am�iente	��Ȓ��ǽ	�)	contro))er	Ć	com-ati�i)e	con	
a)tri	-ro!otti	�e$in	e	-uł	essere	#aci)mente	inte$rato	nei	sistemi	con	���Ɲe5Ǿ	�orri$oǾ	���com-act	
e!	���sca!aǽ

�)	contro))ore	-uł	essere	uti)i77ato	in	sistemi	con	comunica7ioneǾ	a!	esǽ	���)ine	țsu	��Ǚǝǚ	o	���	/	
��ȜǾ	�o!�us	ț��ǙǝǚȜ	o	���netǽ	�uŃ	essere	insta))ato	in	un	controsoffittoǾ	su	una	scato)a	!a	incasso	o	
su	una	$ui!a	���ǽ

APPLICATION TOOL©

�ȉa--)ica7ione	am�iente	-reinsta))ata	si	conƜ$ura	tramite	�--)ication	too)© i)	.ua)e	-uł	essere	scari-
cato	!a	444ǽin!ustrietec%ni(ǽitǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±10 %, 50...60 Hz 
Potenza assorbita 11 V A 
Umidità ambiente Max. 95% RH (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20...+70 °C 
Montaggio �o+1/osoƛ&11&, s �1o)" !& !"/&3�7&o+" o $2&!� ���ǽ 
Grado di protezione IP20 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) Pt1000 / Ni1000 
Ingresso condensa (CI) Ingresso per rilevatore di condensa KG-A/1 di Regin 
Ingressi digitali (DI) Contatti liberi da potenziale 

Uscite
Uscite analogiche (AO) 0...10 V DC 
Uscite digitali (DO) Triac uscite: 230 V AC, 300 mA / uscita Relè: 230 V AC, 3 A 

Articolo AI DI
DO, 230 
V AC 
triac

DO, 230 
V AC 
relé

AO CI Porte 
RS485 Ethernet

RC-E163W-1-TP 3 3 2 3 4 1 2 1 

RC-E163W-1-TP

Application
tool



81

2

UNITÀ ESTERNA DA AMBIENTE                                    
�e	unitæ	��Ȓ��	-ossono	essere	connesse	a	!i3ersi	-ro!ottiǾ	a!	esem-io	-er	contro))are	unȉunitæ	!i	
trattamento aria che esegue un’applicazione di ventilazione.

Possono essere utilizzati per cambiare la velocità del ventilatore, per impostare la temperatura, 
-er	-ro)un$are	i)	#un7ionamentoǾ	eccǽ	Ɯno	a!	una	!istan7a	!i	ǘǕǕmǽ	�)	)oro	!esi$n	e)e$ante	)i	ren!e	
adatti ad ogni ambiente.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 18...30 V AC, 50/60 Hz 
Potenza assorbita 25 mA 
Grado di protezione IP20 
Umidità ambiente Max. 90 % UR 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Montaggio A parete o scatola da incasso 
Dimensioni (WxHxD) 95 x 95 x 28 mm 
Comunicazione EXOline 

Articolo Tasto di 
presenza

Controllo 
ventilatore 
3 velocità

Manopola 
setpoint

Pulsante 
multifunzione

Setpoint 
nascosto

Sensore 
CO2integrato Display

ED-RU - - X - - - - 
ED-RU-O X - X - - - - 
ED-RU-F - X X - - - - 
ED-RU-FO X X X - - - - 
ED-RU-DO X - - - - - X 
ED-RU-DOCS X - - - - X X 
ED-RU-DFO X X - - - - X 
ED-RU-DOS X - - X - - X 
ED-RU-H - - - - X - - 
ED-RUD - - - - - - X 

  La gamma ED-RU può anche essere utilizzata insieme a EXOcompact, EXOdos, EXOflex e 
Corrigo. In questo caso le unità ambiente devono essere preconfigurate da un integratore di 
sistemi esperto tramite Projec Builder.

ED-RU-O

ED-RU-F

ED-RU-FO

ED-RU-DO, 
ED-RU-DOCS

ED-RU-DFO

ED-RU-DOS

ED-RUD

ED-RU

ED-RU-H
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SDOPPIATORE    
Sdoppiatore per il collegamento di due unità ED-RU a un RegioArdo.

EDSP-SPLIT

Articolo
EDSP-SPLIT 

REGIO MIDI – REGOLATORE AMBIENTE PRE-PROGRAMMATO CON 
COMUNICAZIONE                              
�	�e$io	�i!i	sono	re$o)atori	con	sensore	inte$rato	e	-orta	!i	comunica7ione	��Ǚǝǚǽ	�)cuni	mo!e))i	
sono	!is-oni�i)i	con	��2 sensori. Regolatori in stanze e zone diverse possono essere connessi ad 
una	)inea	��Ǚǝǚ	-ermetten!o	)a	comunica7ione	con	un	sistema	�����	ț���)ineǾ	���net	o	�o!�usȜǽ

��Ȓ��ȥ	e	��Ȓ�ǘ�ȥ	sono	e)encati	���ǽ	�utti	i	�e$io	�i!i	con	!is-)a6	sono	e)encati	su	444ǽ�acnetint-
ernational.net

REGIO TOOL©

�	re$o)atori	am�iente	sono	-reȒ-ro$rammati	e	-ossono	essere	conƜ$urati	in	�ase	a))e	esi$en7e	
s-eciƜc%e	con	i)	soƞ4are	�e$io	too)©Ǿ	i)	.ua)e	-uł	essere	scaricato	!a	444ǽin!ustrietec%ni(ǽitǽ

PANORAMICA PRODOTTI, REGIO MIDI

��Ȓ�	Ć	i)	mo!e))o	�ase	!e))a	$ammaǽ	
)i	a)tri	mo!e))i	%anno	3arie	#un7ioniǾ	in!icate	!a))e	)ettere	ne)	
codice del prodotto:

�	ʲ	�omunica7ioneǾ	�	ʲ	�is-)a6Ǿ			ʲ	�ontro))o	3enti)atoreǾ	�	ʲ	�et-oint	nascostoǾ	�	ʲ	�asto	-resen7aǾ	
�	ʲ	�scita	a	ǘ	-untiǾ	�	ța))a	ƜneȜ	ʲ	�n$resso	��2	in$ressiǾ	ǘ	ʲ	�re	uscite	uni3ersa)iǾ	�	ʲ	sensore	��2

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 18...30 V AC, 50...60 Hz 
Potenza assorbita 2,5 VA 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 90% UR 
Comunicazione RS485 (EXOline o Modbus con rilevamento automatico/commutazione, o 

BACnet). Nota: La comunicazione BACnet è un’opzione per i soli modelli 
RCC e con display. 

Modbus 8 bit, 1 o 2 stop bit parità pari, dispari (FS) o nessuna 
Velocità di comunicazione 9600, 19200, 38400 bps (EXOline, Modbus and BACnet) o 76800 bps (solo 

BACnet) 
Sensore temperatura integrato Ǖǽǽǽ5Ǖʍ� ��� )&+"�/&77�1o ǖ5 (˄ 
Precisione ±0,5 °C a 15...30°C 
Montaggio Ambiente 
Grado di protezione IP20 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000, 0...50°C, 0...10 V 
Ingresso condensa (CI) Ingresso digitale per rilevatore di condensa 
Ingressi digitali (DI) In chiusura liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) Ingresso analogico (AI), sensore PT1000, 0...100°C o ingresso digitale (DI) 

Uscite
Uscite digitali (DO) 24 V AC, max. 0,5 A. 
Uscite universali (UO) Uscita digitale (DO) 24 V AC, max. 2,0 A o uscita analogica (AO), 0...10 V DC 

max 5 mA 
+C uscita solo per ingressi digitali (DI) 24 V DC, max. 10 mA, protetto da cortocircuito 

EDSP-SPLIT

RC-C3,  RC-CT

RC-C3H,  RC-CTH, 
RCC-C3HCS

RC-C3O,  RC-CTO

RC-C3DOC,
RC-CDTO, 

RCC-C3DOCS

RC-CF

RC-CFO

RC-CDFO, 
RC-C3DFOC
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INGRESSI/USCITE (I/O´S)

Articolo AI DI UI UO DO Numero 
totale di I/O

RC-C3 1 2 1 3 - 7 
RC-C3H 1 2 1 3 - 7 
RC-C3O 1 2 1 3 - 7 
RC-CF 1 2 1 2 4 10 
RC-CFO 1 2 1 2 4 10 
RC-CDFO 1 2 1 2 4 10 
RC-C3DFOC 2 2 - 3 - 7 
RC-CT 1 2 1 - 5 9 
RC-CTH 1 2 1 - 5 9 
RC-CTO 1 2 1 - 5 9 
RC-CDTO 1 2 1 - 5 9 

PANORAMICA MODELLI

Articolo
Tasto 
presenza / 
ventilazione 
forzata

Controllo 
ventilatore 
3 velocità

Regola-
zione 
ventila-
tore EC

Manopola 
setpoint

Setpoint 
nascosto Uscita Display

Ingresso 
per 
sensoreCO2

RC-C3 - - X X - 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

- - 

RC-C3H - - X - X 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

- - 

RC-C3O X - X X - 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

- - 

RC-CF - X - X - 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

- - 

RC-CFO X X - X - 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

- - 

RC-CDFO X X - - - 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

X - 

RC-C3DFOC X - X - - 0...10 V 
DC o on/
oƛ 

X X 

RC-CT - - - X - 3 punti - - 
RC-CTH - - - - X 3 punti - - 
RC-CTO X - - X - 3 punti - - 
RC-CDTO X - - - - 3 punti X - 

  RC-CT, RC-CTH e RC-CTO sono articoli disponibili a richiesta.

  



84

REGIO MINI - REGOLATORE AMBIENTE PRE-PROGRAMMATO                            
�e$o)atori	in!i-en!enti	-er	i)	contro))o	!e)	risca)!amento	e	!e)	raffre!!amento	in	una	7ona	sin$o)a	
o ambiente

�	re$o)atori	�e$io	�ini	sono	-reȒ-ro$rammati	e	conƜ$ura�i)i	-er	una	s-eciƜca	a--)ica7ione	tram-
ite	!is-)a6	o	!i-s4itc%	țne))a	ma$$ior	-arte	!ei	casi	-ossono	essere	uti)i77ate	)e	im-osta7ioni	!i	
!e#au)tȜǽ	�	re$o)atori	%anno	un	sensore	!i	tem-eratura	inte$ratoǽ	�n	a)ternati3a	-uł	essere	connesso	
un sensore esterno.

��Ȓ�	Ć	i)	mo!e))o	�ase	!e))a	$ammaǽ	
)i	a)tri	mo!e))i	%anno	3arie	#un7ioniǾ	in!icate	!a))e	)ettere	ne)	
codice del prodotto:

�	ʲ	�is-)a6Ǿ			ʲ	�ontro))o	3enti)atoreǾ	�	ʲ	�et-oint	nascostoǾ	�	ʲ	�asto	-resen7aǾ	�	ʲ	�scita	a	ǘ	-unti

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 18...30 V AC, 50...60 Hz 
Potenza assorbita 2,5 VA 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20...+70 °C 
Sensore temperatura integrato Ǖǽǽǽ5Ǖʍ� ��� )&+"�/&77�1o ǖ5 (˄ 
Precisione ±0,5 °C a 15...30°C 
Montaggio Ambiente 
Grado di protezione IP20 

Ingressi
Ingressi analogici (AI) PT1000, 0...50°C 
Ingresso condensa (CI) Ingresso per rilevatore di condensa KG-A/1 di Regin 
Ingressi digitali (DI) In chiusura liberi da potenziale 
Ingressi universali (UI) Ingresso analogico (AI), sensore PT1000, 0...100°C o 

ingresso digitale (DI) 

Uscite
Uscite digitali (DO) 24 V AC, max. 0,5 A. 
Uscite universali (UO) Uscita digitale (DO) 24 V AC, max. 2,0 A o uscita analogica 

(AO), 0...10 V DC, max 5mA 
+C uscita solo per ingressi digitali (DI) 24 V DC, max. 10 mA, protetto da cortocircuito 

INGRESSI/USCITE (I/O’S)

Articolo AI DI UI DO UO Numero 
totale di I/O

RC 1 2 1 1 2 7 
RC-O 1 2 1 1 2 7 
RC-H 1 2 1 1 2 7 
RC-DO 1 2 1 1 2 7 
RC-F 1 2 1 4 2 10 
RC-FO 1 2 1 4 2 10 
RC-DFO 1 2 1 4 2 10 
RC-T 1 2 1 5 - 9 
RC-TO 1 2 1 5 - 9 
RC-DTO 1 2 1 5 - 9 

  RC-TO è disponibile su richiesta

RC-H

RC,  RC-T

RC-O,  RC-TO

RC-DO,  RC-DTO

RC-F

RC-FO

RC-DFO
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PANORAMICA MODELLI

Articolo
Tasto presenza 
/ ventilazione 
forzata

Controllo 
ventilatore 3 
velocità

Manopola 
setpoint

Setpoint 
nascosto Uscita Display

RC - - X - ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ - 
RC-O X - X - ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ - 
RC-H - - - X ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ - 
RC-DO X - - - ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ X 
RC-F - X X - ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ - 
RC-FO X X X - ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ - 
RC-DFO X X - - ǕǽǽǽǖǕ � �� o o+ȡoƛ X 
RC-T - - X - 3 punti - 
RC-TO X - X - 3 punti - 
RC-DTO X - - - 3 punti X 
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ACCESSORI REGIO

UNITÀ RELÈ PER REGIO RC-...F... IN APPLICAZIONI PER FAN COIL    

Caratteristiche tecniche
Uscite Tre relè in chiusura, 230 V AC, 4 A 
Ingressi Tre ingressi 24 V AC, da un unità RC-...F... 
Montaggio Guida DIN 
Grado di protezione IP00 

Articolo Descrizione
RB3 Unità relè per regolatori RC-...F... 

INTERFACCIA DI POTENZA PER REGIO RC-...F... IN APPLICAZIONI PER FAN 
COIL    

Articolo Descrizione
X1178 Interfaccia di potenza per regolatori RC-...F... 

ADATTATORE DI SERVIZIO    

Articolo Descrizione
RC-TEST Adattatore di servizio per unità Regio Midi 

RILEVATORE DI CONDENSA    

Articolo Descrizione
KG-A/1 Rilevatore di condensa per regolatori Regio, lunghezza cavo 1 m 

BASI DI COLLEGAMENTO    

Articolo Descrizione
RC-CONN:10 Un set di 10 basi di collegamento per unità RC 
RCC-CONN:10 Un set di 10 basi di collegamento per unità RCC 

RB3

X1178

RC-TEST

KG-A1

RC-CONN:10
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TERMOSTATO PER FAN COIL CON COMUNICAZIONE RS485      
Termostato fan-coil per il controllo della temperatura ambiente, per montaggio ad incasso. Com-
muta7ione	manua)e	o	automatica	#ra	risca)!amento	e	raffre!!amentoǽ	�)	termostato	%a	una	#un7i-
one	-er	i)	3enti)atore	a	ǘ	3e)ocitæ	ț-er	#an	coi)ȜǾ	un	sensore	!e))a	tem-eratura	inte$ratoǾ	!is-)a6	touc%	
retroi))uminato	e	un	in$resso	-er	contatto	a	Ɯnestra	o	ri3e)atore	!i	-resen7aǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V ~ (207…253 V ~ 50/60 Hz) 
Regolazione setpoint 5…35 °C 
Uscite digitali (DO) 3 uscite relè per controllo ventilatore 230 V AC, max 5 A / 2 

2s &1" /")Ć o+ ȡ oƛ -"/ $)& �112�1o/& 3�)3o)", ǗǘǕ � ��, *�5 
5 A 

Ingressi analogici (AI) 1, PT1000 
Ingressi digitali (DI) 1 contatto in chiusura libero da potenziale 
Montaggio Ambiente, su scatola ad incasso 

Articolo DI DO AI
RCFD-230C 1 5 1 

TERMOSTATO PER FAN COIL CON USCITE ON/OFF              
	an	coi)	termostato	e)ettronico	-er	i)	contro))o	!e))a	tem-eratura	am�ienteǽ	�ommuta7ione	manu-
a)e	o	automatica	#ra	risca)!amento	e	raffre!!amentoǽ	�)	termostato	%a	una	#un7ione	-er	i)	3enti)a-
tore	a	ǘ	3e)ocitæ	ț-er	#an	coi)ȜǾ	un	sensore	!e))a	tem-eratura	inte$ratoǾ	!is-)a6	retroi))uminato	e	un	
in$resso	-er	contatto	a	Ɯnestra	o	ri3e)atore	!i	-resen7aǽ

��	ȒǗǘǕ��ȥ	Ć	e)encato	���ǽ	�	!ocumenti	����	e	u)teriori	in#orma7ioni	sono	!is-oni�i)i	su	444ǽ
bacnetinternational.net

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±10 %, 50/60 Hz 
Potenza assorbita < 3 VA 
Setpoint 5...35 °C 
Isteresi ±0,5 K (regolabile) 
Uscite digitali (DO) 3 uscite relè per controllo ventilatore 230 V AC, 3 A / 2 

uscite triac per gli attuatori valvole, 230 V AC, 300 mA 
Ingressi analogici (AI) 1 PT1000 
Ingressi digitali (DI) 1 contatto in chiusura libero da potenziale 
Ingressi universali (UI) 1 PT1000 o contatti in chiusura liberi da potenziale 
Montaggio Ambiente 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Installazioni Funzione di 
commutazione

RCF-230D Termostato fan coil 2 o 4 tubi Automatico 
RCF-230CD Termostato fan-coil con comunicazione via RS 485 (Modbus, BACnet o 

EXOline) 
2 o 4 tubi Automatico 

RCFM-230D Termostato fan-coil 2-tubi Manuale 

RCFD-230C

RCF. . .

RCFM.. .
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REGOLATORE FAN COIL PER ATTUATORI A 3 PUNTI O TERMICI          
	an	coi)	termostato	e)ettronico	-er	i)	contro))o	!e))a	tem-eratura	am�iente	con	contro))er	��ǽ	
�ommuta7ione	manua)e	o	automatica	#ra	risca)!amento	e	raffre!!amentoǽ	�)	termostato	%a	una	
#un7ione	-er	i)	3enti)atore	a	ǘ	3e)ocitæ	ț-er	#an	coi)ȜǾ	un	sensore	!e))a	tem-eratura	inte$ratoǾ	!is-)a6	
retroi))uminato	e	un	in$resso	-er	contatto	a	Ɯnestra	o	ri3e)atore	!i	-resen7aǽ	��	ȒǗǘǕ��	e	��	Ȓ
230CTD hanno anche la funzione di controllo di un riscaldatore elettrico.

��	ȒǗǘǕ���ȥǾ	��	ȒǗǘǕ��	sono	e)encati	���ǽ	�	!ocumenti	����	e	u)teriori	in#orma7ioni	sono	!is-oni-
bili su www.bacnetinternational.net

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±10 %, 50/60 Hz 
Potenza assorbita < 3 VA 
Setpoint 5...35 °C 
Banda proporzionale 10°C 
Isteresi ±0.5 K 
Tempo Integrale 300 s 
Uscite digitali (DO) Tre uscite relè per controllo ventilatore 230 V AC, 3 A / Due uscite triac per gli 

attuatori valvole, 230 V AC, 300 mA 
Ingressi analogici (AI) 1 PT1000 
Ingressi digitali (DI) 1 contatto in chiusura libero da potenziale 
Ingressi universali (UI) 1 PT1000 o contatti in chiusura liberi da potenziale 
Montaggio Ambiente 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Installazioni Funzione di 
commutazione

RCF-230TD Regolatore fan coil 2 o 4 tubi Automatico 
RCF-230CTD Termostato fan coil con comunicazione via RS 485 (Modbus, BACnet o EXOline) 2 o 4 tubi Automatico 

REGOLATORE PER FAN COIL CON VENTILATORE EC PER ATTUATORI A 3 
PUNTI O TERMICI          
�e$o)atore	#an	coi)	e)ettronico	-er	contro))o	3enti)atori	��ǽ	�on	contro))ore	��ǽ	�ommuta7ione	
manua)e	o	automatica	#ra	risca)!amento	e	raffre!!amentoǽ	�)	re$o)atore	%a	una	#un7ione	!i	contro)-
)o	-er	i)	3enti)atore	��Ǿ	un	sensore	!e))a	tem-eratura	inte$ratoǾ	!is-)a6	retroi))uminato	e	un	in$resso	
-er	contatto	a	Ɯnestra	o	ri3e)atore	!i	-resen7aǽ	�ossie!e	ino)tre	una	#un7ione	-er	i)	contro))o	!i	un	
riscaldatore elettrico.

��	ǗǘǕ���Ȓ��ȥ	Ć	e)encato	���ǽ	�	!ocumenti	����	e	u)teriori	in#orma7ioni	sono	!is-oni�i)i	su	444ǽ
bacnetinternational.net

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±10 %, 50/60 Hz 
Potenza assorbita < 3 VA 
Setpoint 5...35 °C 
Isteresi ±0,5 K 
Banda proporzionale 10°C 
Tempo Integrale 300 s 
Uscite analogiche (AO) 1 per il controllo ventilatore EC, 0...10 V DC, max. 1 mA 
Uscite digitali (DO) 2 uscite triac per attuatori valvole, 230 V AC, 300 mA 
Ingressi analogici (AI) 1 PT1000 
Ingressi digitali (DI) 1 contatto in chiusura libero da potenziale 
Ingressi universali (UI) 1 PT1000 o contatti in chiusura liberi da potenziale 
Montaggio Ambiente 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Installazioni Funzione di 
commutazione

RCF-230CTD-EC Regolatore fan coil per ventilatori EC con comunicazione via RS 485 
(Modbus, BACnet o EXOline) 

2 o 4 tubi Automatico 

RCF. . .

RCF…
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REGOLATORE FAN COIL CON SEGNALE DI CONTROLLO 0...10 V          
	anȒcoi)	termostato	e)ettronico	-er	i)	contro))o	!e))a	tem-eratura	am�ienteǽ	�on	contro))er	��ǽ	�	
contro))er	sono	!otati	!i	commuta7ione	automatica	tra	risca)!amento	e	raffre!!amento	e	-ossono	
essere	uti)i77ati	-er	sistemi	a	Ǘ	o	Ǚ	tu�iǽ	�)	termostato	%a	una	#un7ione	-er	i)	3enti)atore	a	ǘ	3e)ocitæ	
ț-er	#an	coi)ȜǾ	un	sensore	!e))a	tem-eratura	inte$ratoǾ	!is-)a6	retroi))uminato	e	un	in$resso	Ɯnestra	
di contatto o rivelatore di presenza.

�	�ȒǗǘǕ���ȥ	Ć	e)encato	���ǽ	�	!ocumenti	����	e	u)teriori	in#orma7ioni	sono	!is-oni�i)i	su	444ǽ
bacnetinternational.net

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±10 %, 50/60 Hz 
Potenza assorbita < 3 VA 
Uscite Relè per controllo ventilatori, 230 V AC, 3 A fan-coil. Attuatore, 0...10 V 

DC, max. 1 mA. 
Setpoint 5...35 °C 
Isteresi ±0,5 K 
Banda proporzionale 10°C 
Tempo Integrale 300 s 
Uscite analogiche (AO) 2 per attuatori valvole, 0...10 V DC, max. 1 mA. 
Uscite digitali (DO) Tre uscite relè per controllo ventilatori, 230 V AC, 3 A 
Ingressi analogici (AI) 1 PT1000 
Ingressi digitali (DI) 1 contatto in chiusura libero da potenziale 
Ingressi universali (UI) 1 PT1000 o contatti in chiusura liberi da potenziale 
Montaggio Ambiente 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Installazioni Funzione di 
commutazione

RCF-230AD Regolatore fan coil 2 o 4 tubi Automatico 
RCF-230CAD Regolatore fan coil con comunicazione via RS 485 (Modbus, BACnet o 

EXOline) 
2 o 4 tubi Automatico 

REGOLATORI AMBIENTE DI TEMPERATURA, UMIDITÀ, CO2 E CONTROLLO 
UNIVERSALE        
�e$o)atori	am�iente	!i	tem-eraturaǾ	umi!itæǾ	��Ǘ	e	uni3ersa)iǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 110…240 V AC, 50…60 Hz 
Ingresso 1 ingresso analogico 0...10 V (solo per modello PC-U) 
Uscite 1 uscita analogica 0…10 V (RL> 10 kOhm) 
Temperatura ambiente 0…50 °C °C °C 
Umidità ambiente 10...90 % RH (senza condensa) 
Scala di lavoro, temperatura 0…50 °C 
Scala di lavoro, umidità 0…100 % UR 
Scala di lavoro, CO2 0…2000 ppm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 
Dimensioni PC-H, PC-U: 85 x 100 x 30,5 mm PC-T, PC-TC: 88 x 100 x 30.5 mm 

Articolo Descrizione Potenza assorbita
PC-H Regolatore di umidità ambiente Max, 0,46 W 
PC-T Regolatore di temperatura ambiente Max, 0,46 W 
PC-TC Regolatore di temperatura ambiente e CO2 Max, 1,25 W 
PC-U Regolatore ambiente universale Max, 0,46 W 

RCF…

PC-T,  PC-TC

PC-H,  PC-U
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REGOLATORE DI TEMPERATURA AMBIENTE 0...10 V DC O PER ATTUATORI A 
3 PUNTI    
�)	re$o)atore	e˥	in!icato	-rinci-a)mente	-er	i)	contro))o	!e)	risca)!amento	o	!e)	raffre!!amento	in	
sistemi di controllo a zone. Possiede un ingresso per un rilevatore di presenza (controllo occupazi-
oneȜǽ	�)	re$o)atore	%a	un	in$resso	-er	)a	commuta7ione	tra	risca)!amento	e	raffre!!amentoǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC, ±15 % 50/60 Hz, 2 VA 
Uscite 0...10 V DC, 1 mA o 3-punti, 24 V AC, 1 A 
Ingressi 2 digitali e 1 NTC 
Setpoint 0...40 °C 
Banda proporzionale 0,5...50 K 
Dimensioni 102 x 120 x 29 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
CA1 Regolatore di temperatura ambiente 

TERMOSTATO AMBIENTE ELETTRONICO, MONOSTADIO.    
�ermostati	e)ettronici	-er	risca)!amento	e	raffre!!amento	con	sensore	!i	tem-eratura	e!	in$resso	
per sensore esterno.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±15 %, 1 VA 
Uscite 16 A, 230 V AC, relè in commutazione 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Ingresso sonda Sensore NTC 
Montaggio Parete 
Dimensioni 86 x 86 x 30 mm 
Grado di protezione IP30 

Articolo Scala di temperatura Isteresi
TAE1 0…30 °C 1 K Fisso 
TAE2 20…50 °C 1…10 K 

CA1

TAE1,  TAE2
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REGOLATORE AMBIENTE CON PROTEZIONE ANTIGELO PER ATTUATORE A 
3 PUNTI    
�e$o)atore	!estinato	a)	contro))o	!e$)i	attuatori	3a)3o)e	nei	sistemi	!i	risca)!amento	a!	ac.uaǽ	
�˥!otato	!i	un	sensore	am�iente	inte$rato	e	-uł	essere	usato	-er	contro))are	)a	tem-eratura	
!e))ȉaria	in	man!ata	o	)a	tem-eratura	am�ienteǾ	con	o	sen7a	contro))o	in	cascataǽ	�)	re$o)atore	%a	
una	-rote7ione	anti$e)o	inte$rata	con	!ue	re)Ć	!i	a))arme	e	una	#un7ione	automatica	!i	manteni-
mento del riscaldamento durante lo spegnimento.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±10 %, 50/60 Hz 
Potenza assorbita Max, 5 VA 
Segnale di controllo (uscita) �o+1/o))o Ɲo11�+1" � ǘ -2+1&, 2s &1� ǗǙ � �� ț/&s �)!�*"+1oȜ 
Ingresso sonda 3, 0…30°C (il sensore determina la scala di temperatura 

(sensore NTC)) 
Setpoint 0...30 °C 
Limite minimo 0...30°C (non attivo per controllo a singolo sensore) 
Fattore per controllo in cascata_(CF) 1…15 (deve essere impostato a 1 per controllo a singolo 

sensore) 
Setpoint allarme gelo 5 °C 
Set point modo spegnimento 25 °C (setpoint del sensore antigelo) 
Relè ventilatore Contatto di chiusura per ventilatore in caso di allarme per 

protezione antigelo.  230 V AC, 2 A. 
Uscita relè Contatto in commutazione per indicazione allarme in caso 

di allarme per protezione antigelo. 24 V AC, 2 A. 
Montaggio Parete 
Dimensioni 93 x 153 x 40 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
RA-CTA Regolatore ambiente per sistemi HVAC, con protezione antigelo 

RA-CTA
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TERMOSTATO AMBIENTE PER SISTEMI A 2 TUBI    
Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24/230 V AC ± 10 %, 50/60 Hz (selezionabile tramite jumper) 
Carico Max, 6 A 
Uscite 1 SPDT relè 6 A 24/230 V AC 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 100K (per DB-TA-323-435 -> NTC 10K) 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C (limitazione meccanica della regolazione del 

sepoint) 
Isteresi 0.5 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore 

(RAL9010) 
Peso 210 g 
Dimensioni 144 x 82 x 27 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo �e)e11,/e�,+ȡ,ƛ Selettore 3 velocità Cambio stagione Sonda remota
DB-TA-323-435 X X Remoto NT0220-NTC10-02 (opzionale con 2m 

cavo da, selezionabile tramite jumper 

  Per DB-TA-323-435 selettore off/ventilazione termostatata/ventilazione continua.

DB-TA-323-435

DB-TA REGOLATORI AMBIENTE SENZA DISPLAY

SCALA 
+5...+30°C

DB-TA-
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323- Ǚǘǚ 2 • s • • A 24/230 
Vca

ǘǘǚȒ 993 2/4 •/•• •/zn B 24 Vca

343- 139 4 •• • • zn B 24/230 
Vca

ǘǙǚȒ

139 4 •• • • zn

B

24 Vca

199 4 •• • zn

999 4 •• zn

363- 436 2 • s • auto A 230 Vca

383- 433 2/4 • s • • A 24/230 
Vca

387- 866 2 ••••• m/a auto A 230 Vca

LEGENDA PER MODELLI DB-TA-3:

zn  zona neutra
s selettore ventilazione 
	 continua/termostatata/off	
auto selezione stagione tramite 
	 son!a	ac.ua	

	 se)ettore	on/off	/resisten7a	
 elettrica
m/a selettore velocità minima/
 velocità automatica
A sonda NT0220-NTC10-02
B sonda NT0220-NTC100
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REGOLATORE AMBIENTE PER IMPIANTI A 2 O 4 TUBI CON USCITA 0...10 V    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz 
Carico Max, 6 A (ventilazione) 
Uscite Proporzionale 0...10 V DC (RL> 10 kOhm) 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 100K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % RH (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C (limitazione meccanica della regolazione del sepoint) 
Isteresi 0,5 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Banda proporzionale 1…5 K 
Zona neutra 1…4 K 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 210 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo Selettore 3 velocità Cambio stagione Sonda remota
DB-TA-335-993 - E/I Locale (4-tubi) zona neutra NT0220-NTC100 facoltativo con cavo 

da 2m, selezionabile tramite jumper 

TERMOSTATO AMBIENTE PER IMPIANTI A 4 TUBI    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24/230 V AC ± 10%, 50/60 Hz (selezionabile tramite jumper) 
Carico Max, 6 A (resistivi) 
Uscite 2 relè SPDT 6 A (resistivi) 24/230 V AC 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 100K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C limitazione meccanica della regolazione del sepoint 
Isteresi 0, 5 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Zona neutra 1...4 K 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 210 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 classe II 
Classe di isolamento II 

Articolo �e)e11,/e�,+ȡ,ƛ Selettore 3 velocità Cambio stagione Sonda remota
DB-TA-343-139 X X E/I Locale (zona neutra) NT0220-NTC100 facoltativo con cavo 

da 2m, selezionabile tramite jumper 

DB-TA-335-993

DB-TA-343-139
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TERMOSTATO AMBIENTE PER IMPIANTI A 4- O 4-TUBI CON USCITA 0...10 V            
Controllo fan-coil a 4-tubi per temperatura ambiente.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Carico Max, 6 A (ventilazione) 
Uscite 2 Proporzionali 0...10 V DC (RL> 10 kOhm) 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 100K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C limitazione meccanica della regolazione del sepoint 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Banda proporzionale 1…5 K 
Zona neutra 1…4 K 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 210 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo �e)e11,/e�,+ȡ,ƛ Selettore 3 velocità Cambio stagione Sonda remota
DB-TA-345-139 X X E/I Locale (zona neutra) NT0220-NTC100 facoltativo con cavo 

da 2m, selezionabile tramite jumper 
DB-TA-345-199 X - E/I Locale (zona neutra) NT0220-NTC100 facoltativo con cavo 

da 2m, selezionabile tramite jumper 
DB-TA-345-999 - - E/I Locale (zona neutra) NT0220-NTC100 facoltativo con cavo 

da 2m, selezionabile tramite jumper 

  A richiesta: optional 2 m cavo sensore remoto, selezionabile da jumper; codice ordine: NT0220-
NTC100

TERMOSTATO AMBIENTE PER IMPIANTI A 2 TUBI CON CAMBIO STAGIONE 
AUTOMATICO    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Carico Max, 6 A (resistivi) 
Uscite 1 relè 6 A (resistivi) 230 V AC 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K sensore aria e sensore acqua 
Temperatura ambiente 0…40 °C °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (non condensante) 
Setpoint 5…30 °C (limitazione meccanica della regolazione del sepoint) 
Isteresi < 0.5 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 210 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo
Selettore 
ventilazione 
termostatata/
 ,+1&+2�ȡ,ƛ

Selettore 3 
velocità

Cambio 
stagione Sonda remota

DB-TA-363-436 X X Automatico con 
sonda aqua 

NT0220-NTC10-02 (opzionale con 2m cavo da, 
selezionabile tramite jumper) 

  Nota: I regolatori vengono forniti con sensore acqua modello NTA020-027P.

DB-TA-345-139

DB-TA-345-199

DB-TA-345-999

DB-TA-363-436
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TERMOSTATO AMBIENTE PER SISTEMI A 2 O 4 TUBI    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24/230 V AC ±10%, 50/60 Hz (selezionabile tramite jumper) 
Carico Max, 6 A (resistivi) 
Uscite 1 relè SPDT 6 A (resistivi) 230 V AC 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C (limitazione meccanica della regolazione del sepoint) 
Isteresi 0,5 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 210 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo Selettore ventilazione 
1e/*,01�1�1�ȡ ,+1&+2�ȡ,ƛ

Selettore 3 
velocità

Cambio 
stagione Sonda remota

DB-TA-383-433 X X Selettore NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m cavo 
da, selezionabile tramite jumper) 

REGOLATORE AMBIENTE PER IMPIANTI A 2 O 4 TUBI CON VELOCITÀ E CAMBIO 
STAGIONE AUTOMATICI    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Carico Max, 6 A (resistivi) per uscita motore, valvole o relè per riscaldatore elettrico 
Uscite 5 rele´ 6 A (resistivi) 230 V AC 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K sensore aria e sensore acqua 
Temperatura ambiente 0…40 °C °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint Estate: +24 ± 5 °C / inverno: +20 ± 5 °C (limitazione meccanica della 

regolazione del sepoint) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Isteresi 0,5 K 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 210 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo
Selettore 
,+ȡ,ƛȡ
resistenza

Auto/silent Cambio stagione Selettore 3 
velocità Sonda remota

DB-TA-387-866 X X Automatico con 
sonda aqua o 
contatto remoto 

Auto NTO0220-NTC10-02 (opzionale con 
2m cavo da, selezionabile tramite 
jumper) 

  Nota: I regolatori vengono forniti con sensore acqua modello NTA020-027P.

DB-TA-383-433

DB-TA-387-866
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REGOLATORE AMBIENTE PER IMPIANTI A 2 E 4 TUBI CON FUNZIONE ECONOMY, 
CON USCITE 0…10 V        
�ontro))o	��	ț-ro-or7iona)eȒinte$ra)eȜ	!e))a	tem-eratura	am�iente	in	im-ianti	!i	risca)!amentoǾ	
3enti)a7ioneǾ	raffre!!amento	e	con!i7ionamentoǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Ingressi Contatto esterno per funzione economy / contatto esterno o sonda acqua 

(NTA020-027P opzionale) per cambio stagione remoto (2 tubi) 
Uscite Valvole: 1 o 2 uscite 0...10 V (RL> 10 kOhm) / ventilazione: 6 A (resistivi) 24/230 V AC, 

50/60 Hz 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K 
Temperatura ambiente 0…45 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (non condensante) 
Setpoint 6…45 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+60 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Economy 2 tubi: scala regolabile tra +6...+45 °C (sostituisce il setpoint di lavoro) / 4 tubi: 

scala regolabile tra 0...5°C 
Banda proporzionale 1…30 K 
Tempo Integrale 1…30 minuti 
Risoluzione display 0,1 °C 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 220 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo Selettore 
,+ȡ,ƛ

Selettore 
3 velocità Cambio stagione Sonda remota

DB-TA-33A-10A X - 2 tubi: da parametro,sonda aqua o 
 o+1�11o /"*o1o  "+1/�)&77�1oȀ Ǚ 12�&ǿ 
sonda aria ( interna o remota) 

NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m cavo 
da, selezionabile tramite jumper) 

DB-TA-33A-13A X X 2 tubi: da parametro,sonda aqua o 
 o+1�11o /"*o1o  "+1/�)&77�1oȀ Ǚ 12�&ǿ 
sonda aria ( interna o remota) 

NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m cavo 
da, selezionabile tramite jumper) 

  Nota:sonda acqua modello NTA020-027P opzionale

DB-TA-33A-10A

DB-TA-33A-13A

DB-TA REGOLATORI AMBIENTE CON DISPLAY

SCALA 
+5...+30°C
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33A-
10A 2/4 q • par • v

A 24 Vca
13A 2/4 q • • par • v

393- 435 2/4 • s • • A 230 Vca

3A5- 000 4 •• zn v - 24 Vca

3C3-

13A 2 •• • • par v

A 230 Vca19A 2 •• • par v

99A 2 •• par v

LEGENDA PER MODELLI DB-TA-3:
 

zn  zona neutra
q azione proporzionale integrale  
 con funzione autotuning
s selettore ventilazione 
	 continua/termostatata/off
par impostazione con tastini  
 e display
A sonda NT0220-NTC10-02
v unzione ECONOMY   
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TERMOSTATO AMBIENTE PER IMPIANTI A 2 O 4 TUBI    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Carico Max, 6 A (resistivi) 
Uscite 1 relè SPDT 6 A (resistivi) 230 V AC 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % RH (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C scala regolabile tra 0...5 °C 
Isteresi 0,5 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Risoluzione display 0,1 °C 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 220 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo
Selettore 
ventilazione 
termostatata/
 ,+1&+2�ȡ,ƛ

Selettore 3 velocità Cambio stagione Sonda remota

DB-TA-393-435 X X Selettore NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m 
cavo da, selezionabile tramite jumper) 

DB-TA-393-436 X X NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m 
cavo da, selezionabile tramite jumper)

REGOLATORE AMBIENTE PER IMPIANTI A 4 TUBI CON 2 USCITE 0...10 V    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Uscite Valvole: 2 uscite 0...10 V (RL> 10 kOhm) / ventilazione: 6 A (resistivi) 24/230 V 

AC, 50/60 Hz 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Banda proporzionale 1...5 K 
Zona neutra 1…4 K 
Risoluzione display 0,1 °C 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore (RAL9010) 
Peso 220 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo �e)e11,/e�,+ȡ,ƛ Selettore 3 velocità Cambio stagione
DB-TA-3A5-000 - - Zona neutra 

DB-TA-393-436

DB-TA-393-435

DB-TA-3A5-000
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TERMOSTATI AMBIENTE A 2 STADI PER FAN COIL CON FUNZIONE 
ECONOMY            
�ontro))o	!e))a	tem-eratura	am�iente	in	in-ianti	!i	risca)!amentoǾ	3enti)a7ioneǾ	raffre!!amento	e	
con!i7ionamentoǾ	c%e	necessitano	!i	Ǘ	sta!i	in	se.uen7aǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ± 10%, 50/60 Hz 
Ingresso Contatto esterno per funzione economy 
Uscite Valvole: 2 relè SPDT 6 A (resistivi) 230 V AC / ventilazione: 6 

A (resistivi) 24/230 V AC, 50/60 Hz 
Potenza assorbita 1 W 
Sonda NTC 10K 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Setpoint 5…30 °C 
�&ƛ"/"+7&�)" #/� $)& s1�!& 0,5…4 K 
Isteresi 0,5…4 K 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Economy Scala regolabile tra 0...5 °C 
Risoluzione display 0,1 °C 
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94, colore 

(RAL9010) 
Peso 220 g 
Dimensioni 144 x 82 x 34 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento II 

Articolo �e)e11,/e�,+ȡ,ƛ Selettore 3 velocità Isteresi Sonda remota
DB-TA-3C3-13A X X 0.5...4 K NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m 

cavo da, selezionabile tramite jumper) 
DB-TA-3C3-19A X - 0.5...4 K NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m 

cavo da, selezionabile tramite jumper) 
DB-TA-3C3-99A - - 0.5...4 K NTO220-NTC10-02 (opzionale con 2m 

cavo da, selezionabile tramite jumper) 

DB-TA-3C3-13A

DB-TA-3C3-19A

DB-TA-3C3-99A
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2

7erPoVtati e regolatori elettroniFi

REGOLATORI DIGITALI, 4 STADI A RELÈ    

�ontro))o	!e))a	tem-eratura	e	!e))ȉumi!itæ	in	im-ianti	!i	risca)!amentoǾ	re#ri$era7ioneǾ	umi!iƜca7i-
one	e	!eumi!iƜca7ioneǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC +/- 10%, 50-60 Hz 
Ingresso 1 Sensore NTC 10K e/o trasduttore di umidità-corrente 4...20 mA, 

controllo setpoint remoto DB-CDP/N1 (opzionale) 
Uscite 4 o 8 relè SPDT 10 A 230 V AC 
Temperatura ambiente -10…+50 °C 
Umidità ambiente 10...90 % RH (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Display 2 linee con 3 caratteri (display a 7 segmenti) 
�o+fi$2/�7&o+" Tastiera a 4 pulsanti frontale 
Custodia Makrolon 
Peso 920 g 
Dimensioni 200 x 120 x 75 mm (DB-I4D/02/004: 2 custodie 200 x 120 x 75 mm) 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento II 

Articolo Potenza 
assorbita

Numero di 
moduli Stadi Scala Isteresi Ingresso

DB-I4D/02/001 < 3 W 1 4 -50…+110 °C 0…10 K NTC 10K 
DB-I4D/02/002 < 3 W 1 4 0…100 % UR 0…100 % UR 4…20 mA 
DB-I4D/02/003 < 3 W 1 4 -50…+110 °C / 

0…100 % UR 
0...10 K / 0...10 
% UR 

NTC 10K / 4…20 
mA 

DB-I4D/02/004 < 6 W 2 8 -50…+110 °C 0…10 K NTC 10K 

TERMOSTATO DIGITALE A UNO STADIO    
Visualizzazione e controllo della temperatura misurata  da sonde NTC in apparecchiature di tipo 
industriale per la refrigerazione ed il riscaldamento

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC, 50/60 Hz 
Ingresso 1 Sensore NTC 10K 
Uscite 1 SPDT relè 10 A 230 V AC carico resitivo 
Potenza assorbita 1,8 W / 2,5 VA 
Setpoint -40...+105 °C 
Temperatura ambiente 0…55 °C 
Umidità ambiente 10…90% UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Isteresi 0,1…99 K 
Risoluzione 0,1 °C / 1 °C / 0,1 °F 
Custodia Makrolon 
Connessioni Morsettiere a vite 
Installazione � -�++"))o  o+ s1�ƛ" 
Dimensioni 75 x 33 x 65 mm - foro di montaggio 71 x 29 mm 
Grado di protezione IP65 (frontale) 

Articolo Setpoint Isteresi
DTR11N7 -40…+105 °C 0,1…99 K 

DB-I4D-02

DTR11N7
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REGOLATORE DIGITALE 2 USCITE RELÈ    
�ontro))o	!i	ǖ	o	Ǘ	$ran!e77e	Ɯsic%e	tramiteǿ

• Ǘ	uscite	re)ĆȀ
• ǖ	uscita	-er	)ȉa)imenta7ione	!i	e3entua)e	tras!uttore	țǖǜ	�	��Ǿ	ma5	ǙǙ	m�ȜȀ
• !is-)a6	a	ǘ	ci#reȀ
• )e!	rossoǾ	in!icatore	!e))o	stato	!e))ȉuscitaȀ
• tasti	-er	)ȉim-osta7ione	!ei	-arametriȀ
• a))armi	!i	ti-o	otticoȀ
• password e due livelli di accesso.

Caratteristiche tecniche DB-R/1
Uscite 2 relè SPDT 8 A 230 V AC 
Potenza assorbita < 3 W 
Temperatura ambiente 0…45 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Connessioni �o/s"11&"/� 3&1" -"/  o+!211o/& fi+o � Ǘ,5 **2  
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94 
Peso 400 g 
Dimensioni 96 x 48 x 122 mm - foro di montaggio: 92 x 45 mm 
Grado di protezione IP52 (frontale) 
Classe di isolamento II 

Articolo Descrizione
DB-R/1 Regolatore digitale con relè 

DB-R/1

Selezione Codice �+$/"sso ǖ  �+$/"sso Ǘ
DB-R X X XX X X XX X 1
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țȥȜ !� s-" &fi �/" +"))ȉo/!&+"
(1Ȝ s �)" o��)&$�1o/&"
țȥȥȜ )� s ")1� !"))� s �)� !&
 /"$o)�7&o+" Ć  o+s"+1&1� so)o
 -"/ & *o!"))&  o+ &+$/"ss&
 &+ 1"+s&o+" ț�  Ȝ o  o//"+1" ț*�Ȝ

Selezione Codice �+$/"sso ǖ  �+$/"sso Ǘ
DB-R X X XX X X XX X 1
INGRESSO 1
���ǖǕȒǕǗ ǖ ǖ Ǖǜǖ ǖ Ǖǜǖ ǖ Ǖǜǖ ǖ Ǖǜ (1)      
��ǖǕǕǕ Ǘ ǖ ǕǝǗ ǖ ǕǝǗ ǖ ǕǝǗ ǖ Ǖǝ (1)               
��� ǗK ǘ ǖ ǕǞǘ ǖ ǕǞǘ ǖ ǕǞǘ ǖ ǕǞ (1)               
��ǖǕǕǕȒǕǗ Ǚ ǖ ǖǕǙ ǖ ǖǕǙ ǖ ǖǕǙ ǖ ǖǕ (1)      
ǕǽǽǽǖǕǕǕ �%* 5 Ǘ ǕǛ5 Ǘ ǕǛ5 Ǘ ǕǛ5 Ǘ ǕǛ (1)      
Ǖǽǽǽǖ �  țȥȥȜ Ǜ   Ǜ   Ǜ   Ǜ   Ǜ   
ǕǽǽǽǽǖǕ �  țȥȥȜ ǜ   ǜ   ǜ   ǜ   ǜ   
ǕǽǽǽǗǕ *� țȥȥȜ ț�&+ ʲ ǖǕǕ �%*Ȝ ǝ   ǝ   ǝ   ǝ   ǝ   
ǙǽǽǽǗǕ *� țȥȥȜ ț�&+ ʲ ǖǕǕ �%*Ȝ Ǟ
UNITÀ 1                                     
°C 1               
ʢ 2ǽ/ǽ  Ǘ    Ǘ    Ǘ    Ǘ    Ǘ   
��/  ǘ    ǘ    ǘ    ǘ    ǘ   
*��/  Ǚ    Ǚ    Ǚ    Ǚ    Ǚ   
��  5 5
SCALA 1 
Ǖǽǽǽʭ5Ǖʍ�   Ǖǖ     Ǖǖ     Ǖǖ     Ǖǖ     Ǖǖ   
ȒǘǕǽǽǽʭ5Ǖʍ�   ǕǗ     ǕǗ     ǕǗ     ǕǗ     ǕǗ   
ȒǖǕǽǽǽʭǙǕʍ�   Ǖǘ     Ǖǘ     Ǖǘ     Ǖǘ     Ǖǘ   
ǕǽǽǽʭǖǕǕʍ�   ǕǙ     ǕǙ     ǕǙ     ǕǙ     ǕǙ   
ȒǗǕǽǽǽʭǝǕʍ�   Ǖ5     Ǖ5     Ǖ5     Ǖ5     Ǖ5   
ǕǽǽǽʭǖǕǕʢ 2ǽ/ǽ   ǕǛ     ǕǛ     ǕǛ     ǕǛ     ǕǛ   
Ȓ5ǕǽǽǽʭǖǖǕʍ�   Ǖǜ     Ǖǜ     Ǖǜ     Ǖǜ     Ǖǜ   
ȒǛǕǽǽǽʭǛǕǕʍ�   Ǖǝ     Ǖǝ     Ǖǝ     Ǖǝ     Ǖǝ   
Ȓ5Ǖǽǽǽʭǖ5Ǖʍ�   ǕǞ     ǕǞ     ǕǞ     ǕǞ     ǕǞ   
ȒǛǕǽǽǽʭǗǕǕʍ�   ǖǕ     ǖǕ     ǖǕ     ǖǕ     ǖǕ   
� �)� s2 /& %&"s1� țȥȜ   ǞǞ     ǞǞ     ǞǞ     ǞǞ     ǞǞ   
INGRESSO 2 
�"ss2+o    Ǖ Ǖ ǕǕ     Ǖ Ǖ ǕǕ     Ǖ Ǖ ǕǕ     Ǖ Ǖ ǕǕ     Ǖ Ǖ ǕǕ     Ǖ Ǖ ǕǕ  
���ǖǕȒǕǗ    ǖ ǖ Ǖǜ   ǖ ǖ Ǖǜ   ǖ ǖ Ǖǜ   ǖ ǖ Ǖǜ (1)

��ǖǕǕǕ    Ǘ ǖ Ǖǝ   Ǘ ǖ Ǖǝ   Ǘ ǖ Ǖǝ   Ǘ ǖ Ǖǝ (1)

��� ǗK    ǘ ǖ ǕǞ   ǘ ǖ ǕǞ   ǘ ǖ ǕǞ   ǘ ǖ ǕǞ (1)

��ǖǕǕǕȒǕǗ    Ǚ ǖ ǖǕ   Ǚ ǖ ǖǕ   Ǚ ǖ ǖǕ   Ǚ ǖ ǖǕ (1)

ǕǽǽǽǖǕǕǕ �%*    5 Ǘ ǕǛ   5 Ǘ ǕǛ   5 Ǘ ǕǛ   5 Ǘ ǕǛ (1)

Ǖǽǽǽǖ �  țȥȥȜ    Ǜ   Ǜ
ǕǽǽǽǖǕ �  țȥȥȜ    ǜ   ǜ
ǕǽǽǽǗǕ *� țȥȥȜ ț�&+ ʲ ǖǕǕ �%*Ȝ    ǝ      ǝ      ǝ      ǝ      ǝ   
ǙǽǽǽǗǕ *� țȥȥȜ ț�&+ ʲ ǖǕǕ �%*Ȝ    Ǟ      Ǟ      Ǟ      Ǟ      Ǟ   
UNITÀ 2                   
�"ss2+o     Ǖ    Ǖ
°C     1
ʢ 2ǽ/ǽ     Ǘ    Ǘ
��/     ǘ    ǘ
*��/     Ǚ    Ǚ
��     5    5
SCALA 2 
�"ss2+o      ǕǕ     ǕǕ
Ǖǽǽǽʭ5Ǖʍ�      Ǖǖ     Ǖǖ
ȒǘǕǽǽǽʭ5Ǖʍ�      ǕǗ     ǕǗ
ȒǖǕǽǽǽʭǙǕʍ�      Ǖǘ     Ǖǘ
ǕǽǽǽʭǖǕǕʍ�      ǕǙ     ǕǙ
ȒǗǕǽǽǽʭǝǕʍ�      Ǖ5      Ǖ5 
ǕǽǽǽʭǖǕǕʢ 2ǽ/ǽ      ǕǛ     ǕǛ
Ȓ5ǕǽǽǽʭǖǖǕʍ�      Ǖǜ     Ǖǜ
ȒǛǕǽǽǽʭǛǕǕʍ�      Ǖǝ     Ǖǝ
Ȓ5Ǖǽǽǽʭǖ5Ǖʍ�      ǕǞ     ǕǞ
ȒǛǕǽǽǽʭǗǕǕʍ�      ǖǕ     ǖǕ
s �)� s2 /& %&"s1� țȥȜ      ǞǞ     ǞǞ
ALIMENTAZIONE 
ǗǘǕ � � ʷǖǕʢ 5ǕȡǛǕ �7       ǖ      ǖ
ǖǗ � � ʷǖǕʢ 5ǕȡǛǕ �7       Ǘ      Ǘ
USCITE 
Ǘ /")Ć ���� ǗǘǕ� � ǝ�        

DB-R/1
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REGOLATORE DIGITALE 2 USCITE 0…10 V    
�ontro))o	!i	ǖ	o	Ǘ	$ran!e77e	Ɯsic%e	in!i-en!enti	tramiteǿ

• Ǘ	uscite	-ro-or7iona)i	ǕǽǽǽǖǕ	�	��Ȁ
• ǖ	uscita	-er	)ȉa)imenta7ione	!i	e3entua)e	tras!uttore	atti3o	țǖǜ	�	��Ǿ	ma5	ǙǙ	

m�ȜȀ
• !is-)a6	a	ǘ	ci#reȀ
• )e!	rossoǾ	in!icatore	!e))o	stato	!e))ȉuscitaȀ
• tastini	-er	)ȉim-osta7ione	!ei	-arametriȀ
• a))armi	!i	ti-o	otticoȀ
• password e due livelli di accesso.

Caratteristiche tecniche DB-R/2
Uscite 2 0...10 V (RL> 10 kOhm) 
Potenza assorbita < 3 W 
Temperatura ambiente 0…45 °C 
Umidità ambiente 10...90 %UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Connessioni �o/s"11&"/� 3&1" -"/  �3& fi+o � Ǘ,5 **2  
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94 
Peso 400 g 
Dimensioni 96 x 48 x 122 mm - foro di montaggio: 92 x 45 mm 
Grado di protezione IP52 (frontale) 
Classe di isolamento II 

Articolo Descrizione
DB-R/2 Regolatori digitali 2 uscite 0…10 V 

DB-R/2

Selezione Codice Ingresso 1  Ingresso 2
DB-R X X XX X X XX X 2
INGRESSO 1
 NTC10-02 1 1 07 (1)  
 0....10 Vcc (**) 7   
 4...20 mA (**) (Rin = 100 Ohm) 9
UNITÀ 1        
 °C   1   
 % u.r.  2   
 bar  3   
 mbar  4   
 Pa  5
SCALA 1 
 0...+50 °C    01   
 -30...+50 °C    02   
 -10...+40 °C    03   
 0...+100 °C    04   
 -20...+80 °C    05   
 0...+100 % u.r.   06   
 -50...+110 °C    07   
 -60...+600 °C    08   
 -50...+150 °C    09   
 -60...+200 °C    10   
 scala su richiesta (*)    99   
INGRESSO 2 
 Nessuno     0 0 00  
 NTC10-02    1 1 07 (1) 
 0...10 Vcc (**) (Rin = 100 Ohm)    7
 4...20 mA (**) (Rin = 100 Ohm)    9   
UNITÀ 2        
 Nessuno      0
 °C      1
 % u.r.     2
 bar     3
 mbar     4
 Pa     5
SCALA 2 
 Nessuno       00
 0...+50 °C       01
 -30...+50 °C       02
 -10...+40 °C       03
 0...+100 °C       04
 -20...+80 °C       05 
 0...+100 % u.r.      06
 -50...+110 °C       07
 -60...+600 °C       08
 -50...+150 °C       09
 -60...+200 °C       10
 scala su richiesta (*)       99
Alimentazione 
 230 Vca ±10 % 50/60 Hz       1
 12 Vca ±10 % 50/60 Hz       2
Uscite 
 2 0-10 V        

DB-R/2

țȥȜ !� s-" &fi �/" +"))ȉo/!&+"
(1) scale obbligatorie 
(**) la scelta della scala di re-
golazione è consentita solo per i 
modelli con ingressi in tensione 
(Vcc) o corrente (mA)
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Selezione Codice Ingresso 1  Ingresso 2
DB-R X X XX X X XX X 2
INGRESSO 1
 NTC10-02 1 1 07 (1)  
 0....10 Vcc (**) 7   
 4...20 mA (**) (Rin = 100 Ohm) 9
UNITÀ 1        
 °C   1   
 % u.r.  2   
 bar  3   
 mbar  4   
 Pa  5
SCALA 1 
 0...+50 °C    01   
 -30...+50 °C    02   
 -10...+40 °C    03   
 0...+100 °C    04   
 -20...+80 °C    05   
 0...+100 % u.r.   06   
 -50...+110 °C    07   
 -60...+600 °C    08   
 -50...+150 °C    09   
 -60...+200 °C    10   
 scala su richiesta (*)    99   
INGRESSO 2 
 Nessuno     0 0 00  
 NTC10-02    1 1 07 (1) 
 0...10 Vcc (**) (Rin = 100 Ohm)    7
 4...20 mA (**) (Rin = 100 Ohm)    9   
UNITÀ 2        
 Nessuno      0
 °C      1
 % u.r.     2
 bar     3
 mbar     4
 Pa     5
SCALA 2 
 Nessuno       00
 0...+50 °C       01
 -30...+50 °C       02
 -10...+40 °C       03
 0...+100 °C       04
 -20...+80 °C       05 
 0...+100 % u.r.      06
 -50...+110 °C       07
 -60...+600 °C       08
 -50...+150 °C       09
 -60...+200 °C       10
 scala su richiesta (*)       99
Alimentazione 
 230 Vca ±10 % 50/60 Hz       1
 12 Vca ±10 % 50/60 Hz       2
Uscite 
 2 0-10 V        

DB-R/2

țȥȜ !� s-" &fi �/" +"))ȉo/!&+"
(1) scale obbligatorie 
(**) la scelta della scala di re-
golazione è consentita solo per i 
modelli con ingressi in tensione 
(Vcc) o corrente (mA)
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REGOLATORE DIGITALE 1 USCITA 0…10 V E 1 USCITA RELÈ    
�ontro))o	!i	ǖ	o	Ǘ	$ran!e77e	Ɯsic%e	in!i-en!enti	tramiteǿ

• ǖ	uscita	-ro-or7iona)e	ǕǽǽǽǖǕ	�	��Ȁ
• ǖ	uscita	a	re)ĆȀ
• ǖ	uscita	-er	)ȉa)imenta7ione	!i	e3entua)e	tras!uttore	atti3o	țǖǜ	�	��Ǿ	ma5	ǙǙ	

m�ȜȀ
• !is-)a6	a	ǘ	ci#reȀ
• )e!	rossoǾ	in!icatore	!e))o	stato	!e))ȉuscitaȀ
• tastini	-er	)ȉim-osta7ione	!ei	-arametriȀ
• a))armi	!i	ti-o	otticoȀ
• password e due livelli di accesso.

Caratteristiche tecniche DB-R/3
Uscite 1 Proporzionale 0...10 V DC (RL> 10 kOhm) / 1 SPDT relè 8 A 230 

V AC 
Potenza assorbita < 3 W 
Temperatura ambiente 0…45 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Connessioni �o/s"11&"/� 3&1" -"/  �3& fi+o � Ǘ,5 **2  
Custodia ABS con grado di estinguenza V-0 secondo UL 94 
Peso 400 g 
Dimensioni 96 x 48 x 122 mm - foro di montaggio: 92 x 45 mm 
Grado di protezione IP52 (frontale) 
Classe di isolamento II 

Articolo Descrizione
DB-R/3 Regolatori digitali con 1 uscita 0…10 V e un uscita relé 

DB-R/3

Selezione Codice Ingresso 1  Ingresso 2
DB-R X X XX X X XX X 3
INGRESSO 1 
 NTC10-02 1 1 07 (1)  
 0....10 Vcc (**) 7   
 4...20 mA (**) (Rin = 100 Ohm) 9
UNITÀ 1        
 °C   1   
 % u.r.  2   
 bar  3   
 mbar  4   
 Pa  5
SCALA 1 
 0...+50 °C    01   
 -30...+50 °C    02   
 -10...+40 °C    03   
 0...+100 °C    04   
 -20...+80 °C    05   
 0...+100 % u.r.   06   
 -50...+110 °C    07   
 -60...+600 °C    08   
 -50...+150 °C    09   
 -60...+200 °C    10   
 scala su richiesta (*)    99   
INGRESSO 2 (2)
 Nessuno     0 0 00  
 NTC10-02    1 1 07 (1) 
 PT1000    2 1 08 (1) 
 PTC 2K    3 1 09 (1) 
 NI1000-02    4 1 10 (1) 
 0...1000 Ohm    5 2 06 (1) 
 0...1 Vcc (**)    6
 0...10 Vcc (**)    7
 0...20 mA (**)    8   
 4...20 mA (**)    9   
UNITÀ 2        
 Nessuno      0
 °C      1
 % u.r.     2
 bar     3
 mbar     4
 Pa     5
SCALA 2 
 Nessuno       00
 0...+50 °C       01
 -30...+50 °C       02
 -10...+40 °C       03
 0...+100 °C       04
 -20...+80 °C       05 
 0...+100 % u.r.      06
 -50...+110 °C       07
 -60...+600 °C       08
 -50...+150 °C       09
 -60...+200 °C       10
 scala su richiesta (*)       99
Alimentazione 
 230 Vca ±10 % 50/60 Hz       1
 12 Vca ±10 % 50/60 Hz       2
Uscite 
 1 0-10 V e 1 relè SPDT 230 Vca 8 A        

DB-R/3
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Selezione Codice Ingresso 1  Ingresso 2
DB-R X X XX X X XX X 3
INGRESSO 1 
 NTC10-02 1 1 07 (1)  
 0....10 Vcc (**) 7   
 4...20 mA (**) (Rin = 100 Ohm) 9
UNITÀ 1        
 °C   1   
 % u.r.  2   
 bar  3   
 mbar  4   
 Pa  5
SCALA 1 
 0...+50 °C    01   
 -30...+50 °C    02   
 -10...+40 °C    03   
 0...+100 °C    04   
 -20...+80 °C    05   
 0...+100 % u.r.   06   
 -50...+110 °C    07   
 -60...+600 °C    08   
 -50...+150 °C    09   
 -60...+200 °C    10   
 scala su richiesta (*)    99   
INGRESSO 2 (2)
 Nessuno     0 0 00  
 NTC10-02    1 1 07 (1) 
 PT1000    2 1 08 (1) 
 PTC 2K    3 1 09 (1) 
 NI1000-02    4 1 10 (1) 
 0...1000 Ohm    5 2 06 (1) 
 0...1 Vcc (**)    6
 0...10 Vcc (**)    7
 0...20 mA (**)    8   
 4...20 mA (**)    9   
UNITÀ 2        
 Nessuno      0
 °C      1
 % u.r.     2
 bar     3
 mbar     4
 Pa     5
SCALA 2 
 Nessuno       00
 0...+50 °C       01
 -30...+50 °C       02
 -10...+40 °C       03
 0...+100 °C       04
 -20...+80 °C       05 
 0...+100 % u.r.      06
 -50...+110 °C       07
 -60...+600 °C       08
 -50...+150 °C       09
 -60...+200 °C       10
 scala su richiesta (*)       99
Alimentazione 
 230 Vca ±10 % 50/60 Hz       1
 12 Vca ±10 % 50/60 Hz       2
Uscite 
 1 0-10 V e 1 relè SPDT 230 Vca 8 A        

DB-R/3
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TERMOSTATI AMBIENTE A PARETE    
�ermostato	am�iente	monosta!ioǽ	�o!e))i	con	interruttore	on/off	o	estate/in3ernoǽ

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile �oƛ&"11o /&"*-&1o � $�s  o+ *"*�/�+� 
Isteresi 1 K 
Portata contatti NO/NC 250 V AC 16 (2,5) A 
Scala di temperatura 5...30 °C 
Temperatura ambiente Max, 50 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio 0…50 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Montaggio Parete 
Custodia ABS, ignifugo secondo UL94 V-0 colore (Euro White) 
Dimensioni 80 x 80 x 44 mm 
Peso 128 g 
Grado di protezione IP20 
Classe di isolamento II 

Articolo �e)e11,/e�,+ȡ,ƛ Interruttore estate/
inverno Isteresi

TA31/I - - 1K 
TA33/I X - 1K 
TA34/I - X 1K 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
000071 Cavaliere per blocco manopola - 2 pezzi per apparecchio 

TA33/I
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TERMOSTATI AMBIENTE, CON ISTERESI FISSA, IP54        
Termostati ambiente per montaggio a parete.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capillare in rame nichelato a riempimento di liquido 
Contatti Microinterruttori con contatti in commutazione SPDT (caldo/

freddo) 
Portata contatti NC 16 (6) A, 250 V AC / NO 6 (4) A, 250 V AC 
Scala di temperatura 0...60 °C 
Temperatura ambiente -10…+65 °C 
Umidità ambiente 10…90% UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+65 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Massima temperatura bulbo 65 °C 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Peso Monostadio 1340 g

Bistadio 2520 g 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento I 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm (132 x 88 x 70 mm per modelli a 2 stadi) 

Articolo Scala di 
temperatura 1

Scala di 
temperatura 2 Isteresi scala 1 Isteresi scala 2 Setpoint 

nascosto
ET060 0…+60 °C  1,5±1 K  - 
ET060U 0…+60 °C  1,5±1 K  X 
ET06060 0…+60 °C 0…+60 °C 1,5±1 K 1,5±1 K - 
ET06060U 0…+60 °C 0…+60 °C 1,5±1 K 1,5±1 K X 

  Nota: scala 2 sempre sotto il coperchio, U significa scala 1 sotto il coperchio

ET060U

ET06060U
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TERMOSTATI AMBIENTE, IP65        
�erie	!i	termostati	!i	a)ta	.ua)itæ	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	sistemi	!i	3enti-
lazione.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capillare in rame a riempimento di liquido 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT (caldo/freddo) 
Portata contatti 15 (8) A, 24...250 V AC 
Temperatura ambiente -35...+60 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -40…+65 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Massima temperatura bulbo 65 °C 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 
Peso 450 g 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di 
temperatura Stadi Isteresi Isteresi scala 2 Setpoint 

nascosto
DBET-22 -30...+30 °C 1 2...15 K - - 
DBET-22U -30...+30 °C 1 2...15 K - X 
DBET-23 -30...+30 °C 1 1 K - - 
DBET-22/2 -30...+30 °C 2 1 K 2...5 K - 
DBET-26 0...60 °C 1 2...15 K - - 
DBET-27 0...60 °C 1 1 K - - 
DBET-26U 0...60 °C 1 2…15 K - X 
DBET-26/2 0...60 °C 2 1 K 2...5 K - 
DBET-22/2U -30...+30 °C 2 1 K 2…5 K X 
DBET-23U -30...+30 °C 1 1 K - X 
DBET-26/2U 0...60 °C 2 1 K 2…5 K X 
DBET-27U 0...60 °C 1 1 K - X 

TERMOSTATI A CAPILLARE, IP54    
Gamma di termostati a capillare.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile In rame a riempimento di liquido con capillare rivestito in PVC 
Bulbo Ø 6,8 mm 
Lunghezza capillare 1,5 m 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT (caldo/freddo) 
Portata contatti NC 16 (4) A 250 V AC / NO 10 (6) A 250 V AC 
Temperatura ambiente -10…+65 °C 
Umidità ambiente 10…90% UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -40…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Massima temperatura bulbo 130 °C 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Peso 360 g 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento I 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 

Articolo Scala di temperatura Isteresi
TC060 0…60 °C 4±1 K 
TC090 0…90 °C 4±1 K 

DBET-26

DBET-26U

TC090
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ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-30/14 Guaina in ottone 120 mm, ø esterno 8 mm, ø interno 7 mm, attaco R 1/2” 
DBZ-31/14 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 9 mm, ø interno 7 mm, attaco R 1/2” 

TERMOSTATI A CAPILLARE, IP65        
�erie	!i	termostati	!i	a)ta	.ua)itæ	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	sistemi	!i	3enti-
lazione.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capillare in rame  a riempimento di liquido 
Bulbo Ø 9,5 (Ø 8 per scala 50...120°C) 
Lunghezza capillare 1,5 m 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT (caldo/freddo) 
Portata contatti 15 (8) A, 24...250 V AC 
Temperatura ambiente -35...+65 °C 
Umidità ambiente  10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -40…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 
Peso 400 g 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di 
temperatura Stadi Isteresi Isteresi 

scala 2
Massima 
temperatura 
bulbo

Setpoint 
nascosto

Guaina 
consigliata

DBET-4 -30…+30 °C 1 2…20 K - 60 °C - DBZ-02 
DBET-4U -30…+30 °C 1 2…20 K - 60 °C X DBZ-02 
DBET-4/2 -30…+30 °C 2 1 K 2…5 K 60 °C - DBZ-02 
DBET-5 -30…+30 °C 1 1 K - 60 °C - DBZ-02 
DBET-6 -30…+30 °C 1 Riarmo manuale di 

minima 
- 60 °C - DBZ-02 

DBET-16 20…90 °C 1 2...20 K - 100 °C - DBZ-02 
DBET-16U 20…90 °C 1 2...20 K - 100 °C X DBZ-02 
DBET-17 20…90 °C 1 1 K - 100 °C - DBZ-02 
DBET-18 20…90 °C 1 Riarmo manuale di 

massima 
- 100 °C - DBZ-02 

DBET-10 50…120 °C 1 2…20 K - 150 °C - DBZ-17 
DBET-5U -30…+30 °C 1 1 K - 60 °C X DBZ-02 
DBET-7 0…60 °C 1 2…20 K - 75 °C - DBZ-02 
DBET-7/2 0…60 °C 2 1 K 2…5 K 75 °C - DBZ-02 
DBET-8 0…60 °C 1 1 K - 75 °C - DBZ-02 
DBET-11 50…120 °C 1 1 K - 150 °C - DBZ-17 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-01 Guaina in ottone 120 mm, ø esterno 11 mm, interno 10 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-02 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 12 mm, interno 10 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-16 Guaina in ottone 120 mm, ø esterno 10 mm, interno 8,5 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-17 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 10 mm, interno 8,5 mm, attacco R 1/2” 

DBET-6

DBET-16U
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TERMOSTATI DA CANALE, IP54        
Gamma di termostati da canale aria.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capillare in rame a riempimento di liquido con protezione a spirale da 

ǗǕǕ ** " s1�ƛ� !& *o+1�$$&o 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT (caldo/freddo) 
Portata contatti TZ090U: NC 16 (6) A, 250 V AC, NO 6 (4) A, 250 V AC / TZR6585: NC 16 (2,5) 

A, 250 V AC, NO 0,5 A, 250 V AC 
Temperatura ambiente -35…+65 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
Lunghezza di inserimento 200 / Ø 21 mm 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Peso 590 g 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di 
temperatura Isteresi

Massima 
temperatura 
bulbo

Funzione Setpoint 
nascosto Portata contatti

TZ090U 0…90 °C 4±1 K 120 °C Con contatto 
SPDT 

X NC 16 (6) A, 250 V AC / 
NO 6 (4) A, 250 V AC 

TZR6585 65…85 °C 20±5 K 125 °C Riarmo 
manuale di 
massima 

- NC 16 (2,5) A, 250 V AC / 
NO 0,5 A, 250 V AC 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-25 �1�ƛ� !& -/o1"7&o+" � s-&/�)"ǽ 

 Nota: i termostati vengono già forniti con staffa di protezione a spirale modello DBZ-25.
 L’apparecchio può essere riarmato solo se la temperatura scende sotto il setpoint meno il valore 
dell’isteresi

TZ090U

TZR6585
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TERMOSTATI DA CANALE, IP65        
�erie	!i	termostati	!i	a)ta	.ua)itæ	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	sistemi	!i	3enti-
lazione.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile In rame a riempimento di liquido con protezione a spirale 

!� ǗǕǕ** " s1�ƛ� !& *o+1�$$&o 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT 

(caldo/freddo) 
Portata contatti 15 (8) A, 24...250 V AC 
Temperatura ambiente -35...+65 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Lunghezza di inserimento 200 / Ø 21 mm 
Temperatura di stoccaggio -40…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Peso 690 g 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di 
temperatura Stadi Isteresi Isteresi 

scala 2
Massima 
temperatura 
bulbo

Setpoint 
nascosto

DBTZ-2U -30...+30 °C 1 1 K - 60 °C X 
DBTZ-7 0...60 °C 1 2...20 K - 75 °C - 
DBTZ-7/2 0...60 °C 2 1 K 2...5 K 75 °C - 
DBTZ-8 0...60 °C 1 1 K - 75 °C - 
DBTZ-12U 50...120 °C 1 Riarmo manuale di 

massima 
- 140 °C X 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-25 �1�ƛ� !& -/o1"7&o+" � s-&/�)"ǽ 

  Nota: i termostati vengono già forniti con staffa di protezione a spirale modello DBZ-25.

DBTZ-7

DBTZ-12U
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TERMOSTATI A CONTATTO, IP20    
�erie	!i	termostati	e)ettromeccanici	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	sistemi	!i	
ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile In rame riempito di liquido 
Contatti Contatti SPDT 
Portata contatti NC 16 (2,5) A, 250 V AC / NO 2,5 A, 250 V AC 
Temperatura ambiente max 85 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+60 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Massima temperatura bulbo 90 °C 
Custodia Piastra in acciaio zincato, coperchio in ABS non sigillato 
Peso 150 g 
Grado di protezione IP20 
Dimensioni 39 x 55 x 112 mm 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di temperatura Isteresi Setpoint nascosto
AT2090 +20…+90 °C 8±3 K - 
AT2090U +20…+90 °C 8±3 K X 

TERMOSTATI A CONTATTO, IP65        
�erie	!i	termostati	a	contatto	��Ǜǚ	!i	a)ta	.ua)itæ	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	
sistemi di ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile In rame a riempimento di liquido 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT 

(caldo/freddo) 
Portata contatti 15 (8) A, 24...250 V AC 
Temperatura ambiente -35...+65 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -40…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Isteresi 2…20 K 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Peso 410 g 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 

Articolo Scala di temperatura Massima temperatura 
bulbo Setpoint nascosto

DBAT-3 0...60 °C 75 °C - 
DBAT-3U 0...60 °C 75 °C X 
DBAT-5 20...90 °C 95 °C - 
DBAT-5U 20...90 °C 95 °C X 

AT2090

DBAT-5

DBAT-5U
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TERMOSTATI ANTIGELO                
�erie	!i	termostati	anti$e)o	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	sistemi	!i	3enti)a7ioneǽ

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capillare in rame a riempimento di gas 
Contatti Microinterruttore SPDT 
Portata contatti 15 (8) A, 24…250 V AC 
Precisione ± 1K 
Temperatura ambiente Max, 55 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -30…+60 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Massima temperatura bulbo 150 °C 
Custodia Base in ABS, coperchio in PC trasparente (PC) 
Peso 340 g 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 
Dimensioni 140 x 62 x 65 mm (passacavo incluso) 

Articolo Scala di 
temperatura Isteresi Riarmo Lunghezza 

capillare
TF18 -10…+10 °C 2 K Automatico 1.8 m
TF18R -10…+10 °C Riarmo manuale di minima Manuale 1.8 m
TF30 -10…+10 °C 2 K Automatico 3 m
TF30R -10…+10 °C Riarmo manuale di minima Manuale 3 m 
TF60 -10…+10 °C 2 K Automatico 6 m 
TF60R -10…+10 °C Riarmo manuale di minima Manuale 6 m 
TF150 -10…+10 °C 2 K Automatico 15 m

TF150R -10…+10 °C Riarmo manuale di minima Manuale 15 m

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-01 Guaina in ottone 120 mm, ø esterno 11 mm, interno 10 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-02 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 12 mm, interno 10 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-05 �"1 !& Ǜ s1�ƛ" !& *o+1�$$&o -"/ &)  �-&))�/" !") 1"/*os1�1o �+1&$")oǽ 

TF30

TF60R

TF18

DBZ-05
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TERMOSTATI AD IMMERSIONE, IP54        
�ontro))o	!e))a	tem-eratura	in	tu�a7ioni	-er	im-ianti	!i	risca)!amentoǾ	raffre!!amentoǾ	ca)!aie	e	
riscaldatori. Disponibili anche modelli con reinserzione manuale di massima.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capillare in rame a riempimento di liquido completo di guaina in 

ottone da 120mm (su richiesta disponibile lunghezza da 200mm) 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT (caldo/freddo) 
Portata contatti Con contatto SPDT: NC 250 V AC 16 (6) A /NO 250 V AC 6 (4)

Riarmo manuale di massima: NC 250 V AC 16 (2,5) A / NO 250 V AC 
0,5 A 

Temperatura ambiente -35…+65 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS (modelli 2 stadi: ABS sigillato) 
Peso monostadio: 440 g

bistadio: 560 g 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm (2 x 88 x 70 mm per modelli a 2 stadi) 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di 
temperatura 1

Scala di 
temperatura 2 Isteresi Isteresi 

scala 2
Massima 
temperatura 
bulbo

Funzione Setpoint 
nascosto

TV090 0...90 °C  4±1 K - 120 °C Con contatto 
SPDT 

- 

TV090U 0...90 °C  4±1 K - 120 °C con contatto 
SPDT 

X 

TVR6585 65…85 °C  20±5 K - 125 °C Riarmo 
manuale di 
massima 

- 

TVR90110 90…110 °C  20±5 K - 125 °C Riarmo 
manuale di 
massima 

- 

TV09090U 0…90 °C 0…90 °C 4±1 K 4±1 K 120 °C Con contatti 
SPDT 

X 

TV090UR85 0…90 °C 65…85 °C 4±1 K 20±5 K 120 °C Riarmo 
manuale di 
massima 
(scala 1) con 
contatto 
SPDT (scala 
2) 

- 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-30/14 Guaina in ottone 120 mm, ø esterno 8 mm, ø interno 7 mm, attaco R 1/2” 
DBZ-40/14 Guaina in ottone 108 mm, ø esterno 16 mm, ø interno 15 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-31/14 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 9 mm, ø interno 7 mm, attaco R 1/2” 
DBZ-41/14 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 16 mm, ø interno 14 mm, attaco R 1/2” 

  Nota: i termostati vengono già forniti con guaina standard modello DBZ-30/14 e DBZ-40/14. Gli 
apparecchii possono essere riarmati solo se la temperatura scende sotto il setpoint meno il valore 

dell’ isteresi.

TV090

TV09090U
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TERMOSTATI AD IMMERSIONE, IP65        
�erie	!i	termostati	!i	a)ta	.ua)itæ	a!	immersione	-er	im-ie$%i	!i	raffre!!amentoǾ	risca)!amento	e	
sistemi di ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile In rame a riempimento di liquido 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT (caldo/freddo) 
Portata contatti 15 (8) A, 24...250 V AC 
Temperatura ambiente -35...+65 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -40…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Base in Bayblend®, coperchio in ABS 
Peso 440 g 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 

Articolo Scala di 
temperatura Isteresi Massima 

temperatura bulbo Setpoint nascosto

DBTV-1 -30…+30 °C 2…20 K 60 °C - 
DBTV-2U -30…+30 °C 1 K 60 °C X 
DBTV-7 0…+60 °C 2…20 K 75 °C - 
DBTV-7U 0…+60 °C 2…20 K 75 °C X 
DBTV-8 0…60 °C 1 K 75 °C - 
DBTV-8U 0...+60 °C 1 K 75 °C X 
DBTV-11 50…120 °C 1 K 140 °C - 
DBTV-16 +20…+90 °C 2…20 K 100 °C - 
DBTV-17 20…90 °C 1 K 100 °C - 
DBTV-17U 20…90 °C 1 K 100 °C X 
DBTV-18 20…90 °C Riarmo manuale di 

massima 
100 °C - 

DBTV-18U 20…90 °C Riarmo manuale di 
massima 

100 °C X 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-16/14 Guaina in ottone 120 mm, ø esterno 10 mm, ø interno 8,5 mm, attacco R 1/2” 
DBZ-17/14 Guaina in acciaio inox AISI 304 120 mm, ø esterno 10 mm, ø interno 8,5 mm, attacco R 1/2” 

  Nota: i termostati vengono già forniti con guaina standard modello DBZ-16/14.
L’apparecchio può essere riarmato solo se la temperatura scende sotto il setpoint meno il valore  
dell’isteresi.

DBTV-16

DBTV-18U
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GUAINE PER TERMOSTATI                                        

uaine	-er	termostati	in	ottone	e	acciaio	ino5

Articolo Lunghezza 
tubo Lunghezza

Diametro 
esterno 
tubo

Diametro 
interno 
tubo

Attacco Materiale
Tappo 
Ɯ00�$$&,�
capillare

DBZ-01 120 mm 140 mm 11 mm 10 mm R1/2” Ottone / Cu Ni X 
DBZ-02 120 mm 148 mm 12 mm 10 mm R1/2” Acciaio inox AISI 

304 
X 

DBZ-16 120 mm 140 mm 10 mm 8,5 mm R1/2” Ottone / Cu Ni X 
DBZ-16/14 120 mm 140 mm 10 mm 8,5 mm R 1/2” Ottone / Cu Ni - 
DBZ-17 120 mm 148 mm 10 mm 8,5 mm R1/2” Acciaio inox AISI 

304 
X 

DBZ-17/14 120 mm 148 mm 10 mm 8,5 mm R 1/2” Acciaio inox AISI 
304 

- 

DBZ-17/14/200 200 mm 228 mm 10 mm 8,5 mm R1/2” Acciaio inox AISI 
304 

X 

DBZ-18 40 mm 61 mm 11 mm 10 mm R1/2” Ottone / Cu Ni X 
DBZ-19 40 mm 68 mm 10 mm 8,5 mm R1/2” Acciaio inox AISI 

304 
X 

DBZ-30/14 120 mm 140 mm 8 mm 7 mm R1/2” Ottone / Cu Ni X 
DBZ-31/14 120 mm 148 mm 9 mm 7 mm R1/2” Acciaio inox AISI 

304 
X 

DBZ-40/14 108 mm 128 mm 16 mm 15 mm R1/2” Ottone / Cu Ni X 
DBZ-41/14 120 mm 148 mm 16 mm 14 mm R1/2” Acciaio inox AISI 

304 
X 

  Per ulteriori lunghezze delle versioni in acciaio inox contattare Industrietechnik

DBZ-01 DBZ-02

DBZ-16-14

DBZ-17-14

DBZ-18 DBZ-19

DBZ-30-14 DBZ-31-14

DBZ-40-14 DBZ-41-14
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REGOLATORE PER RESISTENZE ELETTRICHE, MONOFASE 230 V AC / BIFASE 
400 V AC            
�er	)a	re$o)a7ione	!i	�atterie	!i	risca)!amento	e)ettric%eǾ	ra!iatori	e)ettriciǾ	eccǽ	�n!icato	-er	i)	mon-
ta$$io	a	-arete	o	in	.ua!ro	e)ettricoǽ	�)	re$o)atore	atti3a	e	!isatti3a	)ȉintero	carico	a	im-u)siǾ	uti)i77an-
!o	un	contro))o	-ro-or7iona)e	a	tem-oǽ	�!attamento	automatico	!e))a	#un7ione	!i	contro))oǾ	�	o	��ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 200...415 V AC, 50...60 Hz, monofase o bifase, adattamento 

automatico 
Temperatura ambiente 0…30 °C 
Banda proporzionale 20 K (variazioni rapide di temperatura) 1,5 K (variazioni 

lente di temperatura) 
Tempo Integrale 6 min (variazioni rapide di temperatura) 
Periodo impulsi 60 s 
Potenza dissipata 20 W di calore a pieno carico 
Dimensioni 95 x 153 x 41 mm (modelli su guida DIN: 115 x 88 x 59 mm) 
Grado di protezione IP20 

Ingressi/uscite (I/Os)
Setpoint range 0...30 °C (il sensore NTC determina la scala) 
Riduzione notturna 0...10 K 
Uscita (carico) 16 A (min. 1 A) monofase max.: 3,6 kW, bifase max. 6.4kW. 

Articolo Descrizione Montaggio
CTR-M Regolatore per resistenze elettriche con  limitazione min./max. Parete 
CTR/D Regolatore per resistenze elettriche Guida DIN 
CTR-ADD Unità aggiuntiva Parete 
CTR-X/D Regolatore per resistenze elettriche, controllo con segnale esterno 0...10 V DC Guida DIN 

REGOLATORE PER RESISTENZE ELETTRICHE, MONOFASE 230 V AC / BIFASE 
400 V AC        
�er	)a	re$o)a7ione	!i	�atterie	!i	risca)!amento	e)ettric%eǾ	ra!iatori	e)ettriciǾ	eccǽ	�)	re$o)atore	#un-
ziona in base a un segnale di controllo emesso da un regolatore esterno.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC, oppure 400 V AC ±15 %, 50...60 Hz, monofase o 

bifase 
Temperatura ambiente 0…30 °C (senza condensa) 
Periodo impulsi 6/60/120 s - regolabile 
Dimensioni (WxHxD) 93 x 153 x 40 mm 
Montaggio Parete 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Tensione di alimentazione
CTR230X010 Regolatore per resistenze elettriche, controllo da segnale esterno 0...10 V DC 230 V AC 
CTR400X010 Regolatore per resistenze elettriche, controllo con segnale esterno 0...10 V DC 400 V AC 

CTR-M

CTR-X/D

CTR-ADD

CTR230X010

CTR400X010
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REGOLATORE PER RESISTENZE ELETTRICHE, MONTAGGIO A PARETE, 
TRIFASE, 210...415 V AC    
�)	re$o)atore	-uł	essere	uti)i77ato	con	set-oint	interno	o	esternoǽ	�!attamento	automatico	!e))a	
#un7ione	!i	contro))o	�	o	��ǽ	�)	re$o)atore	-uł	ino)tre	essere	conƜ$urato	-er	essere	contro))ato	!a	un	
segnale esterno 0...10 V DC.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione Trifase, 210...255 / 380...415 V AC, adattamento automatico 
Setpoint 0…30 °C (il sensore determina la scala) 
Carico max Max. 25 A, min. 3 A / fase. 
Ingresso sonda 2, principale e sensore di limite min/max (sensore NTC) 
Segnale di controllo 0...10 V DC (segnale esterno) 
Montaggio Parete 
Grado di protezione IP30 
Banda proporzionale �o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �/&� !& *�+!�1�ǿ ǗǕ K, fisso

�o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �*�&"+1"ǿ ǖ,5 K, fisso 
Tempo Intergrale (controllo temperatura aria di mandata) Ǜ *&+, fisso 
Periodo impulsi 6...120 s 
Dimensioni 160 x 207 x 94 mm 

Articolo Descrizione
CTR2000 Regolatore per resistenze elettriche 

SLAVE BOARD PER CTR2000    
���Ȓ�ǖ	Ć	a!atto	-er	)ȉuso	con	i)	re$o)atore	-er	resisten7e	e)ettric%e	���ǗǕǕǕ	-er	caric%i	!i	-oten7a	
superiore.

Articolo Descrizione
CTR-S1 Slave board per la regolazione di carichi di potenza superiore (+17 kW). 

CTR2000

CTR-S1
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REGOLATORE PER RESISTENZE ELETTRICHE, MONTAGGIO SU GUIDA DIN, 
TRIFASE, 230...400 V AC, 25 A    
�er	)a	re$o)a7ione	!i	�atterie	!i	risca)!amento	e)ettric%eǾ	ra!iatori	e)ettriciǾ	eccǽ	�)	re$o)atore	atti3a	e	
disattiva l’intero carico a impulsi utilizzando un controllo proporzionale a tempo. Adattamento au-
tomatico	!e))a	#un7ione	!i	contro))o	�	o	��ǽ	�	re$o)atori	-ossono	ino)tre	essere	conƜ$urati	-er	essere	
controllati da un segnale esterno 0...10 V DC.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione Trifase, 210...255 / 380...415 V AC, adattamento automatico 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Montaggio Guida DIN 
Dimensioni (WxHxD) 195 x 200 x 95 mm 
Grado di protezione IP20 
Banda proporzionale �o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �/&� !& *�+!�1�ǿ ǗǕ K, fisso

�o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �*�&"+1"ǿ ǖ,5 K, fisso 
Tempo Integrale Ǜ *&+, fisso 
Periodo impulsi 6...60 
Carico 25 A 
Uscite 25 A, 3 x 400 V AC, 17 kW (3 x 230 V, 10 kW) 

Ingressi
Setpoint 0...30 °C (il sensore determina la scala) 
Ingresso sonda 2, principale e sensore di limite min/max (sensore NTC) 
Segnale di controllo 0...10 V DC 

Articolo Descrizione Opzione segnale di controllo esterno 0...10 V DC
CTR25 Regolatore per resistenze elettriche con controllo 

temperatura 
X 

  Per il controllo di carichi elettrici maggiori, vedi regolatori a gradini SC4 e SC6.

CTR25
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REGOLATORE PER RESISTENZE ELETTRICHE, MONTAGGIO SU GUIDA DIN, 
TRIFASE, 210...415 V, 40 A8

�er	)a	re$o)a7ione	!i	�atterie	!i	risca)!amento	e)ettric%eǾ	ra!iatori	e)ettriciǾ	eccǽ	�)	re$o)atore	atti3a	
e disattiva l’intero carico a impulsi utilizzando un controllo proporzionale a tempo. Adattamento 
automatico	!e))a	#un7ione	!i	contro))o	�	o	��ǽ	�	re$o)atori	-ossono	ino)tre	essere	conƜ$urati	-er	
essere controllati da un segnale esterno 0...10 V DC.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione Trifase, 210...255 / 380...415 V AC, adattamento automatico 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Montaggio Guida DIN 
Dimensioni (LxPxA) 195 x 220 x 95 mm 
Grado di protezione IP20 
Banda proporzionale �o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �/&� !& *�+!�1�ǿ ǗǕ K, fisso

�o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �*�&"+1"ǿ ǖ,5 K, fisso 
Tempo integrale Ǜ *&+, fisso 
Periodo impulsi 6...60 s 
Carico 40 A 
Uscite 40 A, 3 x 400 V AC, 27 kW (3 x 230 V, 16 kW) 

Ingressi
Setpoint 0...30 °C (il sensore determina la scala) 
Ingresso sonda Due, principale e sensore di limite min/max (sensore NTC). 
Segnale di controllo 0...10 V DC 

 [item=rectangle; template=Bildram; filename=\\

Articolo Descrizione Opzione segnale di controllo esterno 0...10 V DC

CTR40 Regolatore per resistenze elettriche con controllo 
temperatura

 [item=rectangle; template=Bildram; filename=\\picbank\Pictures\Note_logo_ITK.eps; height=7; width=7; objectstyle=NoteImage; ]Per il controllo di carichi elettrici maggiori, vedi regolatori a gradini SC4 e SC6.

CTR40
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REGOLATORE PER RESISTENZE ELETTRICHE, MONTAGGIO SU GUIDA DIN, 
TRIFASE, 400 V AC, 80 A    
�er	)a	re$o)a7ione	!i	�atterie	!i	risca)!amento	e)ettric%eǾ	ra!iatori	e)ettriciǾ	eccǽ	�)	re$o)atore	atti3a	e	
disattiva l’intero carico a impulsi utilizzando un controllo proporzionale a tempo. Adattamento au-
tomatico	!e))a	#un7ione	!i	contro))o	�	o	��ǽ	�	re$o)atori	-ossono	ino)tre	essere	conƜ$urati	-er	essere	
controllati da un segnale esterno 0...10 V DC.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione Trifase, 400 V AC ±10% 
Temperatura ambiente 0…40 °C 
Montaggio Guida DIN 
Dimensioni (WxHxD) 195 x 220 x 105 mm 
Grado di protezione IP20 
Banda proporzionale �o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �/&� !& *�+!�1�ǿ ǗǕ K, fisso

�o+1/o))o !& 1"*-"/�12/� �*�&"+1"ǿ ǖ,5 K, fisso 
Tempo Integrale Ǜ *&+, fisso 
Periodo impulsi 6...120 s 
Carico 80 A 
Uscite 80 A, 3 x 400 V AC, 55 kW 

Ingressi
Setpoint 0...30 °C (il sensore determina la scala) 
Ingresso sonda Due, principale e sensore di limite min/max (sensore NTC). 
Segnale di controllo 0...10 V DC 

Articolo Descrizione Opzione segnale di controllo esterno 0...10 V DC
CTR80 Regolatore per resistenze elettriche con controllo 

temperatura 
X 

  Per il controllo di carichi elettrici maggiori, vedi regolatori a gradini SC4 e SC6.

CTR80
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7raVPettitori di tePperatXra e Vonde

SONDA A CONTATTO CON CUSTODIA
�on!a	a	contatto	-er	)a	misura7ione	!e))a	tem-eratura	su	su-erƜciǽ

Caratteristiche tecniche
Costante di tempo 3 s 
Scala di temperatura

Pressacavo

Dimensioni esterne (LxPxA)

Accessori, inclusi

Grado di protezione

-20…+120 °C 

M16 

104 x 78 x 51 mm 

Due fascette metalliche  e pasta termoconduttiva in tubetto (Art. : PASTA-20) 
IP65

Material
Materiale, custodia Policarbonato (PC) 
Materiale, base Policarbonato (PC) 

Articolo Elemento 
sensibile Resistenza nominale Compatibile

SC-PT100-Y PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 
SC-PT1000-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 
SC-NTC1.8-Y NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ TAC 
SC-NTC2.2-Y NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ Johnson Controls 
SC-NTC10-01-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - 

Cylon - Honeywell - Distech 
SC-NTC10-02-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
SC-NTC10-03-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Andover - Delta Controls - Siebe - York 
SC-NTC20-Y NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Honeywell 
SC-NI1000-01-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ Siemens - Landis & Staefa 
SC-NI1000-02-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ Sauter 

SONDA A CONTATTO CON CAVO            
�on!a	-er	)a	misura7ione	!e))a	tem-eratura	su	tu�a7ioniǽ		ascetta	inc)usa	ț 	ma5	ǙǕ	mmȜǽ

Caratteristiche tecniche
Materiale Capsula in rame nichelato 
Lunghezza cavo 1,5 m 
Grado di protezione IP65 
Dimensioni 36 x 10,5 x 7,5 / articolo SCC-NTC10-02-BR-J PVC: 23,5 x 6 x 9,5 mm 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Scala di 
temperatura Compatibile

SCC-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+150 °C - 
SCC-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+150 °C - 
SCC-NTC1.8 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+120 °C TAC 
SCC-NTC2.2 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+150 °C Johnson Controls 
SCC-NTC10-01 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+150 °C Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - Cylon - 

Honeywell - Distech 
SCC-NTC10-02 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+110 °C Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
SCC-NTC10-02-BR-J NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50...+110 °C Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
SCC-NTC10-03 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+150 °C Andover - Delta Controls - Siebe - York 
SCC-NTC15-01 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ Regin - AB Industrietechnik 
SCC-NTC20 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+150 °C Honeywell 
SCC-NI1000-01 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+150 °C Siemens - Landis & Staefa 
SCC-NI1000-02 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+150 °C Sauter 

ACCESSORI
Articolo Descrizione
PASTA-20 Pasta termoconduttiva in tubetto da 20g 

SC

SCC

SCC-NTC10-
02-BR-J

SCC-NTC15-01
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SONDA PER CONDOTTE CON CUSTODIA
Sonda per la misura della temperatura nelle condotte di ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Pressacavo M16 
Diametro, tubo 8 mm 
Dimensioni esterne (LxPxA) 78 x 263 x 104 mm 
Costante di tempo 16 s 
Scala di temperatura -30…+70 °C 
Grado di protezione IP65
Materiale
Materiale, custodia Policarbonato  (PC) 
Materiale, base Policarbonato (PC) 
Materiale, tubo Acciaio inox, SUS304 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Lunghezza di 
inserimento Compatibile

STC-PT100-Y PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 60...205 mm - 
STC-PT1000-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 60...205 mm - 
STC-PT1000/430-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 60…405 mm - 
STC-NTC1.8-Y NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 60...205 mm TAC 
STC-NTC2.2-Y NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 60…205 mm Johnson Controls 
STC-NTC10-01-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 60...205 mm Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - Cylon - 

Honeywell - Distech 
STC-NTC10-02-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 60...205 mm Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
STC-NTC10-03-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 60...205 mm Andover - Delta Controls - Siebe - York 
STC-NTC20-Y NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 60...205 mm Honeywell 
STC-NI1000-01-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 60...205 mm Siemens - Landis & Staefa 
STC-NI1000-02-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 60...205 mm Sauter 

SONDA PER CONDOTTE CON CAVO    
�on!a	-er	)a	misura	!e))a	tem-eratura	ne))e	con!otte	!i	3enti)a7ioneǽ	�un$%e77a	!i	inserimento	
regolabile.

Caratteristiche tecniche
Lunghezza cavo 1,5 m 
Lunghezza di inserimento 15…145 mm (regolabile) 
Diametro 9 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Elemento sensibile Resistenza 
nominale

Scala di 
temperatura Compatibile

STCC-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+70 °C - 
STCC-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+70 °C - 
STCC-NTC1.8 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+70 °C TAC 
STCC-NTC2.2 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+70 °C Johnson Controls 
STCC-NTC10-01 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+70 °C Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - 

Cylon - Honeywell - Distech 
STCC-NTC10-02 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+70 °C Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
STCC-NTC10-03 NTC 10 ǖǕ (˄˥țǗ5ʍ�Ȝ -30...+70 °C Andover - Delta Controls - Siebe - York 
STCC-NTC15-01 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ 0…30 °C Regin - AB Industrietechnik 
STCC-NTC15-02 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ 0…60 °C Regin - AB Industrietechnik 
STCC-NTC15-03 NTC 15 ǖ5 (˄ țǗǕʍ�Ȝ 20…50 °C Regin - AB Industrietechnik 
STCC-NTC15-04 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ 0…40 °C Regin - AB Industrietechnik 
STCC-NTC20 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -30...+70 °C Honeywell 
STCC-NI1000-01 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+70 °C Siemens - Landis & Staefa 
STCC-NI1000-02 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+70 °C Sauter 

STC

STCC
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SONDA TEMPERATURA MEDIA CON CUSTODIA
�on!a	-er	i)	ri)ie3o	!e))a	tem-eratura	me!ia	ne))e	con!otte	!ȉariaǽ	�a3o	!i	ǘ	m	con	.uattro	e)ementi	
sensibili.

Caratteristiche tecniche
Pressacavo M16
Costante di tempo 63 s a 2 m/s e 43 s a 5 m/s 
Lunghezza di inserimento 75 mm 
Scala di temperatura -20…+70 °C 
Diametro 8 mm 
Dimensioni esterne (LxPxA) 78 x 132 x 104 mm 
Lunghezza cavo 3 m 
Grado di protezione IP65

Materiale, custodia Policarbonato (PC) 
Materiale, base Policarbonato (PC) 
Materiale, tubo Acciaio inox, SUS304 

Articolo Elemento sensibile Resistenza nominale Compatibile
STM-PT1000-Y PT1000 (DIN classe B) ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 

SONDA AD IMMERSIONE CON CUSTODIA, SENZA POZZETTO, R1/4”
�ensore	a!	immersione	-er	)a	misura7ione	!e))a	tem-eratura	!i	�atterie	!i	risca)!amento	o	raffre!-
!amento	in	unitæ	!i	3enti)a7ioneǽ	�on!a	in	acciaio	ino5	sen7a	-o77ettoǽ

Caratteristiche tecniche
Pressacavo M16
Costante di tempo 4 s 
Lunghezza di inserimento 90 mm 
Scala di temperatura -20…+120 °C 
Connessione, senza pozzetto R1/4” 
Diametro, pozzetto 5 mm 
Pressione nominale PN16 
Dimensioni esterne (LxPxA) 8 x 158 x 104 mm
Grado di protezione IP65

Materiale, custodia Policarbonato (PC) 
Materiale, base Policarbonato (PC) 
Materiale, pozzetto Acciaio inox, SUS304 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale Compatibile

SI-PT100-Y PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 
SI-PT1000-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 
SI-NTC1.8-Y NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ TAC 
SI-NTC2.2-Y NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ Johnson Controls 
SI-NTC10-01-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - Cylon - Honeywell - Distech 
SI-NTC10-02-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
SI-NTC10-03-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Andover - Delta Controls - Siebe - York 
SI-NTC20-Y NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Honeywell 
SI-NI1000-01-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ Siemens - Landis & Staefa 
SI-NI1000-02-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ Sauter 

S I

STM-  PT1000
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SONDA AD IMMERSIONE CON CUSTODIA E POZZETTO
Sensore ad immersione per la misurazione della temperatura in applicazioni di riscaldamento o raf-
#re!!amentoǽ		ornito	con	un	-o77etto	in	acciaio	ino5ǽ	�is-oni�i)e	in	!i3erse	)un$%e77eǽ

Caratteristiche tecniche
Pressacavo M16
Costante di tempo 18 s 
Scala di temperatura -20…+120 °C 
Collegamento, immersione R1/2” 
Diametro, pozzetto 8 mm 
Pressione nominale PN25 
Dimensioni esterne (LxPxA) 78 x 156 x 104 mm 
Grado di protezione IP65

Materiale, custodia Policarbonato (PC) 
Materiale, base Policarbonato (PC) 
Materiale, sonda Acciaio inox, SUS304 
Materiale, pozzetto Acciaio inox, SUS304 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Lunghezza di 
inserimento Compatibile

STI-PT100-Y PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 90 mm - 
STI-PT1000-50-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 50 mm - 
STI-PT1000-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 90 mm - 
STI-PT1000-120-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 120 mm - 
STI-PT1000-170-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 170 mm - 
STI-PT1000-310-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 310 mm - 
STI-NTC1.8-Y NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 90 mm TAC 
STI-NTC2.2-Y NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 90 mm Johnson Controls 
STI-NTC10-01-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 90 mm Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - Cylon - 

Honeywell - Distech 
STI-NTC10-02-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 90 mm Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
STI-NTC10-03-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 90 mm Andover - Delta Controls - Siebe - York 
STI-NTC20-Y NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 90 mm Honeywell 
STI-NI1000-01-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 90 mm Siemens - Landis & Staefa 
STI-NI1000-02-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 90 mm Sauter 

 ACCESSORI
Articolo Lunghezza di inserimento Materiale
DBZ-50WA 50 mm Acciaio inox resistente all’acido 
DBZ-90WA 90 mm Acciaio inox resistente all’acido 
DBZ-120WA 120 mm Acciaio inox resistente all’acido 
DBZ-170WA 170 mm Acciaio inox resistente all’acido, SUS304 
DBZ-310WA 310 mm Acciaio inox resistente all’acido 

SONDA AD IMMERSIONE CON TESTA DIN    
Sonda per la misura della temperatura ad immersione per applicazioni industriali.

Caratteristiche tecniche
Materiale, guaina Acciaio inox AISI 304 
Diametro, guaina 6 mm 
Lunghezza di inserimento 200 mm 
Attacco 1/2” ISO 228-1
Dimensioni Max, Ø 82 x h 307 mm 
Pressione nominale PN6
Grado di protezione IP54 
Elemento sensibile Classe B 

Articolo Elemento sensibile Resistenza nominale Scala di temperatura
DPTD-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -50…+600 °C 
DPTD-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -50…+600 °C 

STI

DBZ-90WA

DPTD
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SONDA AD IMMERSIONE CON CAVO    
�on!a	a!	immersione	-er	i)	ri)e3amento	!e))a	tem-eratura	!e))ȉac.ua	con	attacco	Ɯ)ettato	�ǖ/Ǚȋǽ

Caratteristiche tecniche
Temperatura ambiente -30…+70 °C 
Lunghezza cavo 1,5 m 
Attacco R1/4” 
Diametro 4 mm 
Materiale, sonda Acciaio inox, SUS304 
Pressione nominale PN10 
Grado di protezione IP65 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Lunghezza di 
inserimento Compatibile

STIC-PT100/135 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 135 mm - 
STIC-PT1000/135 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 135 mm - 
STIC-NTC1.8/135 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 135 mm TAC 
STIC-NTC2.2/135 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 135 mm Johnson Controls 
STIC-NTC10-01/135 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 135 mm Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - 

Cylon - Honeywell - Distech 
STIC-NTC10-02/135 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 135 mm Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
STIC-NTC10-03/135 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 135 mm Andover - Delta Controls - Siebe - York 
STIC-NTC20/135 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 135 mm Honeywell 
STIC-NI1000-01/135 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 135 mm Siemens - Landis & Staefa 
STIC-NI1000-02/135 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 135 mm Sauter 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Lunghezza di 
inserimento Compatibile

STIC-PT100/220 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 220 mm - 
STIC-PT1000/220 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 220 mm - 
STIC-NTC1.8/220 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 220 mm TAC 
STIC-NTC2.2/220 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 220 mm Johnson Controls 
STIC-NTC10-01/220 NTC 10 ǖǕ(˄ țǗ5ʍ�Ȝ 220 mm Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - 

Trend - Cylon - Honeywell 
STIC-NTC10-02/220 NTC 10 ǖǕ(˄ țǗ5ʍ�Ȝ 220 mm Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
STIC-NTC10-03/220 NTC 10 ǖǕ(˄ țǗ5ʍ�Ȝ 220 mm Andover - Delta Controls - Siebe - York 
STIC-NTC20/220 NTC 20 ǗǕ(˄ țǗ5ʍ�Ȝ 220 mm Honeywell 
STIC-NI1000-01/220 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 220 mm Siemens - Landis & Staefa 
STIC-NI1000-02/220 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 220 mm Sauter 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Lunghezza di 
inserimento Compatibile

STIC-PT100/300 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 300 mm - 
STIC-PT1000/300 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 300 mm - 
STIC-NTC1.8/300 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ  Max. 300 mm TAC 
STIC-NTC2.2/300 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 300 mm Johnson Controls 
STIC-NTC10-01/300 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 300 mm Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell 

- Trend - Cylon - Honeywell - Distech 
STIC-NTC10-02/300 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 300 mm Carel - Evco - Eliwell - AB 

Industrietechnik 
STIC-NTC10-03/300 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 300 mm Andover - Delta Controls - Siebe - York 
STIC-NTC20/300 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 300 mm Honeywell 
STIC-NI1000-01/300 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 300 mm Siemens - Landis & Staefa 
STIC-NI1000-02/300 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 300 mm Sauter 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DF Flangia di montaggio su condotte di ventilazione per sonde STIC-... 

STIC

DF
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POZZETTO            
Pozzetto per sonde ad immersione

Caratteristiche tecniche
Attacchi R1/2” 
Pressione nominale PN25 

Articolo Lunghezza di inserimento
DBZ-90R 90 mm 
DBZ-135R 135 mm 
DBZ-50WA 50 mm 
DBZ-90WA 90 mm 
DBZ-120WA 120 mm 
DBZ-170WA 170 mm 
DBZ-310WA 310 mm 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-AD1 Adattatore da 1/4” a 1/2” per il montaggio di sonde a immersione con attacco da 1/4” su 1/2” (codice sonda: STIC-...) 

SONDA AMBIENTE    
Per la misurazione della temperatura ambiente.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni 86 x 86 x 30 mm 
Grado di protezione IP30 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Scala di 
temperatura Compatibile

SA-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 0...50 °C - 
SA-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 0...50 °C - 
SA-NTC1.8 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 0...50 °C TAC 
SA-NTC2.2 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 0...50 °C Johnson Controls 
SA-NTC10-01 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 0...50 °C Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - 

Trend - Cylon - Honeywell 
SA-NTC10-02 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 0...50 °C Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
SA-NTC10-03 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 0...50 °C Andover - Delta Controls - Siebe - York 
SA-NTC15-01 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ 0...30 °C Regin - AB Industrietechnik 
SA-NTC15-03 NTC 15 ǖ5 (˄ țǗǕʍ�Ȝ 20...50 °C Regin - AB Industrietechnik 
SA-NTC15-04 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ 0...40 °C Regin - AB Industrietechnik 
SA-NTC20 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 0...50 °C Honeywell 
SA-NI1000-01 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 0...50 °C Siemens - Landis & Staefa 
SA-NI1000-02 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 0...50 °C Sauter 

DBZ-90WA

DBZ-135R

DBZ-AD1

SA
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SONDA AMBIENTE CON VARIATORE DI SETPOINT    
�er	)a	misura	!e))a	tem-eratura	am�ienteǽ	�uł	anc%e	essere	uti)i77ata	so)o	-er	)ȉim-osta7ione	!e)	
setpoint.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni 86 x 86 x 30 mm 
Grado di protezione IP30 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Campo 
potenziometro

Scala di 
temperatura Compatibile

SAP-PT100-2 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 5ȁǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C - 
SAP-PT1000-1 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 5...31 °C 

ǖǕǗǕȁǖǖǗǕ ˄ 
0…50 °C - 

SAP-PT1000-2 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C - 
SAP-NTC1.8-2 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C TAC 
SAP-NTC2.2-2 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C  
SAP-NTC10-01-2 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C Aquatrol - Johnson Controls 

- Satchwell - Trend - Cylon - 
Honeywell 

SAP-NTC10-02-2 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C Carel - Evco - Eliwell - AB 
Industrietechnik 

SAP-NTC10-03-2 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C Andover - Delta Controls - 
Siebe - York 

SAP-NTC15-01-3 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ ǕǽǽǽǘǕ ʍ� Ǖȁ5 (˄ 0...30 °C Regin - AB Industrietechnik 
SAP-NTC20-2 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C Honeywell 
SAP-NI1000-01-2 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C Siemens - Landis & Staefa 
SAP-NI1000-02-2 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 5ǽǽǽǘǕ ʍ� ǕȁǖǕ (˄ 0…50 °C Sauter 

SONDA DI TEMPERATURA DA ESTERNO
Sonda esterna per la misurazione della temperatura dell’aria.

Scala di temperatura -50…+70 °C 
Pressacavo M16 
Dimensioni esterne (LxPxA) 78 x 51 x 104 mm 
Grado di protezione IP65

Materiale, custodia Policarbonato (PC) 
Materiale, base Policarbonato (PC) 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale Compatibile

SE-PT100-Y PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 
SE-PT1000-Y PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ - 

SE-NTC1.8-Y NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ TAC 
SE-NTC2.2-Y NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ Johnson Controls 
SE-NTC10-01-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - Trend - Cylon - Honeywell - Distech 
SE-NTC10-02-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
SE-NTC10-03-Y NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Andover - Delta Controls - Siebe - York 
SE-NTC20-Y NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ Honeywell 
SE-NI1000-01-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ Siemens - Landis & Staefa 
SE-NI1000-02-Y Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ Siemens - Landis & Staefa 

SAP

SE
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SONDA DI TEMPERATURA A CAVO, CAPSULA IN METALLO    

Caratteristiche tecniche
Materiale, capsula Acciaio inox AISI 304 
Materiale, cavo Gomma termoplastica 
Lunghezza capsula 40 mm 
Lunghezza cavo 2 m 
Diametro 4 mm 
Grado di protezione IP67 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Scala di 
temperatura Compatibile

NT0420-NTC1.8 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50…+110 °C Tac 
NT0420-NTC2.2 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50…+110 °C Johnson Controls 
NT0420-NTC10-01 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50…+110 °C Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - 

Trend - Cylon - Honeywell 
NT0420-NTC10-02 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50…+110 °C Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
NT0420-NTC10-03 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50…+110 °C Andover - Delta Controls - Siebe - York 
NT0420-NTC20 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -50…+110 °C Honeywell 
NT0420-NI1000-01 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -50…+110 °C Siemens - Landis & Staefa 
NT0420-NI1000-02 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -50…+110 °C Sauter 

SONDA DI TEMPERATURA A CAVO, CAPSULA IN PVC    

Caratteristiche tecniche
Materiale, capsula PP 
Materiale, cavo PVC 
Lunghezza capsula 23 mm 
Lunghezza cavo 2 m 
Diametro 6 mm 
Grado di protezione IP67 

Articolo Elemento 
sensibile

Resistenza 
nominale

Scala di 
temperatura Compatibile

NT0220-NTC1.8 NTC 1,8 ǖǝǕǕ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Tac 
NT0220-NTC2.2 NTC 2,2 ǗǗ5Ǘ ˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Johnson Controls 
NT0220-NTC10-01 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Aquatrol - Johnson Controls - Satchwell - 

Trend - Cylon - Honeywell 
NT0220-NTC10-02 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Carel - Evco - Eliwell - AB Industrietechnik 
NT0220-NTC10-03 NTC 10 ǖǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Andover - Delta Controls - Siebe - York 
NT0220-NTC20 NTC 20 ǗǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Honeywell 
NT0220-NTC100 NTC 100 ǖǕǕ (˄ țǗ5ʍ�Ȝ -40…+80 °C Industrietechnik 
NT0220-NI1000-01 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -40…+80 °C Siemens - Landis & Staefa 
NT0220-NI1000-02 Ni1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -40…+80 °C Sauter 

NT04

NT02
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SONDA DI TEMPERATURA A CAVO, CAPSULA IN METALLO, NTC 15 K    

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile ���, ǖ5ǽǽǽǖǕ (˄ 
Materiale, capsula Ottone nichelato 
Materiale, cavo Silicone 
Lunghezza capsula 50 mm 
Lunghezza cavo 1,5 m 
Diametro 6 mm 
Grado di protezione IP65 

Articolo Elemento sensibile Resistenza nominale Scala di temperatura Compatibile
NT0515-NTC15 NTC 15 ǖ5 (˄ țǕʍ�Ȝ 0...30 °C Industrietechnik 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
PASTA-20 Pasta termoconduttiva in tubetto da 20g 

  Questo sensore non può essere utilizzato con la serie CTR.

SONDA DI TEMPERATURA A CAVO, CAPSULA IN METALLO, PT100/PT1000    
Sensore universale.

Caratteristiche tecniche
Materiale, capsula Acciaio inox AISI 304 
Materiale, cavo Gomma termoplastica 
Lunghezza capsula 40 mm 
Lunghezza cavo 1,5 m 
Diametro 4 mm 
Grado di protezione IP67 
Precisione classe B 

Articolo Elemento sensibile Resistenza nominale Scala di temperatura Compatibile
PT0415-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+110 °C Universale 
PT0415-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -30...+110 °C Universale 

SONDA DI TEMPERATURA A CAVO -50…+200 °C, CAPSULA IN METALLO    

Caratteristiche tecniche
Materiale, capsula Acciaio inox AISI 304 
Materiale, cavo Silicone 
Lunghezza capsula 100 mm 
Lunghezza cavo Ǘ * țǘ fi)&Ȝ 
Diametro 6 mm 
Grado di protezione IP67 
Precisione Classe B 

Articolo Elemento sensibile Resistenza nominale Scala di temperatura Compatibile
PT1020-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -50…+200 °C Universale 
PT1020-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ -50…+200 °C Universale 

NT05

PT04

PT10
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SONDA DI TEMPERATURA A CAVO 0…350 °C, CAPSULA IN METALLO    
Sonda a cavo speciale per alte temperatura.

Caratteristiche tecniche
Materiale, capsula Acciaio inox AISI 304 con inserti ceramici 
Materiale, cavo Fibra di vetro 
Lunghezza capsula 100 mm 
Lunghezza cavo Ǘ * țǘ fi)&Ȝ 
Diametro 6 mm 
Grado di protezione IP44 
Precisione Classe B 

Articolo Elemento sensibile Resistenza 
nominale

Scala di 
temperatura Compatibile

PT1020C-PT100 PT100 ǖǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 0…350 °C Universale 
PT1020C-PT1000 PT1000 ǖǕǕǕ ˄ țǕʍ�Ȝ 0…350 °C Universale 

DISPOSITIVO SETPOINT PER SENSORE PT1000    
Variatore di setpoint remoto per montaggio a pannello.

Caratteristiche tecniche
Scala di temperatura 5...30 °C 
Montaggio A pannello 
Dimensioni 60 x 60 x 38 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
SET-PT1000 Dispositivo setpoint per Corrigo, EXOcompact, CMF 
SET-30 Dispositivo setpoint per controllori per resistenze elettrica CTR 

PASTA TERMOCONDUTTIVA    

Articolo Descrizione
PASTA-20 Pasta termoconduttiva in tubetto da 20g 

PT10xxC

SET-PT1000

PASTA-20
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C A R AT TERIS TICHE DEI  SENSORI
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9
8
7
6
ǚ
4
3
2
1
0
Ȓǚ

-10
Ȓǖǚ
-20
ȒǗǚ
-30
Ȓǘǚ
-40

ǖǚǜǾǘ
ǖǚǘǾǛ
149,8
146,1
142,3
ǖǘǝǾǚ
134,7
130,9
127,1
ǖǗǚǾǗ
123,2
121,3
119,4
ǖǖǜǾǚ
ǖǖǚǾǚ
113,6
111,7
111,3
111,0
ǖǖǕǾǚ
110,1
109,7
109,3
109,0
108,6
108,2
107,8
107,4
107,0
106,6
106,2
ǖǕǚǾǞ
ǖǕǚǾǚ
ǖǕǚǾǖ
104,7
104,3
103,9
ǖǕǘǾǚ
103,1
102,7
102,3
101,9
101,6
101,2
100,8
100,4
100,0
98,0
96,1
94,1
92,2
90,2
88,2
86,3
84,3

ǖǚǜǘ
ǖǚǘǛ
1498
1461
1423
ǖǘǝǚ
1347
1309
1271
ǖǗǚǗ
1232
1213
1194
ǖǖǜǚ
ǖǖǚǚ
1136
1117
1113
1110
ǖǖǕǚ
1101
1097
1093
1090
1086
1082
1078
1074
1070
1066
1062
ǖǕǚǞ
ǖǕǚǚ
ǖǕǚǖ
1047
1043
1039
ǖǕǘǚ
1031
1027
1023
1019
1016
1012
1008
1004
1000
980
961
941
922
902
882
863
843

138
177
230
303
404
469
ǚǙǜ
640
ǜǚǘ
888
ǖǕǚǗ
ǖǗǚǗ
1498
ǖǚǚǘ
1611
1671
1734
1800
1868
1940
ǗǕǖǚ
2092
2174
ǗǗǚǝ
2347
2440
Ǘǚǘǜ
2638
2744
ǗǝǚǙ
2972
3093
3222
ǘǘǚǙ
3493
3639
3791
ǘǞǚǖ
4120
4296
4481
4677
4882
ǛǕǚǞ
ǜǚǝǕ
ǞǚǖǞ

12061
ǖǚǘǚǞ
19747

ǖǖǚ
ǖǚǘ
206
283
ǘǞǚ
469
ǚǛǕ
672
811
984

1199
1471
1814
1893
1977
2064
ǗǖǚǛ
2252
Ǘǘǚǘ
2460
ǗǚǜǗ
2689
2813
2944
3081
3226
3378
ǘǚǘǝ
3707
3886
4074
4272
4482
4703
4936
ǚǖǝǘ
ǚǙǙǘ
ǚǜǖǝ
6009
6317
6643
6988
ǜǘǚǘ
ǞǚǘǗ

12460
16430
21863
29371
ǘǞǝǚǚ

186
Ǘǘǚ
301
390
ǚǖǖ
679
916
ǖǗǚǚ
ǖǜǚǗ
2083
2488
2986
3602
4368
ǚǘǗǙ
ǛǚǘǗ
ǝǕǚǚ
8406
8779
ǞǖǛǚ
ǞǚǜǙ

10000
10448
10924
11421
11940
12491
13073
13681
ǖǙǘǗǚ
ǖǚǕǕǕ
ǖǚǜǖǕ
16461
ǖǜǗǚǛ
18091
18970
19902
20884
21918
ǗǘǕǖǚ
24170
ǗǚǘǞǖ
26683
ǗǝǕǚǖ
29498
31030
ǘǗǛǚǕ
42327
ǚǚǘǗǞ
ǜǗǞǚǜ
97083

130422
176976

ǜǚǝ
973

1266
1668
2228
Ǘǚǝǝ
3020
ǘǚǘǛ
4160
4911
ǚǝǗǜ
6940
8313
8622
8944
9281
9632

10000
10380
10780
11200
11630
12090
ǖǗǚǛǕ
13060
ǖǘǚǝǕ
14120
14690
ǖǚǗǝǕ
ǖǚǞǕǕ
ǖǛǚǛǕ
17240
17960
18700
19480
20300
ǗǖǖǚǕ
ǗǗǕǚǕ
23000
23990
ǗǚǕǘǕ
26130
27280
33900
42470
ǚǘǙǖǕ
67770
86430

111300

624
817

1084
ǖǙǚǜ
1990
2338
2760
3270
3893
ǙǛǚǚ
ǚǚǞǙ
ǛǜǚǙ
8196
ǝǚǗǚ
8869
9229
9606

10000
10413
ǖǕǝǙǚ
11298
11773
12270
12791
13337
13910
ǖǙǚǖǕ
ǖǚǖǙǕ
ǖǚǝǕǖ
16494
17222
17987
18790
19633
ǗǕǚǖǞ
ǗǖǙǚǖ
22430
23460
ǗǙǚǙǚ
ǗǚǛǝǜ
26890
ǗǝǖǚǛ
29490
37310
ǙǜǚǙǕ
61020
78910

102900
ǖǘǚǗǕǕ

10000
10170
10330
ǖǕǚǕǕ
10670
10830
11000
11170
11330
ǖǖǚǕǕ
11670
11830
12000
12170
12330
ǖǗǚǕǕ
12370
12830
13000
13170
13330
ǖǘǚǕǕ
13670
13830
14000
14170
14330
ǖǙǚǕǕ
14670
14830
ǖǚǕǕǕ

10000

10830

11670

ǖǗǚǕǕ

13330

14170

ǖǚǕǕǕ

10000
10830
11670
ǖǗǚǕǕ
13330

14170

ǖǚǕǕǕ

10000
ǖǕǛǗǚ
ǖǖǗǚǕ

ǖǖǝǜǚ

ǖǗǚǕǕ

ǖǘǖǗǚ

ǖǘǜǚǕ

ǖǙǘǜǚ

ǖǚǕǕǕ

818
1114
ǖǚǙǖ
2166
3098
3732
Ǚǚǖǝ
ǚǙǞǙ
6718
8260

10212
12698
ǖǚǝǝǛ
16627
17407
18227
19090
20000
ǗǕǞǚǝ
21968
23033
ǗǙǖǚǛ
ǗǚǘǙǕ
26491
27912
29307
30782
32340
33982
ǘǚǜǖǛ
ǘǜǚǚǕ
39489
ǙǖǚǙǕ
Ǚǘǜǖǚ
46018
ǙǝǙǚǜ
ǚǖǕǙǖ
ǚǘǜǝǕ
ǚǛǛǜǝ
ǚǞǜǚǖ
63011
66469
70140
92220

122260
163480
220600
300400
413400

1737
ǖǛǜǚ
ǖǛǖǚ
ǖǚǚǜ
ǖǚǕǕ
1444
1390
1337
1311
ǖǗǝǚ
1260
ǖǗǘǚ
1210
1186
1162
1138
1132
1128
1123
1119
1114
1109
ǖǖǕǚ
1100
ǖǕǞǚ
1091
1086
1081
1077
1072
1068
1063
ǖǕǚǝ
ǖǕǚǙ
1049
ǖǕǙǚ
1040
1036
1031
1027
1022
1018
1013
1009
1004
1000
978
ǞǚǛ
Ǟǘǚ
914
893
872
ǝǚǖ
831

1909
1833
1760
1688
1618
ǖǚǙǞ
1483
1417
ǖǘǝǚ
ǖǘǚǘ
1322
1291
1260
1230
1200
1171
ǖǖǛǚ
ǖǖǚǞ
ǖǖǚǘ
1147
1141
1136
1130
1124
1118
1112
1107
1101
ǖǕǞǚ
1089
1084
1078
1072
1067
1061
ǖǕǚǛ
ǖǕǚǕ
1044
1039
1033
1028
1022
1016
1011
ǖǕǕǚ
1000
973
946
919
893
867
842
816
791
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5

TRASMETTITORE DI TEMPERATURA AMBIENTE, USCITA 0…10 V, MODBUS        

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±10 % / 15...35 V DC 
Potenza assorbita < 1 W 
Scala di temperatura 0…50 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 0…95 % UR (senza condensa) 
Potenza trasformatore/alimentatore ʶ Ǘ �� 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni 100 x 85 x 30,5 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III 

Articolo Segnale di uscita Precisione Display
TTA 0…10 V DC ± 0.4°C - 
TTA-D 0…10 V DC ± 0.4°C X 
TTA-M Modbus ± 0.2°C - 
TTA-D-M Modbus ± 0.2°C X 

TRASMETTITORE DI TEMPERATURA AMBIENTE, USCITE 4…20mA        

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione ��5ǽ Ǘǝ � ��, �&+ǽ ǖǖʭțǕǽǕǗ5��Ȝ � ��Ȁ ��ʲ/"s&s1"+7� !& 

carico 
Alimentatore Min. 1 W 
Scala di temperatura 0…50 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10…95 % UR 
Potenza assorbita 0,6 W 
Precisione, temperatura ±0.5°C a 20°C 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni (WxHxD mm) 100 x 85 x 30,5 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III 

Articolo Segnale di uscita Display
TTA-C ǙǽǽǽǗǕ*� țǗ fi)&Ȝ - 
TTA-CD ǙǽǽǽǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ X 

TTA

TTA-D

TTA-C

TTA-CD

C A R AT TERIS TICHE DEI  SENSORI
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Temp. 
ºC Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω Ω

ǖǚǕ
140
130
120
110
100
90
80
70
Ǜǚ
60
ǚǚ
ǚǕ
Ǚǚ
40
ǘǚ
30
29
28
27
26
25
24
23
22
21
20
19
18
17
16
ǖǚ
14
13
12
11
10
9
8
7
6
ǚ
4
3
2
1
0
Ȓǚ

-10
Ȓǖǚ
-20
ȒǗǚ
-30
Ȓǘǚ
-40

ǖǚǜǾǘ
ǖǚǘǾǛ
149,8
146,1
142,3
ǖǘǝǾǚ
134,7
130,9
127,1
ǖǗǚǾǗ
123,2
121,3
119,4
ǖǖǜǾǚ
ǖǖǚǾǚ
113,6
111,7
111,3
111,0
ǖǖǕǾǚ
110,1
109,7
109,3
109,0
108,6
108,2
107,8
107,4
107,0
106,6
106,2
ǖǕǚǾǞ
ǖǕǚǾǚ
ǖǕǚǾǖ
104,7
104,3
103,9
ǖǕǘǾǚ
103,1
102,7
102,3
101,9
101,6
101,2
100,8
100,4
100,0
98,0
96,1
94,1
92,2
90,2
88,2
86,3
84,3

ǖǚǜǘ
ǖǚǘǛ
1498
1461
1423
ǖǘǝǚ
1347
1309
1271
ǖǗǚǗ
1232
1213
1194
ǖǖǜǚ
ǖǖǚǚ
1136
1117
1113
1110
ǖǖǕǚ
1101
1097
1093
1090
1086
1082
1078
1074
1070
1066
1062
ǖǕǚǞ
ǖǕǚǚ
ǖǕǚǖ
1047
1043
1039
ǖǕǘǚ
1031
1027
1023
1019
1016
1012
1008
1004
1000
980
961
941
922
902
882
863
843

138
177
230
303
404
469
ǚǙǜ
640
ǜǚǘ
888
ǖǕǚǗ
ǖǗǚǗ
1498
ǖǚǚǘ
1611
1671
1734
1800
1868
1940
ǗǕǖǚ
2092
2174
ǗǗǚǝ
2347
2440
Ǘǚǘǜ
2638
2744
ǗǝǚǙ
2972
3093
3222
ǘǘǚǙ
3493
3639
3791
ǘǞǚǖ
4120
4296
4481
4677
4882
ǛǕǚǞ
ǜǚǝǕ
ǞǚǖǞ

12061
ǖǚǘǚǞ
19747

ǖǖǚ
ǖǚǘ
206
283
ǘǞǚ
469
ǚǛǕ
672
811
984

1199
1471
1814
1893
1977
2064
ǗǖǚǛ
2252
Ǘǘǚǘ
2460
ǗǚǜǗ
2689
2813
2944
3081
3226
3378
ǘǚǘǝ
3707
3886
4074
4272
4482
4703
4936
ǚǖǝǘ
ǚǙǙǘ
ǚǜǖǝ
6009
6317
6643
6988
ǜǘǚǘ
ǞǚǘǗ

12460
16430
21863
29371
ǘǞǝǚǚ

186
Ǘǘǚ
301
390
ǚǖǖ
679
916
ǖǗǚǚ
ǖǜǚǗ
2083
2488
2986
3602
4368
ǚǘǗǙ
ǛǚǘǗ
ǝǕǚǚ
8406
8779
ǞǖǛǚ
ǞǚǜǙ

10000
10448
10924
11421
11940
12491
13073
13681
ǖǙǘǗǚ
ǖǚǕǕǕ
ǖǚǜǖǕ
16461
ǖǜǗǚǛ
18091
18970
19902
20884
21918
ǗǘǕǖǚ
24170
ǗǚǘǞǖ
26683
ǗǝǕǚǖ
29498
31030
ǘǗǛǚǕ
42327
ǚǚǘǗǞ
ǜǗǞǚǜ
97083

130422
176976

ǜǚǝ
973

1266
1668
2228
Ǘǚǝǝ
3020
ǘǚǘǛ
4160
4911
ǚǝǗǜ
6940
8313
8622
8944
9281
9632

10000
10380
10780
11200
11630
12090
ǖǗǚǛǕ
13060
ǖǘǚǝǕ
14120
14690
ǖǚǗǝǕ
ǖǚǞǕǕ
ǖǛǚǛǕ
17240
17960
18700
19480
20300
ǗǖǖǚǕ
ǗǗǕǚǕ
23000
23990
ǗǚǕǘǕ
26130
27280
33900
42470
ǚǘǙǖǕ
67770
86430

111300

624
817

1084
ǖǙǚǜ
1990
2338
2760
3270
3893
ǙǛǚǚ
ǚǚǞǙ
ǛǜǚǙ
8196
ǝǚǗǚ
8869
9229
9606

10000
10413
ǖǕǝǙǚ
11298
11773
12270
12791
13337
13910
ǖǙǚǖǕ
ǖǚǖǙǕ
ǖǚǝǕǖ
16494
17222
17987
18790
19633
ǗǕǚǖǞ
ǗǖǙǚǖ
22430
23460
ǗǙǚǙǚ
ǗǚǛǝǜ
26890
ǗǝǖǚǛ
29490
37310
ǙǜǚǙǕ
61020
78910

102900
ǖǘǚǗǕǕ

10000
10170
10330
ǖǕǚǕǕ
10670
10830
11000
11170
11330
ǖǖǚǕǕ
11670
11830
12000
12170
12330
ǖǗǚǕǕ
12370
12830
13000
13170
13330
ǖǘǚǕǕ
13670
13830
14000
14170
14330
ǖǙǚǕǕ
14670
14830
ǖǚǕǕǕ

10000

10830

11670

ǖǗǚǕǕ

13330

14170

ǖǚǕǕǕ

10000
10830
11670
ǖǗǚǕǕ
13330

14170

ǖǚǕǕǕ

10000
ǖǕǛǗǚ
ǖǖǗǚǕ

ǖǖǝǜǚ

ǖǗǚǕǕ

ǖǘǖǗǚ

ǖǘǜǚǕ

ǖǙǘǜǚ

ǖǚǕǕǕ

818
1114
ǖǚǙǖ
2166
3098
3732
Ǚǚǖǝ
ǚǙǞǙ
6718
8260

10212
12698
ǖǚǝǝǛ
16627
17407
18227
19090
20000
ǗǕǞǚǝ
21968
23033
ǗǙǖǚǛ
ǗǚǘǙǕ
26491
27912
29307
30782
32340
33982
ǘǚǜǖǛ
ǘǜǚǚǕ
39489
ǙǖǚǙǕ
Ǚǘǜǖǚ
46018
ǙǝǙǚǜ
ǚǖǕǙǖ
ǚǘǜǝǕ
ǚǛǛǜǝ
ǚǞǜǚǖ
63011
66469
70140
92220

122260
163480
220600
300400
413400

1737
ǖǛǜǚ
ǖǛǖǚ
ǖǚǚǜ
ǖǚǕǕ
1444
1390
1337
1311
ǖǗǝǚ
1260
ǖǗǘǚ
1210
1186
1162
1138
1132
1128
1123
1119
1114
1109
ǖǖǕǚ
1100
ǖǕǞǚ
1091
1086
1081
1077
1072
1068
1063
ǖǕǚǝ
ǖǕǚǙ
1049
ǖǕǙǚ
1040
1036
1031
1027
1022
1018
1013
1009
1004
1000
978
ǞǚǛ
Ǟǘǚ
914
893
872
ǝǚǖ
831

1909
1833
1760
1688
1618
ǖǚǙǞ
1483
1417
ǖǘǝǚ
ǖǘǚǘ
1322
1291
1260
1230
1200
1171
ǖǖǛǚ
ǖǖǚǞ
ǖǖǚǘ
1147
1141
1136
1130
1124
1118
1112
1107
1101
ǖǕǞǚ
1089
1084
1078
1072
1067
1061
ǖǕǚǛ
ǖǕǚǕ
1044
1039
1033
1028
1022
1016
1011
ǖǕǕǚ
1000
973
946
919
893
867
842
816
791
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TRASMETTITORE DI TEMPERATURA DA PARETE, IP65    

Caratteristiche tecniche
Potenza assorbita < 1 W 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Materiale, coperchio contenitore Policarbonato bianco 
Materiale, base custodia Policarbonato grigio 
Peso 170 g 
Dimensioni 75 x 75 x 36 mm (custodia) 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento III 

Articolo Scala di 
temperatura Segnale di uscita Precisione Tensione di alimentazione

TTE011 0…50 °C 0…10 V DC ± 1°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTE012 -30…+50 °C 0…10 V DC ± 1,5°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTE013 0…100 °C 0…10 V DC ± 2°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTE021 0…50 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 1°C 11…30 V DC [V+Ȓ țǕǽǕǗ 5 �&+ȜȞ ʴʲ ǖǖ �, Ǘ fi)& 
TTE022 -30…+50 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 1,5°C 11…30 V DC [V+Ȓ țǕǽǕǗ 5 �&+ȜȞ ʴʲ ǖǖ �, Ǘ fi)& 
TTE023 0…100 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 2°C 11…30 V DC [V+Ȓ țǕǽǕǗ 5 �&+ȜȞ ʴʲ ǖǖ �, Ǘ fi)& 

TRASMETTITORE DI TEMPERATURA PER CONDOTTE D’ARIA, IP65

Caratteristiche tecniche
Potenza assorbita < 1 W 
Temperatura d´impiego sensore -20…+80 °C 
Lunghezza di inserimento 60…230 mm 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Materiale, coperchio contenitore Policarbonato bianco 
Materiale, base custodia Policarbonato grigio 
Peso 260 g 
Dimensioni 75 x 75 x 36 mm (custodia) 
Grado di protezione IP65 (sensore escluso) 
Classe di isolamento III 

Articolo Scala di 
temperatura Segnale di uscita Precisione Tensione di alimentazione

TTC011 0…50 °C 0…10 V DC ± 1°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTC012 -30…+50 °C 0…10 V DC ± 1,5°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTC013 0…100 °C 0…10 V DC ± 2°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTC021 0…50 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 1°C Max 30 V DC, Min (11+(0,02xRL)) V DC 
TTC022 -30…+50 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 1,5°C Max 30 V DC, Min (11+(0,02xRL)) V DC 
TTC023 0…100 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 2°C Max 30 V DC, Min (11+(0,02xRL)) V DC 

Articolo Descrizione
DBZ-22 �1�ƛ� !& *o+1�$$&o -"/ 1/�s*"11&1o/& -"/  o+!o11" !ȉ�/&� 

 Note: Il trasmettitore viene fornito con staffa di montaggio DBZ-22

TTE

TTC

DBZ-22
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TRASMETTITORE DI TEMPERATURA AD IMMERSIONE, IP65

Caratteristiche tecniche
Potenza assorbita < 1 W 
Temperatura d´impiego sensore -20…+100 °C 
Lunghezza di inserimento 120 mm 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Materiale, coperchio custodia Policarbonato bianco 
Materiale, base custodia Policarbonato grigio 
Peso 310 
Dimensioni 75 x 75 x 36 mm (custodia) 
Grado di protezione IP65 (sensore escluso) 
Classe di isolamento III 

Articolo Scala di 
temperatura Segnale di uscita Precisione Tensione di alimentazione

TTI011 0…50 °C 0…10 V DC ± 1°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTI012 -30…+50 °C 0…10 V DC ± 1,5°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTI013 0…100 °C 0…10 V DC ± 2°C 18…35 V DC / 18…24 V AC 
TTI021 0…50 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 1°C Max 30 V DC, Min (11+(0,02xRL)) V DC 
TTI022 -30…+50 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 1,5°C Max 30 V DC, Min (11+(0,02xRL)) V DC 
TTI023 0…100 °C ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ ± 2°C Max 30 V DC, Min (11+(0,02xRL)) V DC 

TTI
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7raVPettitori &2
�
� &2� 92&

TRASMETTITORE CO2 AMBIENTE        
�rasmettitore	!i	��Ǘ	con	ca)i�ra7ione	automatica	in!icato	-er	i)	monta$$io	in	am�ienteǽ	�	secon!a	
!e)	mo!e))o	Ć	!is-oni�i)e	anc%e	con	uscita	!i	tem-eratura	e	umi!itæ	re)ati3aǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±10 %, 50...60 Hz / 15...35 V DC 
Scala di lavoro, CO2 0…2000 ppm 
Scala di lavoro, temperatura 0…50 °C 
Scala di lavoro, umidità 10…90 % UR (senza condensa) 
Potenza assorbita < 2,5 W 
Consumo energetico < 0.5 Wh 
Potenza trasformatore/alimentatore ʶ 5 �� 
Precisione, CO2 < ± (50 ppm + 2 % del valore rilevato) (25 °C) 
Precisione, umidità ±3 % RH (20°C) 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni 100 x 85 x 30,5 mm 
Grado di protezione IP30 

Uscite
CO2 0...10 V DC riferito a 0...2000 ppm 
Temperatura 0…10 V DC riferito a 0…50 °C o uscite resistive 
Umidità 0...10 V DC riferito a 0...100 % UR 

TCO2A

TCO2A-D
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Articolo Descrizione Display Segnale di uscita Precisione, 
temperatura

TCO2A CO2+ °C - 0…10 V + 0…10 V ± 0,4 °C 
TCO2A-PT100 CO2+ PT100, 100 Ohm (0°C) - 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2A-PT1000 CO2+ PT1000, 1000 Ohm (0°C) - 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2A-NTC1.8 CO2+ NTC 1.8, 1800 Ohm (25°C) - 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2A-NTC2.2 CO2+ NTC 2.2, 2252 Ohm (25°C) - 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2A-NTC10-01 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) - 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2A-NTC10-02 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) - 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2A-NTC10-03 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) - 0…10 V + ohm ± 0,25 °C 
TCO2A-NTC20 CO2+ NTC 20, 20 kOhm (25°C) - 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2A-NI1000-01 CO2+ Ni1000, 1000 Ohm (0°C) - 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2A-NI1000-02 CO2+ Ni1000, 1000 Ohm (0°C) - 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2A-D CO2+ °C X 0…10 V + 0…10 V ± 0,4 °C 
TCO2A-D-PT100 CO2+ PT100, 100 Ohm (0°C) X 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2A-D-PT1000 CO2+ PT1000, 1000 Ohm (0°C) X 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2A-D-NTC1.8 CO2+ NTC 1.8, 1800 Ohm (25°C) X 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2A-D-NTC2.2 CO2+ NTC 2.2, 2252 Ohm (25°C) X 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2A-D-NTC10-01 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) X 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2A-D-NTC10-02 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) X 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2A-D-NTC10-03 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) X 0…10 V + ohm ± 0,25 °C 
TCO2A-D-NTC20 CO2+ NTC 20, 20 kOhm (25°C) X 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2A-D-NI1000-01 CO2+ Ni1000, 1000 Ohm (0°C) X 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2A-D-NI1000-02 CO2+ Ni1000, 1000 Ohm (0°C) X 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2A-M CO2+ °C - Modbus ± 0,2 °C 
TCO2A-D-M CO2+ °C X Modbus ± 0,2 °C 
TCO2AU CO2+ °C + RH - 0…10 V + 0…10 V + 0…10 V ± 0,4 °C 
TCO2AU-PT100 CO2+ RH + PT100, 100 Ohm (0°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2AU-PT1000 CO2+ RH + PT1000, 1000 Ohm (0°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2AU-NTC1.8 CO2+ RH + NTC 1.8, 1800 Ohm (25°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2AU-NTC2.2 CO2+ RH + NTC 2.2, 2252 Ohm (25°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2AU-NTC10-01 CO2+ RH + NTC 10, 10 kOhm (25°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2AU-NTC10-02 CO2+ RH + NTC 10, 10 kOhm (25°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2AU-NTC10-03 CO2+ RH + NTC 10, 10 kOhm (25°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,25 °C 
TCO2AU-NTC20 CO2+ RH + NTC 20, 20 kOhm (25°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2AU-NI1000-01 CO2+ RH + Ni1000, 1000 Ohm (0°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2AU-NI1000-02 CO2+ RH + Ni1000, 1000 Ohm (0°C) - 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2AU-D CO2+ °C + RH X 0…10 V + 0…10 V + 0…10 V ± 0,4 °C 
TCO2AU-D-PT100 CO2+ RH + PT100, 100 Ohm (0°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2AU-D-PT1000 CO2+ °C + RH X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2AU-D-NTC1.8 CO2+ RH + NTC 1.8, 1800 Ohm (25°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2AU-D-NTC2.2 CO2+ RH + NTC 2.2, 2252 Ohm (25°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2AU-D-NTC10-01 CO2+ RH + NTC 10, 10 kOhm (25°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2AU-D-NTC10-02 CO2+ RH + NTC 10, 10 kOhm (25°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,3 °C 
TCO2AU-D-NTC10-03 CO2+ RH + NTC 10, 10 kOhm (25°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,25 °C 
TCO2AU-D-NTC20 CO2+ RH + NTC 20, 20 kOhm (25°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,2 °C 
TCO2AU-D-NI1000-01 CO2+ RH + Ni1000, 1000 Ohm (0°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2AU-D-NI1000-02 CO2+ RH + Ni1000, 1000 Ohm (0°C) X 0…10 V + 0…10 V + ohm ± 0,5 °C 
TCO2AU-M CO2+ RH + °C - Modbus ± 0,2°C 
TCO2AU-D-M CO2+ RH + °C X Modbus ± 0,2°C 
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TRASMETTITORE CO2 PER CONDOTTE D’ARIA    
Misura la concentrazione di anidride carbonica nelle condotte. Esente da calibrazione periodica. 
�)cuni	mo!e))i	sono	e.ui-a$$iati	con	sensore	!i	tem-eratura	-assi3oǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 15…35 V DC / 24 V AC ± 10% 50-60 Hz 
Sonda CO2 NDIR (Non-Dispersive Infrared Technology) 
Uscite ǕȁǖǕ � �� o/ Ǖȁ5 � ��, ��ʴǖǕ (�%*Ȁ ��ʲ/"s&s1"+7� !&  �/& o 
Scala di lavoro, CO2 0…2000 ppm 
Scala di lavoro, temperatura 0…+50 °C 
Scala di lavoro, umidità 10…90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Precisione, CO2 ± (50 ppm +2% del valore rilevato) 
Potenza assorbita < 2,5 W 
Consumo energetico < 0.5 Wh 
Potenza trasformatore/alimentatore ʴ ʲ 5 �� 
Velocità aria max 10 m/s 
Montaggio Condotta 
Materiale, coperchio custodia Policarbonato bianco 
Materiale, base custodia Policarbonato grigio 
Lunghezza di inserimento 60…230 mm 
Peso 160 g 
Dimensioni 75 x 77 x 36 mm (custodia) 
Grado di protezione IP65 custodia (sensore escluso) 
Classe di isolamento III 
Uscite
CO2 0...10 V DC riferito a 0...2000 ppm 
Temperatura sensore passivo °C 

Articolo Descrizione Segnale di uscita Precisione, temperatura
TCO2C CO2  0…10 V - 
TCO2C-05 CO2  0…5 V - 
TCO2C-PT100 CO2+ PT100, 100 Ohm (0°C) 0…10 V + Ohm ± 0,3 
TCO2C-PT1000 CO2+ PT1000, 1000 Ohm (0°C) 0…10 V + Ohm ± 0,3 
TCO2C-NTC1.8 CO2+ NTC 1.8, 1800 Ohm (25°C) 0…10 V / Ohm ± 0,5 
TCO2C-NTC2.2 CO2+ NTC 2.2, 2252 Ohm (25°C) 0…10 V + Ohm ± 0,2 
TCO2C-NTC10-01 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) 0…10 V + Ohm ± 0,2 
TCO2C-NTC10-02 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) 0…10 V + Ohm ± 0,3 
TCO2C-NTC10-03 CO2+ NTC 10, 10 kOhm (25°C) 0…10 V + Ohm ± 0,25 
TCO2C-NTC20 CO2+ NTC 20, 20 kOhm (25°C) 0…10 V + Ohm ± 0,2 
TCO2C-NI1000-01 CO2+ Ni1000, 1000 Ohm (0°C) 0…10 V + Ohm ± 0,5 
TCO2C-NI1000-02 CO2+ Ni1000, 1000 Ohm (0°C) 0…10 V + Ohm ± 0,5 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-22 �1�ƛ� !& *o+1�$$&o -"/ 1/�s*"11&1o/& -"/  o+!o11" !ȉ�/&� 

 Note: Il trasmettitore viene fornito con staffa di montaggio DBZ-22.

TCO2C
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TRASMETTITORE DI MONOSSIDO DI CARBONIO    
Questo dispositivo misura la concentrazione di monossido di carbonio utilizzando un metodo di 
misurazione elettrochimico caratterizzato da un’alta sensibilità anche in caso di basse concentrazio-
niǽ	Y	insta))ato	-er	ra$ioni	!i	sicure77a	e	ris-armio	ener$eticoǽ	�	se$na)i	!i	uscita	sono	ra--resenta7i-
oni	)ineari	!e))a	concentra7ione	!e)	$asǽ	�)	trasmettitore	Ć	a--ro3ato	!a)	�À�	in	accor!o	a	���	ǗǕǚǘǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 12...28 V DC 
Campo di misurazione 0...300 ppm 
Uscite ǙǽǽǽǗǕ *�, !2"Ȓfi)& ȡ ǕǽǽǽǖǕ � ��, 1/"Ȓfi)& 
Calibrazione Azzeramento automatico 
Dimensioni 80 x 82 x 86 mm 
Grado di protezione IP56 

Articolo Descrizione
TCO1 Trasmettitore CO 

TRASMETTITORE AMBIENTE DI QUALITÀ ARIA, VOC    
�na)isi	!e))a	.ua)itæ	!e))ȉaria	�asata	su	un	sensore	!i	$as	misti	���	ț�o)ati)e	�r$anic	�om-oun!sȜǽ

Gas rilevabili:

• monossi!o	!i	car�onio	��
• idrogeno solforato H2S
• vapori di solventi
• fumo di sigaretta
• fumi scarico auto
• aria prodotta da respiro umano
• fumo da combustione di plastica, legno e carta.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 15…36 V DC or 24 V AC/DC ± 10%, 50-60 Hz 
Uscite 0…10 V DC, 0…20 mA o 4…20 mA, selezionabile tramite jumpers 
Sonda VOC 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+50 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Materiale plastico colore simile a RAL 9010 
Peso 260 g 
Dimensioni 75 x 75 x 25 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III 
�"/1&fi �7&o+" EN 60335-1: sicurezza / EN 60529: Grado di protezione IP / EN 

60730: dispositivi domestici 

Articolo Uscita Applicazione
DB-RLQ 0…10 V DC, 0…20 mA, 4…20 mA Ambiente 
DB-RLQ5 0…5 V DC, 0…20 mA, 4…20 mA Ambiente 

TCO1

DB-RLQ
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TRASMETTITORE PER CONDOTTE DI QUALITÀ ARIA, VOC    
�na)isi	!e))a	.ua)itæ	!e))ȉaria	�asata	su	un	sensore	!i	$as	misti	���	ț�o)ati)e	�r$anic	�om-oun!sȜǽ

Gas rilevabili:

• monossi!o	!i	car�onio	��
• idrogeno solforato H2S
• vapori di solventi
• fumo di sigaretta
• fumi scarico auto
• aria prodotta da respiro umano
• fumo da combustione di plastica, legno e carta.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 15…36 V DC or 24 V AC/DC ± 10%, 50-60 Hz 
Uscite 0…10 V DC, 0…20 mA o 4…20 mA, selezionabile tramite DIP-switch 
Sonda VOC 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+50 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Custodia Materiale plastico colore simile a RAL 9010 
Peso 260 g 
Dimensioni Ǜ5 5 5Ǟ 5 ǘǛ ** ț12�o � ʲ ǗǕǛ **, !&�*"1/o ʲ ǖǛ **Ȝ 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III (custodia) 
�"/1&fi �7&o+" EN 60335-1: sicurezza / EN 60529: Grado di protezione IP / EN 60730: 

dispositivi domestici 

Articolo Uscita Applicazione
DB-KLQ 0…10 V DC, 0…20 mA, 4…20 mA Condotta 
DB-KLQ5 0…5 V DC, 0…20 mA, 4…20 mA Condotta 

DB-KLQ
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7raVPettitori di XPidità ed XPidoVtati

UMIDOSTATO AMBIENTE CON MANOPOLA LATERALE    
�mi!ostato	e)ttromeccanico	!a	am�iente	con	e)emento	sinteticoǽ	�a	mano-o)a	!e)	set-oint	-uł	
essere bloccata.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Fibre sintetiche 
Uscite 1, 230 V AC, 5 A, in scambio 
Setpoint 35…95 % UR 
Isteresi 7 % UR 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni 86 x 86 x 30 mm 
Grado di protezione IP30 

Articolo Descrizione
DBZH-102 Umidostato ambiente monostadio 

UMIDOSTATI DA CONDOTTA    
Umidostato termomeccanico per montaggio su canali d’aria

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Fibre sintetiche 
Portata contatti Microinterruttore stagno alla polvere con contatti SPDT 
Portata contatti 15 (2) A, 230 V AC0.25 A, 230 V DC 
Scala di umidità 30…100 % UR 
Isteresi 4 …50 UR 
Velocità aria max 8 m/s 
Temperatura ambiente 0…60 °C 
Umidità ambiente < 95% UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -30…+60 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR (Con tensione al di sotto dei 48 V, l’umidostato 

-2ł "ss"/" 21&)&77�1o fi+o � ǖǕǕʢ ��Ȝ 
Lunghezza tubo 220 mm 
Materiale, capsula Ottone nichelato, perforato 
Custodia ABS 
Peso 480 
Dimensioni 108 x 70 x 72 mm 

Articolo Setpoint nascosto Grado di protezione
DBKH-10 - IP54 
DBKH-10U X IP65 

DBZH-102

DBKH-10
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UMIDOSTATO DA CONDOTTA/PARETE    
Umidostato elttromeccanico con contatto in scambio.

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Capello umano 
Uscite 10 A, 250 V AC, in scambio 
Setpoint 10…100 % UR 
Isteresi 3 % UR 
Montaggio Su condotta o parete 
Dimensioni 80 x 85 x 88 mm 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento III 

Articolo Descrizione Uscita �&ƛe/e+7&�)e�#/��$)&�01�!&
DBKH-10H Umidostati da condotta/parete 1 stadio - 
DBKH-20H Umidostati da condotta/parete 2-stadio 0...95% UR 

TRASMETTITORE DI UMIDITÀ AMBIENTE, USCITA 0…10 V        

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ± 10% / 15...35 V DC 
Potenza assorbita <1 W 
Potenza trasformatore/alimentatore ʶ Ǘ �� 
Segnale d’uscita 0...10 V DC o Modbus 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 0…95% UR senza condensa 
Scala di lavoro, umidità 0…100 % UR 
Precisione, umidità ±3 % UR a 20 °C 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni 100 x 85 x 30,5 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III 

Articolo Segnale di uscita Display
TUA-M Modbus - 
TUA-D-M Modbus X 
TUA 0...10 V DC - 
TUA-D 0...10 V DC X 

DBKH-10H

TUA

TUA-D
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TRASMETTITORE DI UMIDITÀ AMBIENTE, USCITA 4...20 mA, IP30

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione ��5 Ǘǝ � ��, �&+ țǖǖʭțǕ,ǕǗ5��ȜȜ � �� Ȁ ��ʲ/"s&s1"+7� !& 

carico 
Segnale d’uscita ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ 
Potenza assorbita 0,6 W 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 0…95% UR (senza condensa) 
Potenza trasformatore/alimentatore ʴʲǖ � 
Scala di lavoro, umidità 0…100 % UR (senza condensa) 
Precisione, umidità ±3 % UR a 20 °C 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni 100 x 85 x 30,5 mm 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III 

Articolo Display
TUA-C - 
TUA-CD X 

TRASMETTITORE DI UMIDITÀ E TEMPERATURA AMBIENTE, USCITA 4…20 mA

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione ��5ǽ Ǘǝ � ��, �&+ǽ ǖǖʭțǕǽǕǗ5��Ȝ � ��Ȁ ��ʲ/"s&s1"+7� !& 

carico 
Segnale d’uscita ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ 
Potenza assorbita 1,2 W 
Scala di temperatura 0…50 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 0…95 % UR (senza condensa) 
Scala di umidità 0…100 % UR 
Potenza trasformatore/alimentatore Min. 2 W 
Precisione, umidità ±3% UR a 20 °C 
Precisione, temperatura ±0.5°C a 20°C 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni (WxHxD mm) 100 x 85 x 30,5 
Grado di protezione IP30 
Classe di isolamento III 

Articolo Display
TTUA-C - 
TTUA-CD X 

TUA-C

TUA-CD

TTUA-C

TTUA-CD
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TRASMETTITORE DI UMIDITÀ E TEMPERATURA PER AMBIENTE    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±10 % / 15…35 V DC 
Potenza assorbita < 1 W 
Potenza trasformatore/alimentatore ʶ Ǘ �� 
Scala di lavoro, temperatura 0…50 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Scala di lavoro, umidità 0…100 % UR 
Precisione, umidità ±3 % UR a 20°C 
Montaggio Ambiente 
Dimensioni 100 x 85 x 30,5 mm 
Grado di protezione IP30 

Articolo Descrizione Display Segnale di uscita Precisione, 
temperatura

TTUA RH + °C - 0...10 V + 0…10 V ± 0,4 °C 
TTUA-PT100 RH + PT100, 100 Ohm (0°C) - 0...10 V + ohm ± 0,3 °C 
TTUA-PT1000 RH + PT1000, 1000 Ohm (0°C) - 0...10 V + ohm ± 0,3 °C 
TTUA-NTC1.8 RH + NTC 1.8, 1800 Ohm/25°C - 0...10 V + ohm ± 0,5 °C 
TTUA-NTC2.2 RH + NTC 2.2, 2252 Ohm/25°C - 0...10 V + ohm ± 0,2 °C 
TTUA-NTC10-01 RH + NTC 10, 10 kOhm/25°C - 0...10 V + ohm ± 0,2 °C 
TTUA-NTC10-02 RH + NTC 10, 10 kOhm/25°C - 0...10 V + ohm ± 0,3 °C 
TTUA-NTC10-03 RH + NTC 10, 10 kOhm/25°C - 0...10 V + ohm ± 0,25 °C 
TTUA-NTC20 RH + NTC 20, 20 kOhm/25°C - 0...10 V + ohm ± 0,2 °C 
TTUA-NI1000-01 RH + Ni1000, 1000 Ohm/0°C - 0...10 V + ohm ± 0,5 °C 
TTUA-NI1000-02 RH + Ni1000, 1000 Ohm/0°C - 0...10 V + ohm ± 0,5 °C 
TTUA-D RH + °C X 0...10 V + 0…10 V ± 0,4 °C 
TTUA-D-PT100 RH + PT100, 100 Ohm/0°C X 0...10 V + ohm ± 0,3 °C 
TTUA-D-PT1000 RH + PT1000, 1000 Ohm (0°C) X 0...10 V + ohm ± 0,3 °C 
TTUA-D-NTC1.8 RH + NTC 1.8, 1800 Ohm/25°C X 0...10 V + ohm ± 0,5 °C 
TTUA-D-NTC2.2 RH + NTC 2.2, 2252 Ohm/25°C X 0...10 V + ohm ± 0,2 °C 
TTUA-D-NTC10-01 RH + NTC 10, 10 kOhm/25°C X 0...10 V + ohm ± 0,2 °C 
TTUA-D-NTC10-02 RH + NTC 10, 10 kOhm/25°C X 0...10 V + ohm ± 0,3 °C 
TTUA-D-NTC10-03 RH + NTC 10, 10 kOhm/25°C X 0...10 V + ohm ± 0,25 °C 
TTUA-D-NTC20 RH + NTC 20, 20 kOhm/25°C X 0...10 V + ohm ± 0,2 °C 
TTUA-D-NI1000-01 RH + Ni1000, 1000 Ohm/0°C X 0...10 V + ohm ± 0,5 °C 
TTUA-D-NI1000-02 RH + Ni1000, 1000 Ohm/0°C X 0...10 V + ohm ± 0,5 °C 
TTUA-M RH + C° - Modbus ± 0,2 °C 
TTUA-D-M RH + °C X Modbus ± 0,2 °C 

TTUA-D

TTUA
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TRASMETTITORE DI UMIDITÀ DA PARETE, IP65    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione, 0...10 V DC 18...24 V AC / 18...35 V DC 
Tensione di alimentazione, 4...20 mA ��5 ǘǕ � ��, �&+ țǖǖʭțǕ,ǕǗ5��ȜȜ � ��Ȁ ��ʲ/"s&s1"+7� !& 

carico 
Potenza assorbita < 1 W 
Potenza trasformatore/alimentatore ʶ Ǘ �� 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura ambiente - 5…+ 50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Precisione ±3 % UR a 20 °C 
Materiale, coperchio custodia Policarbonato bianco 
Materiale, base custodia Policarbonato grigio 
Peso 170 g 
Dimensioni 75 x 172 x 36 mm 
Grado di protezione IP65 (sensore escluso) 
Classe di isolamento III 

Articolo Tensione di alimentazione Limiti carico Segnale di uscita
TUE1 18...24 V AC / 18...35 V DC RL < 1000 Ohm 0…10 V DC 
TUE2 11...30 V DC �ʭ Ȓ țǕǽǕǗ 5 ��Ȝ ʶ ǖǖ �Ȟ 4…20 mA 
TUE3 18...24 V AC / 18...35 V DC RL < 1000 Ohm 0…5 V DC 

TUE
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TRASMETTITORE DI UMIDITÀ E TEMPERATURA DA PARETE, IP65    

Caratteristiche tecniche
Potenza assorbita < 1 W 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Temperatura ambiente -5…+50 °C 
Precisione, umidità ±3 % UR a 20 °C 
Materiale, coperchio contenitore Policarbonato bianco 
Materiale, base custodia Policarbonato grigio 
Peso 170 
Dimensioni 75 x 172 x 36 mm 
Grado di protezione IP65 (sensore escluso) 
Classe di isolamento III 

Articolo Tensione di alimentazione Scala di 
temperatura

Segnale 
di uscita 
temperatura

Segnale 
di uscita 
umidità

Precisione, 
temperatura

TUTE0111 18...24 V AC / 18...35 V DC 0…+50 °C 0…10 V DC 0…10 V DC ± 1°C 
TUTE0121 18...24 V AC / 18...35 V DC -30…+50 °C 0…10 V DC 0…10 V DC ± 1,5°C 
TUTE0131 18...24 V AC / 18...35 V DC 0…+100 °C 0…10 V DC 0…10 V DC ± 2°C 
TUTE0212 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC 0…+50 °C 4…20 mA 4…20 mA ± 1°C 
TUTE0222 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -30…+50 °C 4…20 mA 4…20 mA ± 1,5°C 
TUTE0232 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC 0…+100 °C 4…20 mA 4…20 mA ± 2°C 
TUTE1101 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-02 0…10 V DC ± 0,6°C 
TUTE1102 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 10K-02 4…20 mA ± 0,6°C 
TUTE1103 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-02 0…5 V DC ± 0,6°C 
TUTE1301 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 1K8 0…10 V DC ± 0,6°C 
TUTE1302 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 1K8 4…20 mA ± 0,6°C 
TUTE1401 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-01 0…10 V DC ± 0,2°C 
TUTE1402 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 10K-01 4…20 mA ± 0,2°C 
TUTE1501 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-03 0…10 V DC ± 0,2°C 
TUTE1502 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 10K-03 4…20 mA ± 0,2°C 
TUTE1601 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 20K 0…10 V DC ± 0,6°C 
TUTE1602 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 20K 4…20 mA ± 0,6°C 
TUTE1701 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C PT1000 0…10 V DC ± 0,6°C 
TUTE2101 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C PT100 0…10 V DC ± 0,3°C 
TUTE2102 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C PT100 4…20 mA ± 0,3°C 

TUTE
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TRASMETTITORE DI UMIDITÀ DA CONDOTTA    

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione, 0...10 V DC 18...24 V AC / 18...35 V DC 
Tensione di alimentazione, 4...20 mA ��5 ǘǕ � ��, �&+ țǖǖʭțǕ,ǕǗ5��ȜȜ � ��Ȁ ��ʲ/"s&s1"+7� !& 

carico 
Potenza assorbita < 1 W 
Sonda Capacitivo 
Temperatura ambiente -5…+50 °C 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Precisione ±3 % UR a 20 °C 
Custodia Coperchio: policarbonato bianco

Base: policarbonato grigio 
Peso 260 
Dimensioni 75 x 103 x 266 mm 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento III 

Articolo Campo di umidità Uscita
TUC1 0…100 % UR 0…10 V DC 
TUC2 0…100 % UR ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ 
TUC3 0...100 % UR 0...5 V DC 

ACCESORI

Articolo Descrizione
DBZ-22 �1�ƛ� !& *o+1�$$&o -"/ 1/�s*"11&1o/& -"/  o+!o11" !ȉ�/&� 

  Il trasmettitore viene fornito con staffa di montaggio DBZ-22

TUC
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TRASMETTITORE UMIDITÀ/TEMPERATURA DA CONDOTTA

Caratteristiche tecniche
Potenza assorbita < 1 W 
Sonda �"*-"/�12/�ǿ /"s&s1&3�Ȁ 2*&!&1æǿ  �-� &1&3� 
Umidità ambiente 10…95 % UR (senza condensa) 
Temperatura ambiente -5…+50 °C 
Scala di umidità 0… 100 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Precisione Umidità: ± 3% UR at 20 °C

Temperatura:
Errore massimo 1 °C (range 0…50 °C)
Errore massimo 1.5 °C (range -30…+50 °C)
Errore massimo 2 °C (range 0…50 °C) 

Custodia Coperchio: policarbonato bianco
Base: policarbonato grigio 

Peso 260 
Dimensioni 75 x 103 x 266 mm 
Grado di protezione IP65 (sensore escluso) 
Classe di isolamento III 

Articolo Tensione di alimentazione Scala di 
temperatura

Segnale di uscita 
temperatura

Segnale di uscita 
umidità

TUTC0111 18...24 V AC / 18...35 V DC 0…+50 °C 0…10 V DC 0…10 V DC 
TUTC0121 18...24 V AC / 18...35 V DC -30…+50 °C 0...10 V DC 0...10 V DC 
TUTC0131 18...24 V AC / 18...35 V DC 0…+100 °C 0...10 V DC 0...10 V DC 
TUTC0212 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC 0…+50 °C 4…20 mA 4…20 mA 
TUTC0222 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -30…+50 °C 4…20 mA 4…20 mA 
TUTC0232 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC 0…+100 °C 4…20 mA 4…20 mA 
TUTC1101 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-02 0…10 V DC 
TUTC1102 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 10K-02 4…20 mA 
TUTC1103 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-02 0…5 V DC 
TUTC1301 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 1K8 0...10 V DC 
TUTC1302 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 1K8 4…20 mA 
TUTC1401 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-01 0...10 V DC 
TUTC1402 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 10K-01 4…20 mA 
TUTC1501 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 10K-03 0...10 V DC 
TUTC1502 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 10K-03 4…20 mA 
TUTC1601 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C NTC 20K 0...10 V DC 
TUTC1602 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C NTC 20K 4…20 mA 
TUTC1701 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C PT1000 0...10 V DC 
TUTC2101 18...24 V AC / 18...35 V DC -5…+50 °C PT100 0...10 V DC 
TUTC2102 Max 30 V DC, Min 11+(0,02xRL) V DC -5…+50 °C PT100 4…20 mA 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-22 �1�ƛ� !& *o+1�$$&o -"/ 1/�s*"11&1o/& -"/  o+!o11" !ȉ�/&� 

  Il trasmettitore viene fornito con staffa di montaggio DBZ-22

TUTC
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7raVPettitori e interrXttori per IlXVVi dŪaria e liTXido

FLUSSOSTATO PER LIQUIDI    
�ontro))o	!e)	Ɲusso	!i	)i.ui!iǽ

Adatti per

• sistemi di riscaldamento e condizionamento
• sistemi di refrigerazione.

Caratteristiche tecniche
Fluido Acqua, acqua con glicole (max 50%) 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT 
Portata contatti 5 A, 250 V AC 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -20…+110 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Pressione massima Ǘ5ǕǕ (�� ʲ Ǘ5 ��/ 
Perdita di pressione a Qmax ǖ (�� ʲ Ǖ,Ǖǖ ��/ 
Tolleranza ± 15 % fondo scala 
Isteresi Min. 0,7 l/min 
Otturatore Connettore femmina DIN 43650-A 
Custodia ABS V0 
Corpo Ottone 
Paletta Acciaio inox 
Guarnizione NBR 
Peso 300…990 g 
Grado di protezione IP65 
Dimensioni 102 x 30 x 83…104 mm 
Classe di isolamento II 

Articolo Attacco Campo di impostazione Portata massima 
raccomandata

DB10MI 3/8” 5 - 6 l/min (H2O) 10 l/min (H2O) 
DB15MI 1/2” 6 - 7 l/min 20 l/min 
DB20MI 3/4” 7,5 - 11 l/min 40 l/min 
DB20MI/1 3/4” 13 - 16 l/min 40 l/min 
DB25MI 1” 19 - 24 l/min 60 l/min 
DB32MI 1 1/4” 30 - 50 l/min 80 l/min 
DB40MI 1 1/2” 50 - 60 l/min 100 l/min 
DB50MI 2” 70 - 90 l/min 150 l/min 

  I valori in tabella sono stati misurati con il flussostato in posizione orizzontale.

DB25MI
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FLUSSOSTATO PER LIQUIDI            
	)ussostati	e)ettromeccaniciǾ	a!atti	-er	tu�a7ioni	in	im-ianto	!i	risca)!amento	e	con!i7ionamentoǾ	
sistemi	!i	re#ri$era7ione	e	-om-e	!i	ca)oreǽ	�is-oni�i)e	in	ottone	ța!atto	-er	Ɲui!i	norma)iȜ	e	acciaio	
�no5	����	ǘǖǛ�	ța!atto	-er	Ɲui!i	corrosi3iȜǽ

Caratteristiche tecniche
Fluido Acqua, acqua con glicole (max 50%) 
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT 
Portata contatti 15 (8) A, 24...250 V AC 
Temperatura ambiente -40…+85 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -40…+120 °C 
Temperatura di stoccaggio -40…+85 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Connessioni Standard R1” (DIN 2999) per le serie SF1 e SF2 
Materiale, coperchio custodia Policarbonato trasparente (PC) 
Materiale, base custodia ABS 
Paletta Acciaio inox AISI 316L 
Peso 950 g 
Dimensioni 140 x 62 x 65 mm 
Grado di protezione IP65 classe I 
Classe di isolamento I 

Articolo Per tubazioni 
(diametro) Flusso Fluido Raccordo a T Pressione 

massima
SF1K 1...8” 0,6…90,8 m³/h Normale (corpo in ottone) - 1100 kPa (11 bar) 
SF1E 1...8” 0,6…90,8 m³/h Normale (corpo in ottone) - 1100 kPa (11 bar) 
SF1RE 1...8” 0,2…55,3 m³/h Normale (corpo in ottone) - 1100 kPa (11 bar) 
SF2EI 1...8” 0,6…90,8 m³/h Corrosivo (compatibilità AISI 

316L) 
- 3000 kPa (30 bar) 

SF2REI 1...8” 0,2…55,3 m³/h Corrosivo (compatibilità AISI 
316L) 

- 3000 kPa (30 bar) 

SF3E 1/2” 0,174…0,846 m³/h Normale (corpo in ottone) X 1100 kPa (11 bar) 
SF4E 3/4” 0,138…0,768 m³/h Normale (corpo in ottone) X 1100 kPa (11 bar) 
SF6E 1” 0,2…1,0 m³/h Normale (corpo in ottone) X 1100 kPa (11 bar) 

  Modelli SF1E e SF2EI con approvazione TÜV.
Nota: i flussostati vengono forniti con palette codice DBZ-09
A richiesta: Versione con attacco 1” NPT (codice prodotto “SFxx/NPT”) per serie SF1 e SF2 series.

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-09 ��)"11" &+ �  &�&o &+o5 ���� ǘǖǛ� -"/ Ɲ2ssos1�1& -"/ )&.2&!&ǽ 

SF2EI

SF3E

DBZ-09

SF1RE/SF2REI 
Tabella portate H2O

 Tubazione Min.  Max.   
  regolazione regolazione
 Ø m3/h m3/h
  stacco stacco   
  (attacco) (attacco)

	 ǖȊ	 ǕǾǗ	țǕǾǛȜ	 ǖǾǕ	țǖǾǖȜ
	 ǖ	ǖ/ǙȊ	 ǕǾǗǚ	țǕǾǞȜ	 ǖǾǙ	țǖǾǛȜ
	 ǖ	ǖ/ǗȊ	 ǕǾǚ	țǖǾǗȜ	 ǖǾǛ	țǗǾǗȜ
	 ǗȊ	 ǕǾǞ	țǗǾǘȜ	 ǘǾǛ	țǙǾǖȜ
	 Ǘ	ǖ/ǗȊ	 ǖǾǗ	țǘǾǖȜ	 ǙǾǞ	țǚǾǚȜ
	 ǘȊ	 ǗǾǖ	țǙǾǞȜ	 ǜǾǙ	țǝǾǗȜ
	 ǙȊ	 ǙǾǞ	țǖǖǾǘȜ	 ǖǜǾǖ	țǖǞǾǖȜ
	 ǙȊ	�	 ǘǾǘ	țǜǾǜȜ	 ǖǖǾǛ	țǖǘǾǕȜ
	 ǚȊ	 ǞǾǜ	țǗǗǾǙȜ	 ǘǙǾǕ	țǘǜǾǞȜ
	 ǚȊ	�	 ǚǾǕ	țǖǖǾǚȜ	 ǖǜǾǚ	țǖǞǾǛȜ
	 ǛȊ	 ǖǘǾǛ	țǘǖǾǚȜ	 ǙǜǾǛ	țǚǘǾǗȜ
	 ǛȊ	�	 ǛǾǖ	țǖǙǾǖȜ	 ǗǖǾǙ	țǗǘǾǞȜ
	 ǝȊ	 ǗǚǾǜ	țǚǞǾǛȜ	 ǞǕǾǖ	țǖǕǕǾǜȜ
	 ǝȊ	�	 ǗǖǾǜ	țǘǛǾǚȜ	 ǚǚǾǘ	țǛǖǾǝȜ

SF3E/4E/6E 
Tabella portate con raccordi a „T“

 SF- Tubazione Min.  Max.   
  con raccordo “T“ regolazione regolazione
  Ø m3/h m3/h
   stacco stacco   
   (attacco) (attacco)

 ǘ�	 ǖ/ǗȊ	 ǕǾǖǜǙ		țǕǾǙǝȜ	 ǕǾǝǙǛ		țǕǾǞǙǝȜ
	 Ǚ�	 ǘ/ǙȊ	 ǕǾǖǘǝ		țǕǾǙǕǝȜ	 ǕǾǜǛǝ		țǕǾǝǚǝȜ
	 Ǜ�	 ǖȊ	 ǕǾǗ		țǕǾǛȜ	 ǖǾǕ		țǖǾǖȜ

SF1K/SF1E/SF2EI
Tabella portate H2O

 Tubazione Qmax  Min.  Max.   
  m3/h regolazione regolazione
 Ø consigliata m3/h m3/h
   stacco stacco   
   (attacco) (attacco)

 ǖȊ	 ǘǾǛ	 ǕǾǛ	țǖǾǕȜ	 ǗǾǕ	țǗǾǖȜ
	 ǖ	ǖ/ǙȊ	 ǛǾǕ	 ǕǾǝ	țǖǾǘȜ	 ǗǾǝ	țǘǾǕȜ
	 ǖ	ǖ/ǗȊ	 ǞǾǕ	 ǖǾǖ	țǖǾǜȜ	 ǘǾǜ	țǙǾǕȜ
	 ǗȊ	 ǖǚǾǕ	 ǗǾǗ	țǘǾǖȜ	 ǚǾǜ	țǛǾǖȜ
	 Ǘ	ǖ/ǗȊ	 ǗǙǾǕ	 ǗǾǜ	țǙǾǕȜ	 ǛǾǚ	țǜǾǕȜ
	 ǘȊ	 ǘǛǾǕ	 ǙǾǘ	țǛǾǗȜ	 ǖǕǾǜ	țǖǖǾǙȜ
	 ǙȊ	 ǛǕǾǕ	 ǖǖǾǙ	țǖǙǾǜȜ	 ǗǜǾǜ	țǗǞǾǕȜ
	 ǙȊ	�	 ǛǕǾǕ	 ǛǾǖ	țǝǾǕȜ	 ǖǜǾǘ	țǖǝǾǙȜ
	 ǚȊ	 ǞǙǾǕ	 ǗǗǾǞ	țǗǝǾǙȜ	 ǚǘǾǘ	țǚǚǾǛȜ
	 ǚȊ	�	 ǞǙǾǕ	 ǞǾǘ	țǖǗǾǞȜ	 ǗǚǾǗ	țǗǛǾǝȜ
	 ǛȊ	 ǖǗǕǾǕ	 ǘǚǾǞ	țǙǘǾǖȜ	 ǝǖǾǜ	țǝǚǾǖȜ
	 ǛȊ	�	 ǖǗǕǾǕ	 ǖǗǾǘ	țǖǛǾǝȜ	 ǘǕǾǛ	țǘǗǾǜȜ
	 ǝȊ	 ǗǙǕǾǕ	 ǜǗǾǛ	țǝǚǾǖȜ	 ǖǛǚǾǜ	țǖǜǗǾǚȜ
	 ǝȊ	�	 ǗǙǕǾǕ	 ǘǝǾǛ	țǙǛǾǚȜ	 ǞǕǾǝ	țǞǙǾǗȜ

�er	i	mo!e))i	con	)ȉa$$iunta	Ȋ�ȋ	�iso$na	uti)i77are	)a	-a)etta	
-iŮ	)un$a	-er	ottenere	i	3a)ori	in!icati	ne))a	ta�e))aǽ
�er!ita	!i	carico	a))a	massima	-ortata	ț�ma5Ȝǿ	ǕǾǕǝ	�ar

�	raccor!i	a	Ȋ�ȋ	%anno	Ɯ	)ettatura	
��	ci)in!ricaǽ

Palette	țmo!e))i	sen7a	raccor!o	a	Ȋ�ȋȜ

TUBAZIONE PALETTA

ǖȋ 1

ǖ	ǖ/Ǚȋ 1

ǖ	ǖ/Ǘȋ 1

Ǘȋ 1+2

Ǘ	ǖ/Ǘȋ 1+2

ǘȋ 1+2+3

Ǚȋ 1+2+3

Ǚȋ	� 1+2+3+4

ǚȋ 1+2+3

ǚȋ	� 1+2+3+4

Ǜȋ 1+2+3

Ǜȋ	� 1+2+3+4

ǝȋ 1+2+3

ǝȋ	� 1+2+3+4

Notaǿ	 i	3a)ori	in	ta�e))a	sono	stati	misurati	con	i)	Ɲ	ussostato	montato	in
 posizione orizzontale.

Notaǿ	 i	3a)ori	in	ta�e))a	sono	stati	misurati	con	i)	Ɲ	ussostato	montato	in
 posizione orizzontale.

Notaǿ	 i	3a)ori	in	ta�e))a	sono	stati	misurati	con	i)	Ɲ	ussostato	montato	in
 posizione orizzontale.
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SF1RE/SF2REI 
Tabella portate H2O

 Tubazione Min.  Max.   
  regolazione regolazione
 Ø m3/h m3/h
  stacco stacco   
  (attacco) (attacco)

	 ǖȊ	 ǕǾǗ	țǕǾǛȜ	 ǖǾǕ	țǖǾǖȜ
	 ǖ	ǖ/ǙȊ	 ǕǾǗǚ	țǕǾǞȜ	 ǖǾǙ	țǖǾǛȜ
	 ǖ	ǖ/ǗȊ	 ǕǾǚ	țǖǾǗȜ	 ǖǾǛ	țǗǾǗȜ
	 ǗȊ	 ǕǾǞ	țǗǾǘȜ	 ǘǾǛ	țǙǾǖȜ
	 Ǘ	ǖ/ǗȊ	 ǖǾǗ	țǘǾǖȜ	 ǙǾǞ	țǚǾǚȜ
	 ǘȊ	 ǗǾǖ	țǙǾǞȜ	 ǜǾǙ	țǝǾǗȜ
	 ǙȊ	 ǙǾǞ	țǖǖǾǘȜ	 ǖǜǾǖ	țǖǞǾǖȜ
	 ǙȊ	�	 ǘǾǘ	țǜǾǜȜ	 ǖǖǾǛ	țǖǘǾǕȜ
	 ǚȊ	 ǞǾǜ	țǗǗǾǙȜ	 ǘǙǾǕ	țǘǜǾǞȜ
	 ǚȊ	�	 ǚǾǕ	țǖǖǾǚȜ	 ǖǜǾǚ	țǖǞǾǛȜ
	 ǛȊ	 ǖǘǾǛ	țǘǖǾǚȜ	 ǙǜǾǛ	țǚǘǾǗȜ
	 ǛȊ	�	 ǛǾǖ	țǖǙǾǖȜ	 ǗǖǾǙ	țǗǘǾǞȜ
	 ǝȊ	 ǗǚǾǜ	țǚǞǾǛȜ	 ǞǕǾǖ	țǖǕǕǾǜȜ
	 ǝȊ	�	 ǗǖǾǜ	țǘǛǾǚȜ	 ǚǚǾǘ	țǛǖǾǝȜ

SF3E/4E/6E 
Tabella portate con raccordi a „T“

 SF- Tubazione Min.  Max.   
  con raccordo “T“ regolazione regolazione
  Ø m3/h m3/h
   stacco stacco   
   (attacco) (attacco)

 ǘ�	 ǖ/ǗȊ	 ǕǾǖǜǙ		țǕǾǙǝȜ	 ǕǾǝǙǛ		țǕǾǞǙǝȜ
	 Ǚ�	 ǘ/ǙȊ	 ǕǾǖǘǝ		țǕǾǙǕǝȜ	 ǕǾǜǛǝ		țǕǾǝǚǝȜ
	 Ǜ�	 ǖȊ	 ǕǾǗ		țǕǾǛȜ	 ǖǾǕ		țǖǾǖȜ

SF1K/SF1E/SF2EI
Tabella portate H2O

 Tubazione Qmax  Min.  Max.   
  m3/h regolazione regolazione
 Ø consigliata m3/h m3/h
   stacco stacco   
   (attacco) (attacco)

 ǖȊ	 ǘǾǛ	 ǕǾǛ	țǖǾǕȜ	 ǗǾǕ	țǗǾǖȜ
	 ǖ	ǖ/ǙȊ	 ǛǾǕ	 ǕǾǝ	țǖǾǘȜ	 ǗǾǝ	țǘǾǕȜ
	 ǖ	ǖ/ǗȊ	 ǞǾǕ	 ǖǾǖ	țǖǾǜȜ	 ǘǾǜ	țǙǾǕȜ
	 ǗȊ	 ǖǚǾǕ	 ǗǾǗ	țǘǾǖȜ	 ǚǾǜ	țǛǾǖȜ
	 Ǘ	ǖ/ǗȊ	 ǗǙǾǕ	 ǗǾǜ	țǙǾǕȜ	 ǛǾǚ	țǜǾǕȜ
	 ǘȊ	 ǘǛǾǕ	 ǙǾǘ	țǛǾǗȜ	 ǖǕǾǜ	țǖǖǾǙȜ
	 ǙȊ	 ǛǕǾǕ	 ǖǖǾǙ	țǖǙǾǜȜ	 ǗǜǾǜ	țǗǞǾǕȜ
	 ǙȊ	�	 ǛǕǾǕ	 ǛǾǖ	țǝǾǕȜ	 ǖǜǾǘ	țǖǝǾǙȜ
	 ǚȊ	 ǞǙǾǕ	 ǗǗǾǞ	țǗǝǾǙȜ	 ǚǘǾǘ	țǚǚǾǛȜ
	 ǚȊ	�	 ǞǙǾǕ	 ǞǾǘ	țǖǗǾǞȜ	 ǗǚǾǗ	țǗǛǾǝȜ
	 ǛȊ	 ǖǗǕǾǕ	 ǘǚǾǞ	țǙǘǾǖȜ	 ǝǖǾǜ	țǝǚǾǖȜ
	 ǛȊ	�	 ǖǗǕǾǕ	 ǖǗǾǘ	țǖǛǾǝȜ	 ǘǕǾǛ	țǘǗǾǜȜ
	 ǝȊ	 ǗǙǕǾǕ	 ǜǗǾǛ	țǝǚǾǖȜ	 ǖǛǚǾǜ	țǖǜǗǾǚȜ
	 ǝȊ	�	 ǗǙǕǾǕ	 ǘǝǾǛ	țǙǛǾǚȜ	 ǞǕǾǝ	țǞǙǾǗȜ

�er	i	mo!e))i	con	)ȉa$$iunta	Ȋ�ȋ	�iso$na	uti)i77are	)a	-a)etta	
-iŮ	)un$a	-er	ottenere	i	3a)ori	in!icati	ne))a	ta�e))aǽ
�er!ita	!i	carico	a))a	massima	-ortata	ț�ma5Ȝǿ	ǕǾǕǝ	�ar

�	raccor!i	a	Ȋ�ȋ	%anno	Ɯ	)ettatura	
��	ci)in!ricaǽ

Palette	țmo!e))i	sen7a	raccor!o	a	Ȋ�ȋȜ

TUBAZIONE PALETTA

ǖȋ 1

ǖ	ǖ/Ǚȋ 1

ǖ	ǖ/Ǘȋ 1

Ǘȋ 1+2

Ǘ	ǖ/Ǘȋ 1+2

ǘȋ 1+2+3

Ǚȋ 1+2+3

Ǚȋ	� 1+2+3+4

ǚȋ 1+2+3

ǚȋ	� 1+2+3+4

Ǜȋ 1+2+3

Ǜȋ	� 1+2+3+4

ǝȋ 1+2+3

ǝȋ	� 1+2+3+4

Notaǿ	 i	3a)ori	in	ta�e))a	sono	stati	misurati	con	i)	Ɲ	ussostato	montato	in
 posizione orizzontale.

Notaǿ	 i	3a)ori	in	ta�e))a	sono	stati	misurati	con	i)	Ɲ	ussostato	montato	in
 posizione orizzontale.

Notaǿ	 i	3a)ori	in	ta�e))a	sono	stati	misurati	con	i)	Ɲ	ussostato	montato	in
 posizione orizzontale.
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FLUSSOSTATO PER ARIA        
�er	i)	contro))o	!e)	Ɲusso	!ȉaria	e	$as	non	corrosi3iǽ	�er	se$na)are	un	a))arme	!i	mancan7a	!i	Ɲussoǽ	
Adatto per condotte d’aria, condizionamento e trattamento aria.

Caratteristiche tecniche
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT
Portata contatti 15 (8) A, 24…250 V AC 
Temperatura ambiente -40…+85 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -10…+85 °C 
Temperatura di stoccaggio -40…+85 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Materiale, coperchio custodia PC trasparente 
Materiale, base custodia ABS 
Corpo Ottone 
Paletta Acciaio inox AISI 301 
Peso 630 g 
Dimensioni 265,5 x 140 x 102 mm 
Grado di protezione IP65 

Articolo Stacco Attacco Temp. massima aria
SL1E min. 1.0 m/s - max. 8.0 m/s min. 2.5 m/s - max. 9.2 m/s 85 °C 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-08 ��)"11� &+ �  &�&o &+o5 ���� ǘǕǖ -"/ Ɲ2ssos1�1& -"/ �/&� 

  Fornito con paletta codice DBZ-08.
Il valori in tabella sono stati misurati con il flussostato in posizione orizzontale.

TRASMETTITORE VELOCITÀ DELL´ARIA    
Per la misurazione della velocità dell’aria nelle condotte di ventilazione.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC ±20 %, 4 VA 
Scala di lavoro 0…10 m/s, 0...15 m/s, 0...20 m/s 
Segnale d’uscita 0…10 V (max. 1 mA), 4...20 mA 
Costante di tempo 1,5 s a 10 m/s 
Precisione ±(0.2 m/s + 3 % del valore) a 0...10 m/s

±(0.2 m/s + 3 % del valore) a 0...15 m/s
±(0.2 m/s + 4 % del valore) a 0...20 m/s 

Smorzamento 0,2 o 2 s 
Temperatura ambiente -10…+50 °C 
Lunghezza di inserimento 50…200 mm - regolabile 
Montaggio Condotta 
Dimensioni 90 x 85 x 255 mm 
Grado di protezione IP65 

Articolo Descrizione
TVAN Trasmettitore velocità aria 

SL1E

DBZ-08

TVAN
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7raVPettitori di lXPinoVità

TRASMETTITORE DI LUMINOSITÀ    
Trasmettitore per ambienti interni o esterni, con sensore passivo di temperatura PT1000. Tramite 
���Ȓs4itc%	Ć	-osssi�i)e	im-ostare	i)	cam-o	!i	misuraǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC/DC (12…34 V AC/DC) 
Segnale di uscita, lux ǕǽǽǽǖǕ �ǽ �"s&s1"+7�  �/& o ǖǕȁǖǕǕ (˄ǽ ,  o//&s-o+!"+1" �)  �*-o !& 

misura selezionato 
Temperatura ambiente -30…+70 °C 
Umidità ambiente 0…98 % UR (senza condensa) 
Connessioni Morsetti a vite max. 1,5 mm2 
Campo di misura, lux 0...1000 / 0...10000 / 0...50000 / 0...100000 lux 
Peso (incl. confezione)) 0,17 kg 
Dimensioni 69 x 75 x 44 mm 
Grado di protezione IP54 

MODELLI

Articolo Descrizione
LTWT10N/ PT1000 Trasmettore di luminosità

LTWT10N/PT1000
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,nterrXttori e traVPettitori di preVVione

PRESSOSTATO DIFFERENZIALE PER ARIA    
�ontro))o	!e))a	-ressione	!ifferen7ia)e	!e))ȉaria	o	!i	$as	non	corrosi3i	e	non	inƜamma�i)iǽ

Caratteristiche tecniche
Contatti Microinterruttore con contatti SPDT, secondo EN1854 (EN 60730) 
Portata contatti 1.5 (0.4) A, 250 V AC 
Temperatura ambiente -20…+85 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -40…+85 °C 
Pressione massima 100 mbar 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Diaframma Silicone (LSR) 
Custodia Polistirene 
Peso 180…210 g 
Dimensioni Ø 118 x h 57,5 mm 
Grado di protezione IP54 

Articolo Scala Isteresi
DBL-205A 0.3…4.0 mbar (30…400 Pa) 0.15 mbar ± 15% 
DBL-205B 0.5…5.0 mbar (50…500 Pa) 0.2 mbar ± 15% 
DBL-205C 0.2…3.0 mbar (20…300 Pa) 0.1 mbar ± 15% 
DBL-205D 2…10 mbar (200…1000Pa) 1.0 mbar ± 15% 
DBL-205E 5…25 mbar (500…2500 Pa) 1.5 mbar ± 15% 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-06 �"1 !&  o))"$�*"+1o  o+ Ǘ �11�  %& -"/  �+�)" &+ ���, Ǘ * !& 12�o ��� Ɲ"ss&�&)" " Ǚ 3&1& 
DBZ-14A �"1  o*-)"1o !& s1�ƛ� !& *o+1�$$&o " 3&1& ț� #o/*� !& �Ȝ 
DBZ-14B �"1  o*-)"1o !& s1�ƛ� !& *o+1�$$&o " 3&1& ț� #o/*� !& �Ȝ 

  Articoli disponibili con imballo multiplo /M: DBL-205.../M (45 pz.)

DBL

DBZ-06

DBZ-14A

DBZ-14B
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MANOMETRO E PRESSOSTATO DIFFERENZIALE PER ARIA    
�isua)i77a7ione	!e))a	-ressione	!ifferen7ia)e	!i	aria	o	$as	non	corrosi3i	e	non	inƜamma�i)i	unita-
mente a segnalazione di allarme al raggiungimento di un valore prestabilito.

�ȉunitæ	com-)eta	Ć	com-osta	!aǿ
• un	manometro	!ifferen7ia)e	a	co)onna	!i	)i.ui!o	con	sca)a	inc)inataǾ	com-

-)eto	!i	ser�atoio	-er	consentire	so3ra-ressioni	tem-oraneeȀ

• una	�occetta	contenente	i)	)i.ui!o	in!icatore	e	Ǘ	a!esi3i	țrosso/3er!eȜȀ

• un	-ressostato	!ifferen7ia)e	co))e$ato	a)	manometro	con	tu�o	in	���Ǿ	
completo di manopola di regolazione della pressione di intervento, morsetti 
per i collegamenti elettrici e pressacavo PG 9 (classe di protezione secondo 
��ǛǕǚǗǞǿ	��ǚǙȜȀ

• tu�o	in	���	 	Ǚ	5	ǜ	Ȓ	ǗǾǗ	m	!i	)un$%e77aǾ	tu�i	e	3iti	!i	Ɯssa$$ioǽ

Caratteristiche tecniche
Contatti Microinterruttore stagno alla polvere con contatti SPDT 
Portata contatti 3 (2) A, 250 V AC 
Temperatura ambiente -40…+60 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio DB-M…: -45…+70 °C

DB-M…P…: -25…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Precisione 5 Pa 
Connessione elettrica Con morsetti e pressacavo PG9 
Materiale ABS, PMMA, PC 
Guarnizione NBR 
Peso 400…820 g 
Dimensioni 290 x 140 x 64 mm 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento II 

Articolo Campo manometro Scala pressostato Isteresi Pressione massima
DB-M6 0…600 Pa - - 200 kPa 
DB-M6P6 0…600 Pa 40…600 Pa 30 Pa 50 kPa 
DB-M10 0…1500 Pa - - 200 kPa 
DB-M10P13 0…1500 Pa 100…1300 Pa 80 Pa 50 kPa 

DB-M6P6
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TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE 0...2,5 BAR                    
�rasmettitore	-er	i)	ri)e3amento	!e))a	-ressione	!ifferen7ia)e	!i	$as	non	corrosi3iǽ	�onta$$io	in	
.ua)siasi	-osi7ioneǽ

Possibili aree di applicazione sono:

• Ȓ	c)imati77a7ione	e	camere	�ianc%eȀ

• Ȓ	automa7ione	!i	e!iƜciȀ

• Ȓ	coman!o	!i	3a)3o)e	e	serran!eȀ

• Ȓ	monitora$$io	!i	Ɲui!i	e	)i3e))iȀ

• Ȓ	contro))o	Ɲussi	!ȉariaǽ

- Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione ǗǙ � �� ȡ ��  o+ 2s &1� ǕǽǽǽǖǕ � �� " ǙǽǽǽǗǕ *� ǗǙ � ��  o+ 2s&1� ǙǽǽǽǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ 
Uscite 0...10 V DC (max 10 mA)

4...20 mA (20...500 Ohm) 
Sensore Piezoresistivo 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10...95 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -10…+70 °C 
Precisione < ± 0.2 % del fondo scala 
Tempo di risposta 100 ms o 1 sec., selezionabile 
Custodia Custodia con attacco al processo P2 in ABS, base con attacco al processo P1 in 

POM 
Peso 170 g 
Dimensioni Max, Ø 118 x h 57,5 mm 
Grado di protezione IP54 
Norme conformità CE EN60770, EN61326 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
DBZ-06 �"1 !&  o))"$�*"+1o  o+ Ǘ �11�  %& -"/  �+�)" &+ ���, Ǘ * !& 12�o ��� Ɲ"ss&�&)" " Ǚ 3&1& 
DBZ-14A �"1  o*-)"1o !& s1�ƛ� !& *o+1�$$&o " 3&1& ț� #o/*� !& �Ȝ 
DBZ-14B �"1  o*-)"1o !& s1�ƛ� !& *o+1�$$&o " 3&1& ț� #o/*� !& �Ȝ 
104552 �"/1&fi �1o !&  o))�2!o

984M.3X3104

984M.343714

DBZ-06

DBZ-14A

DBZ-14B

984M.3

Scale di pressione (Pa):
Scala 1 Scala 2 Max carico X 3 X X 4
0…100 Pa              (1.0 mbar) 0…250 Pa      (2.5 mbar)         20 kPa 2

0…250 Pa              (2.5 mbar) 0…500 Pa      (0.5 mbar)         20 kPa 3

0…500 (5.0 mbar) 0…1000 Pa    (10 mbar)          20 kPa 5

0…5 kPa                 (50 mbar) 0…10 kPa      (100 mbar)       60 kPa 7

0…25 kPa              (250 mbar) 0…50 kPa      (500 mbar)       300 kPa 9

0…100 kPa            (1000 mbar)                0…250 Pa      (2500 mbar)     1,2 MPa B

-50 PA …+50 Pa   (0,5…+0,5 mbar) x

Unità di misura Pascal

Uscite e alimentazione
0…10 Vdc              24 Vca/cc, con uscita a collettore aperto NPN, cavo a 3 poli 1

4…20 mA               24 Vcc, senza uscita a collettore aperto NPN, cavo a 2 poli 2

4…20 mA               24 Vca/cc, con uscita a collettore aperto NPN, cavo a 3 poli 3

0…10 Vdc              24 Vca/cc, senza uscita a collettore aperto NPN, cavo a 3 poli 7

4…20 mA               24 Vca/cc, senza uscita a collettore aperto NPN, cavo a 3 poli D

Display
Nessuno 0

�o+ !&s-)�6 � ���, ǘǽ5  �/�11"/& ț+o+ -"/ ǙȁǗǕ *�, Ǘ fi)&Ȝ 1

Collegamenti elettrici
Morsettiera a vite
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TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON DISPLAY    
�rasmettitore	!i	-ressione	!ifferen7ia)e	-er	aria	e	$as	non	corrosi3iǽ	�er	)a	re$o)a7ione	!i	serran!eǾ	
con3ertitori	!i	#re.uen7aǾ	sistemi	���	eccǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC o DC, 5 VA 
Segnale di uscita, pressione 0…10 V DC o 4…20 mA 
Scala di pressione 0…100 Pa, 0…300 Pa, 0…500 Pa e 0…1000 Pa 
Precisione ±1 % a 20°C fondo scala 
Smorzamento elettronico 0…20 s 
Display Si 
Dimensioni esterne (WxHxD) 89 x 129 x 58 mm 
Grado di protezione IP54 

Articolo Descrizione
TPDA �/�s*"11&1o/" !& -/"ss&o+" !&ƛ"/"+7&�)" 

TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON REGOLATORE 
INTEGRATO E DISPLAY    
�rasmettitore	!i	-ressione	!ifferen7ia)e	-er	aria	e	$as	non	corrosi3iǽ	�er	)a	re$o)a7ione	!i	serran!eǾ	
con3ertitori	!i	#re.uen7aǾ	sistemi	���	eccǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC o DC, 5 VA 
Segnale di uscita, pressione 0...10 V DC o 4...20 mA 
Segnale di uscita, regolatore 0...10 V DC 
Scala di pressione 0...100 Pa, 0...300 Pa, 0...500 Pa e 0...1000 Pa 
Precisione ±1 % a 20°C fondo scala 
Banda proporzionale 0...300 % 
Tempo integrale 0…999 s 
Tempo derivativo 0...999 
Smorzamento elettronico 0...20 s 
Display tipo LED, 3 cifre 
Montaggio Parete 
Dimensioni esterne (WxHxD) 89 x 129 x 58 mm 
Grado di protezione IP54 

Articolo Descrizione
TPDA-C �/�s*"11&1o/" !& -/"ss&o+" !&ƛ"/"+7&�)" 

TPDA

TPDA-C
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TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON USCITE ANALOGICHE        
�rasmettitore	!i	-ressione	!ifferen7ia)e	-er	a--)ica7ioni	����	con	una	o	!ue	uscite	ana)o$ic%eǽ	�)	
trasmettitore	-uł	essere	conƜ$urato	-er	se$na)i	!i	uscita	ǕȁǖǕ	�	o	ǙȁǗǕ	m�ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC/DC ±15 % 
Precisione complessiva pressione ʵ ǖ ʢ #o+!o s �)� 
Potenza assorbita Modalità 0…10 V: 2 VA (rms), formato min, trasformatore 

7, 5 VA. Modalità 4…20 mA: 2,7 VA (rms), formato min, 
trasformatore 9 VA 

Temperatura d’esercizio -25…+50 °C 
Grado di protezione IP54 

Articolo Campo di lavoro Numero di sensori
TPDA12A 0…1250 Pa 1 
TPDA25A 0…2500 Pa 1 
TPDA75A 0…7500 Pa 1 
TPDA1225A2 PS1: 0…1250 Pa / PS2: 0…2500 Pa 2 
TPDA1275A2 PS1: 0…1250 Pa / PS2: 0…7500 Pa 2 

TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON COMUNICAZIONE        
Trasmettitore di pressione con 2 ingressi universali per applicazioni HVAC.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC/DC ±15 % 
Precisione complessiva pressione ʵ ǖ ʢ #o+!o s �)� 
Potenza assorbita 2 VA (rms), formato min, trasformatore 7,5 VA 
Temperatura d’esercizio -25…+50 °C 
Comunicazione EXOline / Modbus 
Grado di protezione IP54 

�+$/e00&�2+&3e/0�)&�ț��ǖǾ���ǗȜ� ,+Ɯ$2/��&)&� ,*e���ǖǕǕǕǾ��&ǖǕǕǕ�țǛǖǝǕ�--*ȡ�ȜǾ�!&$&1�)&�,�&+$/e00&�ǕǽǽǽǖǕ��
Ingresso PT1000 -40…+60°C / -40…+140°F, precisione ±0.5 K 
Ingresso Ni1000 -40…+60°C / -40…+140°F, precisione ±0.5 K 
Ingresso digitale �o+1�11& o+ȡoƛ )&�"/& !� -o1"+7&�)" ț %&2s&ʲo+Ȝ 
0...10 V ingresso ±1 % precisione del fondo scala 

Articolo Campo di lavoro Numero di sensori
TPDA12C 0…1250 Pa 1 
TPDA25C 0…2500 Pa 1 
TPDA75C 0…7500 Pa 1 
TPDA12C2 PS1: 0…1250 Pa / PS2: 0…1250 Pa 2 
TPDA25C2 PS1: 0…2500 Pa / PS2: 0…2500 Pa 2 
TPDA1225C2 PS1: 0…1250 Pa / PS2: 0…2500 Pa 2 
TPDA1275C2 PS1: 0…1250 Pa / PS2: 0…7500 Pa 2 

TPDAxxA

TPDAxxxxAx

TPDAxxC

TPDAxxxxCx
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TRASMETTITORE DI PRESSIONE PER LIQUIDI E GAS            
�rasmettitore	-er	)a	misura	!e))a	-ressione	re)ati3a	!i	)i.ui!i	e	$asǽ

Caratteristiche tecniche
Segnale d’uscita ǕȁǖǕ � �� țǘ fi)&Ȝ o ǙȁǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ 
Attacco al processo 
 ǖȡǙȋ țfi)"11o "s1"/+oȜ 
Tempo di risposta dinamico < 2 ms, tipicamente 1 ms 
Sovraccarico tollerabile ʵ Ǚ ��/ ǘǽǕ 5 #o+!o s �)�, ʴ Ǚ ��/ Ǘ,5 5 #o+!o s �)� 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -15…+125 °C 
Temperatura ambiente -30…+85 °C 
Temperatura di stoccaggio -50…+100 °C 
Precisione, linea caratteristica ʵ Ǖ,ǘ ʢ #o+!o s �)� ȥ 
Precisione, risoluzione ʵ Ǖ,ǖ ʢ #o+!o s �)� ȥ 
�/" &s&o+", &+Ɲ2"+7� 1"*-"/�12/� Max. ±0,2 % fondo scala / 10 K * 
Precisione, stabilità nel lungo periodo sec. IEC EN 60770-1 Max. ±0,25 % fondo scala * 
Guarnizione FPM 
Peso 90 g 
Lunghezza cavo 1,5 m 
Grado di protezione IP67 

   * Condizioni di prova: 25°C, 45 % UR, alimentazione 24 V DC

Articolo Campo di lavoro Segnale di uscita Tensione di 
alimentazione

Consumo di 
corrente

TPGL1 0...100 kPa (1 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 
±15 % 

< 7 mA 

TPGL1-420 0...100 kPa (1 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 
TPGL2.5 0...250 kPa (2.5 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 

±15 % 
< 7 mA 

TPGL2.5-420 0...250 kPa (2.5 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 
TPGL6 0...600 kPa (6 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 

±15 % 
< 7 mA 

TPGL6-420 0...600 kPa (6 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 
TPGL10 0...1000 kPa (10 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 

±15 % 
< 7 mA 

TPGL10-420 0...1000 kPa (10 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 
TPGL16 0...1600 kPa (16 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 

±15 % 
< 7 mA 

TPGL16-420 0...1600 kPa (16 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 
TPGL25 0...2500 kPa (25 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 

±15 % 
< 7 mA 

TPGL25-420 0...2500 kPa (25 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 
TPGL40 0...4000 kPa (40 bar) 0...10 V DC 12...33 V DC / 24 V AC 

±15 % 
< 7 mA 

TPGL40-420 0...4000 kPa (40 bar) 4...20 mA 7…33 V DC < 23 mA 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
TPL105074 �&s1�+7&�1o/" -"/ )ȉ21&)&77o !") 1/�s*"11&1o/"  o+ 1"*-"/�12/� !") Ɲ2&!o s2-"/&o/" �$)& ǝǕʍ�ǽ 
DBZ-AD1 Adattatore da 1/4” a 1/2” per il montaggio di sonde a immersione con attacco da 1/4” su 1/2” (codice sonda: STIC-...) 

  Per altri modelli contattare Industrietechnik.

TPGL

TPL105074

DBZ-AD1
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TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE PER LIQUIDI E GAS            
�rasmettitore	-er	)a	misura	!e))a	-ressione	!ifferen7ia)e	!i	)i.ui!i	țanc%e	$)ico)eȜ	e	$as	țnon	ammo-
niacaȜǽ

Tensione di alimentazione 24 V CA / 18…33 V DC ± 15% (segnale uscita 0…10 V), 0,1 VA
ǖǖȁǘǘ � �� ʷ ǖ5ʢ, Ǘ fi)& țs"$+�)" 2s &1� ǙǽǽǽǗǕ *�Ȝ, Ǖ,5 �� 

Segnale d’uscita ǕǽǽǽǖǕ � �� o ǙǽǽǽǗǕ *� țǗ fi)&Ȝ 
Temperatura ambiente -15…+85 °C 
Precisione TPDL10...TPDL250: ± 1,3 % fs

TPDL400: ± 0,8 % fs
TPDL600...TPDL2500: ± 0,5 % fs 

Attacchi Ǘ /�  o/!& fi)"11�1& -"/ 12�o   Ǜ ** &+ )2so 
Connessione elettrica DIN EN 175301 803-A 
Dimensioni 68 x 40 x 113 mm 
Grado di protezione IP65 

Articolo Segnale di uscita Scala di lavoro
TPDL10 0…10 V DC 0...10 kPa (0...0.1 bar) 
TPDL10-420 4…20 mA 0...10 kPa (0...0.1 bar) 
TPDL20 0…10 V DC 0…20 kPa (0…0.2 bar) 
TPDL20-420 4…20 mA 0…20 kPa (0…0.2 bar) 
TPDL40 0…10 V DC 0…40 kPa (0…0.4 bar) 
TPDL40-420 4…20 mA 0…40 kPa (0…0.4 bar) 
TPDL100 0…10 V DC 0…100 kPa (0…1 bar) 
TPDL100-420 4…20 mA 0…100 kPa (0…1 bar) 
TPDL250 0…10 V DC 0…250 kPa (0…2.5 bar) 
TPDL250-420 4…20 mA 0…250 kPa (0…2.5 bar) 
TPDL400 0…10 V DC 0…400 kPa (0…4 bar) 
TPDL400-420 4…20 mA 0…400 kPa (0…4 bar) 
TPDL600 0…10 V DC 0…600 kPa (0…6 bar) 
TPDL600-420 4…20 mA 0…600 kPa (0…6 bar) 
TPDL1000 0…10 V DC 0…1000 kPa (0…10 bar) 
TPDL1000-420 4…20 mA 0…1000 kPa (0…10 bar) 
TPDL1600 0…10 V DC 0…1600 kPa (0…16 bar) 
TPDL1600-420 4…20 mA 0…1600 kPa (0…16 bar) 
TPDL2500 0…10 V DC 0…2500 kPa (0…25 bar) 
TPDL2500-420 4…20 mA 0…2500 kPa (0…25 bar) 

Articolo Descrizione
TPDL-NIPPEL �&--)o ț�ʲǖȡǝȋ Ǘǜ ���Ȝ -"/  o++"ss&o+" 12�o   Ǜ ** &+ /�*" 
TPDL-R Tubo in rame, Ø 6 mm, lunghezza 30 cm 

  Per altri modelli contattare Industrietechnik.

TPDL

TPDL-NIPPEL

TPDL-R
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,nterrXttore di liYello

INTERRUTTORE DI LIVELLO    
�ontro))o	!e)	)i3e))o	!i	)i.ui!i	or!inari	contenuti	in	ser�atoiǾ	�otti	e	cisterneǽ

Segnalazione di livello massimo o minimo.

Caratteristiche tecniche
Contatti Microinterruttore con contatti in commutazione SPDT
Portata contatti 15 (8) A, 24…250 V AC 
Temperatura ambiente -40…+85 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o max, +85 °C 
Temperatura di stoccaggio -40…+85 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR 
Lunghezza leva 200 mm 
Grado di protezione IP65 
Classe di isolamento I 
Materiale
Materiale, coperchio custodia Policarbonato trasparente 
Materiale, base custodia ABS 
Corpo Ottone 
Galleggiante Acrilico 
Peso 960 g 
Dimensioni 140 x 62 x 65 mm 

Articolo Isteresi Temperatura massima Pressione massima
SQ01 10/14 mm +85 °C 11 bar 

SQ01





:ireleVV�
Wireless
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RIPETITORE PER RICEVITORE WIRELESS    
�i-etitore	4ire)ess	c%e	ren!e	i)	sistema	-iŮ	Ɲessi�i)e	aumentan!o	)a	!istan7a	massima	-ossi�i)e	tra	
il ricevitore e il sensore o rivelatore associato.

Tensione di alimentazione 230 V ~ (100…240 V ~ 50/60 Hz) 
Potenza assorbita 0,5 A 
Backup batteria Si 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP30 
Montaggio �2�)2+.2" s2-"/fi &" -&�+� 
Dimensioni esterne (WxHxD) 185 x 130 x 30 mm 

Materiale, custodia Policarbonato (PC) 
Colore, custodia RAL9010 

Articolo Descrizione
MRPW Ripetitore wireless 

RICEVITORE WIRELESS CON COMUNICAZIONE MODBUS    
�n	$ra!o	!i	$estire	Ɯno	a	ǘǗ	sensori	!i$ita)i	o	ana)o$iciǽ

Tensione di alimentazione 24 V AC/DC (21…27 V AC/DC) 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP54 
Temperatura ambiente -10…+50 °C 
Umidità ambiente fi+o � ǝ5 ʢ �� s"+7�  o+!"+s� 
Dimensioni esterne  (WxHxD) 120 x 112 x 40 mm 

Articolo Descrizione
MR32W Ricevitore wireless con comunicazione Modbus 

SENSORE DI TEMPERATURA E UMIDITÀ AMBIENTE WIRELESS    
�ensore	!i	tem-eratura	!i	a)ta	.uantitæ	-er	)a	misura7ione	!e))a	tem-eratura	e	umi!itæ	am�ienteǽ

Alimentazione 2 batterie AA 1,5 V L91 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP30 
Temperatura ambiente -10…+50 °C 
Umidità ambiente fi+o � Ǟ5 ʢ �� s"+7�  o+!"+s�  
Dimensioni esterne (WxHxD) 86 x 86 x 30 mm 

Articolo Descrizione
SAUW Sensore di temperatura e umidità ambiente wireless 

MRPW

MR32W

SAUW
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SENSORE DI TEMPERATURA ESTERNA WIRELESS    
Per la misurazione della temperatura in ambienti esterni.

Caratteristiche tecniche
Alimentazione 2 batterie al litio 3 V (CR123A) 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP54 
Temperatura ambiente -40…+50 °C 
Umidità ambiente fi+o � Ǟ5 ʢ �� s"+7�  o+!"+s� 

Articolo Descrizione
SEW Sensore di temperatura esterna wireless 
SEW-PT1000 Sensore di temperatura esterna wireless con morsetto per collegare un sensore remoto PT1000 

RILEVATORE DI MOVIMENTO A SOFFITTO WIRELESS    
�i3e)atore	c%e	#ornisce	un	se$na)e	.uan!o	.ua)cuno	entra	ne))ȉam�ienteǽ	�rea	!i	ri)e3amento	 
a	ǘǛǕ	ʍ	con	un	!iametro	!i	ǝ	metriǽ

Caratteristiche tecniche
Alimentazione Batteria al litio 3 V (CR123A) 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP20 
Temperatura ambiente -10…+45 °C 
Umidità ambiente fi+o � ǝ5 ʢ �� s"+7�  o+!"+s� 

Articolo Descrizione
SIR-SW �"+so/" !& *o3&*"+1o � &+#/�/oss& 4&/")"ss  o+ *o+1�$$&o � soƛ&11o 

RILEVATORE DI MOVIMENTO WIRELESS    
�i3e)atore	c%e	#ornisce	un	se$na)e	.uan!o	.ua)cuno	entra	ne))ȉam�ienteǽ

Caratteristiche tecniche
Alimentazione Batteria al litio 3 V (CR123A) 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP20 
Temperatura ambiente -10…+50 °C 
Umidità ambiente fi+o � ǝ5 ʢ �� s"+7�  o+!"+s� 

Articolo Descrizione
SIR-PW Rivelatore IR wireless 

SEW-PT1000

SIR-SW

SIR-PW
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CONTATTO PORTA WIRELESS    
�i3e)a	)ȉa--ertura	!i	una	-orta	o	Ɯnestraǽ

Caratteristiche tecniche
Alimentazione Batteria al litio 3 V (CR2) 
Frequenza 868 MHz 
Grado di protezione IP30 
Temperatura ambiente -10…+50 °C 
Umidità ambiente fi+o � ǝ5 ʢ �� s"+7�  o+!"+s� 

Articolo Descrizione
CFW Contatto porta wireless 

CF W
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE, 2 NM    
�!atto	-er	a--)ica7ioni	con	-icco)e	serran!e	țƜno	a	ǕǾǚ	m2Ȝ	ne))e	unitæ	!i	trattamento	aria	e	3enti-
lazione.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 0,5 m² 
Coppia 2 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Angolo di rotazione 95° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 6…16 mm Ø (albero tondo), 5…11 mm (albero quadro) 
Peso 600 g 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento III (DAK230: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione

Segnale di 
controllo

Potenza 
assorbita Contatto ausiliario Tempo di 

rotazione
DAK24 24 V AC/ DC �+ ȡ oƛ o ǘ -2+1& 2,0 W - 35…45 s 
DAK24S 24 V AC / DC �+ ȡ oƛ o ǘ -2+1& 2,0 W ǖ ���� fisso ǘ țǖ,5Ȝ � ȡ �� ǗǘǕ � -os&7&o+�1o � ǖǕʍ 35…45 s 
DAK230 230 V AC �+ ȡ oƛ o ǘ -2+1& 1,5 W - 35…45 s 
DAK230S 230 V AC �+ ȡ oƛ o ǘ -2+1& 1,5 W ǖ ���� fisso ǘ țǖ,5Ȝ � ȡ �� ǗǘǕ � -os&7&o+�1o � ǖǕʍ 35…45 s 
DMK24 24 V AC / DC 2...10 V DC 2,5 W - 45…55 s 

SERVOCOMANDO PER SERRANDE, 4 NM    
�!atto	-er	a--)ica7ioni	con	-icco)e	serran!e	țƜno	a	ǖ	m2Ȝ	ne))e	unitæ	!i	trattamento	aria	e	3enti)a7i-
one.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 1 m² 
Coppia 4 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Tempo di rotazione 35 s 
Angolo di rotazione 90°. Limitazione: 5…85° in passi da 5° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…16 mm Ø (albero tondo), 5…12 mm (albero quadro) 
Grado di protezione IP44 o IP54 con pressacavi 
Classe di isolamento III (DAN230: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione

Segnale di 
controllo Potenza assorbita Contatto 

ausiliario Peso

DAN24 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 2,5 WMantenimento: 0,85 W - 900 g 
DAN24S 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 2,5 WMantenimento: 0,85 W 2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 900 g 
DAN230 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,0 W

Mantenimento: 3,0 W 
- 1000 g 

DAN230S 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 3,0 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 1000 g 

DMN24 24 V AC / DC 0…10 V DC In funzione:2,5 W
Mantenimento: 0,85 W 

- 900 g 

DAK-DMK

DAN-DMN
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE, 8 NM    
�!atto	-er	a--)ica7ioni	con	serran!e	țƜno	a	Ǘ	m2Ȝ	ne))e	unitæ	!i	trattamento	aria	e	3enti)a7ioneǽ

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 2 m² 
Coppia 8 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Tempo di rotazione 30 s 
Angolo di rotazione 90°.

Limitazione: 5…85° in passi da 5° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…20 mm Ø (albero tondo), 10…20 mm (albero quadro) 
Peso 1200 g 
Grado di protezione IP44 o IP54 con pressacavi 
Classe di isolamento III (DAS230, DMS230: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Segnale di controllo Potenza assorbita Contatto ausiliario

DAS24 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 3,9 W
Mantenimento: 0,4 W 

- 

DAS24S 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 3,9 W
Mantenimento: 0,4 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DAS230 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

- 

DAS230S 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DMS24 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,7 W 

- 

DMS24S 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,7 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DMS230 230 V AC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: -
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,0 W 

- 

DMS230S 230 V AC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: -
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,0 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DAS-DMS
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE, 16 NM    
�!atto	-er	a--)ica7ioni	con	serran!e	țƜno	a	Ǚ	m2Ȝ	ne))e	unitæ	!i	trattamento	aria	e	3enti)a7ioneǽ

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 4 m² 
Coppia 16 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Tempo di rotazione 80 s 
Angolo di rotazione 90°

Limitazione: 5…85° in passi da 5° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…20 mm Ø (albero tondo), 10…20 mm (albero quadro) 
Peso 1200 g 
Grado di protezione IP44 o IP54 con pressacavi 
Classe di isolamento III (DA230, DM230: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Segnale di controllo Potenza assorbita Contatto ausiliario

DA24 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 3,9 W
Mantenimento: 0,4 W 

- 

DA24S 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 3,9 W
Mantenimento: 0,4 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DA230 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

- 

DA230S 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DM24 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,7 W 

- 

DM24S 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,7 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DM230 230 V AC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: -
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,0 W 

- 

DM230S 230 V AC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: -
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,0 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DA-DM
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE, 24 NM    
�!atto	-er	a--)ica7ioni	con	serran!e	țƜno	a	Ǜ	m2Ȝ	ne))e	unitæ	!i	trattamento	aria	e	3enti)a7ioneǽ

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 6 m² 
Coppia 24 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Tempo di rotazione 125 s 
Angolo di rotazione 90°

Limitazione: 5…85° in passi da 5° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…20 mm Ø (albero tondo), 10…20 mm (albero quadro) 
Peso 1200 g 
Grado di protezione IP44 o IP54 con pressacavi 
Classe di isolamento III (DAL230, DML230: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Segnale di controllo Potenza assorbita Contatto ausiliario

DAL24 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 3,9 W
Mantenimento: 0,4 W 

- 

DAL24S 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 3,9 W
Mantenimento: 0,4 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DAL230 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

- 

DAL230S 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DML24 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,7 W 

- 

DML24S 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale feedback) 

In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,7 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DML230 230 V AC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: -
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,0 W 

- 

DML230S 230 V AC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: -
U: 0(2)…10 V DC (segnale di feedback) 

In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,0 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DAL-DML
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE, 32 NM    
�!atto	-er	a--)ica7ioni	con	serran!e	țƜno	a	ǝ	m2Ȝ	ne))e	unitæ	!i	trattamento	aria	e	3enti)a7ioneǽ

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 8 m² 
Coppia 32 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Angolo di rotazione 90°

Limitazione: 5…85° in passi da 5° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…20 mm Ø (albero tondo), 10…16 mm (albero quadro) 
Grado di protezione IP44 o IP54 con pressacavi 
Classe di isolamento III (DAG230: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Segnale di controllo Potenza assorbita Contatto 

ausiliario
Tempo di 
rotazione Peso

DAG24 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,5 W 

- 160 s 1100 g 

DAG24S 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,0 W
Mantenimento: 0,5 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 
230 V 

160 s 1100 g 

DAG230 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

- 160 s 1200 g 

DAG230S 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& In funzione: 4,8 W
Mantenimento: 1,2 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 
230 V 

160 s 1200 g 

DMG24 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale 
di feedback) 

In funzione: 2,5 W
Mantenimento: 0,3 W 

- 240 s 1200 g 

DMG24S 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC
Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale 
feedback) 

In funzione: 2,5 W
Mantenimento: 0,3 W 

2 x 3 (1.5) A / AC 
230 V 

240 s 1200 g 

DAG-DMG
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE CON RITORNO A MOLLA, 5 NM    
Adatto per applicazioni con serrande di sicurezza usate come antigelo, antifumo o di tenuta nel 
campo igienico-sanitario.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 1 m² 
Coppia 5 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Tempo di rotazione motore 50…70 s 
Tempo di rotazione ritorno a molla < 20 s 
Angolo di rotazione 90°

Limitazione: 5…85° in passi da 5° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…16 mm Ø (albero tondo), 7…11 mm (albero quadro) 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento II 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Potenza assorbita Contatto ausiliario Peso

DAN24F 24 V AC / DC In funzione: 7,2 W
Mantenimento: 2,5 W 

- 1800 g 

DAN24FS 24 V AC / DC In funzione: 7,2 W
Mantenimento: 2,5 W 

2 x SPDT 3 (1.5) A / AC 
230 V 

1800 g 

DAN230F 230 V AC In funzione: 4,2 W
Mantenimento: 2,5 W 

- 1900 g 

DAN230FS 230 V AC In funzione: 4,2 W
Mantenimento: 2,5 W 

2 x SPDT 3 (1.5) A / AC 
230 V 

1900 g 

DAN230F
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SERVOCOMANDO PER SERRANDE CON RITORNO A MOLLA, 10 NM    
Adatto per applicazioni con serrande di sicurezza usate come antigelo, antifumo o di tenuta nel 
campo igienico-sanitario.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 2 m² 
Coppia 10 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Tempo di rotazione motore 100 s 
Tempo di rotazione ritorno a molla 25 s 
Angolo di rotazione -5°…+95° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 10…19 mm Ø (albero tondo), 10…16 mm (albero quadro) 
Peso 2300 g 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento III (DAT230F: classe II) 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di alimentazione Potenza assorbita Contatto ausiliario
DAT24F 24 V AC/ DC In funzione: 5,0 W

Mantenimento: 2,5 W 
- 

DAT24FS 24 V AC/ DC In funzione: 5,0 W
Mantenimento: 2,5 W 

2 x 3 (1,5) A / AC 230 V 

DAT230F 230 V AC In funzione: 6,5 W
Mantenimento: 2,5 W 

- 

DAT230FS 230 V AC In funzione: 6,5 W
Mantenimento: 2,5 W 

2 x 3 (1,5) A / AC 230 V 

SERVOCOMANDO PER SERRANDE TAGLIAFUOCO CON RITORNO A MOLLA, 5 NM    
Adatto per applicazioni con serrande di sicurezza / tagliafuoco usate come antigelo, antifumo o di 
tenuta nel settore igenico-sanitario.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 1 m² 
Coppia 5 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Sensore termico Termofusibile 72 °C sulla condotta 
Tempo di rotazione motore 50…70 s 
Tempo di rotazione ritorno a molla < 20 s 
Angolo di rotazione 90° (95° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max < 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 12 mm (albero quadro) 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento II 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Potenza assorbita Contatto ausiliario Peso

AF24SE 24 V AC / DC In funzionamento: 7,2 W
fi+" o/s�ǿ Ǘ,5 � 

Ǘ 5 ���� fiss& ǘ țǖǽ5Ȝ � ȡ �� ǗǘǕ � 1800 g 

AF230SE 230 V AC In funzione: 4,2 W
Mantenimento: 2,5 W 

Ǘ 5 ���� fiss& ǘ țǖǽ5Ȝ � ȡ �� ǗǘǕ � 1900 g 

DAT230F

AF230SE



179

7

SERVOCOMANDO PER SERRANDE TAGLIAFUOCO CON RITORNO A MOLLA, 8 NM    
Adatto per applicazioni con serrande di sicurezza / tagliafuoco usate come antigelo, antifumo o di 
tenuta nel settore igenico-sanitario.

Caratteristiche tecniche
Dimensioni serranda max 1,5 m² 
Coppia 8 Nm 
Frequenza 50…60 Hz 
Sensore termico Termofusibile 72 °C sulla condotta 
Tempo di rotazione motore 75…95 s 
Tempo di rotazione ritorno a molla < 25 s 
Angolo di rotazione 90° 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente 5...95% UR 
Livello rumore Max < 45 dB 
Montaggio Diretto sull’albero della serranda 
Dimensione albero 12 mm (albero quadro) 
Grado di protezione IP54 
Classe di isolamento II 
�"/1&fi �7&o+" CE 

Articolo Tensione di 
alimentazione Potenza assorbita Contatto ausiliario Peso

NF24SE 24 V AC / DC In funzione: 7,0 W
Mantenimento: 2,0 W 

Ǘ ���� fiss& ǘ țǖǽ5Ȝ � ȡ �� ǗǘǕ � 2200 g 

NF230SE 230 V AC In funzione: 8,0 W
Mantenimento: 5,5 W 

Ǘ ���� fiss& ǘ țǖǽ5Ȝ � ȡ �� ǗǘǕ � 2300 g 

TRASDUTTORE DI POSIZIONE        

Articolo Tensione di 
alimentazione Segnale di uscita Segnale di 

controllo Montaggio

DB-PA 24 V AC/DC 0(2)…10 V DC (Rload> 6K8) 
(controllo override) 

0(2)…10 V DC Parete 

DB-PF 24 V AC/DC 0(2)…10 V DC (Rload> 6K8) 
(controllo override) 

0(2)…10 V DC Pannello 

NF24SE

DB-PA

DB-PF





Valvole e attuatori8
Valvole e attuatori



 

SM FCA SEB

synchronous, 
spring return

24 V AC/230 V AC

synchronous, 
spring return

230 V AC

�+ȡoƛ țǘ fi)&Ȝ, ǗǙȡǗǘǕ � ��
0…10 V, 24 V AC

4 Nm 5Nm

DB-VZ ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o &+1"/+o DN 15–25 x

FCV ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o &+1"/+o DN 15–32 x

VFBV ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o &+1"/+o 90°
DN 15–50 x
DN 32–50 x

VFX2 ǗȒ3&", fi)"11o "s1"/+o

corsa 
2.5 mm DN 15–20

x

VFX3 ǘȒ3&", fi)"11o "s1"/+o x

VFX4 3-vie, 4 attacchi, 
fi)"11o "s1"/+o x

VFPIP 
VFPIM/

VFPI

3�)3o)" !&  o+1/o))o 
&+!&-"+!"+1" !"))� 

pressione

corsa 
2.7mm DN 15–25 x x

VFMD2
VFMD3

ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o "s1"/+o corsa 
5.5 mm DN 15–40

x

x

VFTRB2
VFTRB3 ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o &+1"/+o corsa 

5.5 mm DN 25–40
x

x

VFTR2
VFTR3

ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o "s1"/+o corsa 
5.5 mm DN 15–25

x

x

VFBF2
VFBF3 ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o &+1"/+o corsa 

20 mm DN 15–50
x

x

 
VFG2

VFG2…N
VFG3

ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o &+1"/+o corsa 
20 mm DN 15–50

x

x

x

 VFD2
VFD3

ǗȒ, ǘȒ3&", fi)"11o "s1"/+o corsa 
20 mm DN 15–50

x

x

VFFG2
VFFG3 ǗȒ, ǘȒ3&", Ɲ�+$&�1"

corsa 20 mm DN 25–40 x x

corsa 20 mm DN 50–65 con art. 
02133005

con art. 
02133005 x

corsa 40 mm DN 80–200 x

VFL2 ǗȒ3&", Ɲ�+$&�1" corsa 20 mm DN 65–80 x con art. 02133011 con art. 02133011

corsa 40 mm DN 100–150 x

VFL3 ǘȒ3&", Ɲ�+$&�1"
corsa 20 mm DN 65–80  con art. 02133011

corsa 40 mm DN 100–150 x

VFDH ǗȒ3&", Ɲ�+$&�1"

corsa 20 mm DN 15–50 x
corsa 20 mm DN 65–80 x
corsa 38 mm DN 100 x
corsa 40 mm DN 125–150 x

VF ǗȒ3&", � #�/#�))� DN 32–80 x x

con art. 02133011

�     � ")1�  o+s&$)&�1�

w �oss&�&)" �)1"/+�1&3�

ABBINAMENTO SERVOCOMANDI E CORPI VALVOLA 

SEB



 

SE1 SE1C SE1.2 SEZ4 SE5 SE10 SE18 SE25 DAL, DML DAG, DMG

1"/*& o, o+ȡoƛ, 
24/230 V AC 0...10 

V, 24 V AC

termico, 
 o+ȡoƛ, ǗǙȡǗǘǕ 

V AC

2-, 3-punti, 
24/230 V AC

0...10 V, 24 V AC

3-punti, 
24/230 V AC

0...10 V, 24 V AC

3-punti, 24/230 V AC
0...10/2...10 V DC, 24 V AC

2-, 3-punti, 24/230 V AC
 0...10 V, 24 V AC

100–140 N 90 N 120 N 400 N 500 N 1000 N 1800 N 2500 N 24 Nm 32 Nm

x

x

x

x

x

x

x

x x

x

x

x

x

x

x

x w
x w

 
x w
x w
x w

 
x

x

x x
con art. 

02133005
con art. 

02133005 x w
w x

w x con art. 02133011 con art. 02133011

x w
w w  con art. 02133011

w x

x w
x

x w
x

x x

w
w

con art. 02133011

�     � ")1�  o+s&$)&�1�

ABBINAMENTO SERVOCOMANDI E CORPI VALVOLA 
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�) diagramma di caduta di pressione permette il calcolo 
!e)	3a)ore	!i	�3s	!i	una	3a)3o)a	!i	re$o)a7ioneǽ	�ette	in	re)aȒ
zione la portata con la caduta di pressione. Gli assi usano 
una	sca)a	)o$aritmica	in	mo!o	!a	-oter	ra--resentare	.ua)Ȓ
siasi	3a)ore	!i	�3s	con	una	)inea	rettaǽ

Esempio:

PER SCEGLIERE UN VALORE KVS PER UNA VALVOLA AVENTE CADUTA DI 
PRESSIONE 80 KPA E UNA PORTATA DI 0,2 L/S:
• Tracciare una linea orizzontale corrispondente al valore della caduta di 

-ressione	ț��ʲǝǕ	(�aȜ
• �racciare	una	)inea	3ertica)e	in	corris-on!en7a	a)	3a)ore	!i	-ortata	țǕǾǗ	)/sȜ
• �racciare	-oi	una	)inea	retta	-arten!o	!a))ȉinterse7ione	#ormatasi	Ɯ	no	a))a	

)inea	!e)	�3s	-iŮ	3icino
• �e$$ere	i)	3a)ore	!e)	�3s	corris-on!ente
• �isu)tatoǿ	ǖǾǕ	�3s

CALCOLO DEL VALORE K VS DELLE VALVOLE

0,2 0,4

Caduta di pressione

Flusso

0,01 0,2 0,3 0,5 0,8 1 2 3 4 5 8 l/s 10 20 30 50 80 100 200

0,5 0,8  1  2   3   4  5  8 10 20 30 40 50 80 100 200 300 400  500 800m /h  3
Flow

Pressure drop

Kvs 31,5 40 50 63 80
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ATTUATORE ELETTROTERMICO PER COLLETTORI E VALVOLE        
�ttuatore	e)ettrotermico	-er	uti)i77o	su	co))ettori	e	3a)3o)e	�	���	/	�	���	/	�	��

Caratteristiche tecniche
Elemento sensibile Cera speciale 
Potenza assorbita 3 VA 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -10…+60 °C 
Corrente di picco SE1C24, SE1C24S < 0.25 A

SE1C230, SE1C230S < 1 A 
Contatto ausiliario 3 A 230 V AC 
Cavo PVC, sezione 2(4) x 0,50 mm2, lunghezza 1 m 
Collegamento, attuatore 
%&"/� &+ *"1�))o fi)"11�1� �ǘǕ 5 ǖ,5 
Materiale, contenitore Policarbonato opaco, autoestinguente V0 - V1 secondo 

UL94 
Peso 150 g 
Dimensioni Ø 48,5 x h 65 mm 
Grado di protezione IP40 Se montato in verticale: IP44

classe II (SE1C230, SE1C230S)
classe III (SE1C24, SE1C24S) 

Segnale di controllo �+ȡ�ƛ 

Articolo Tensione di alimentazione Contatto ausiliario Tempo di corsa
SE1C24 24 V AC ± 10%, 50/60 Hz - 4,5 min (20°C) 
SE1C230 230 V AC ± 10%, 50/60 Hz - 3,5 min (20°C) 
SE1C24S 24 V AC ± 10%, 50/60 Hz X 4,5 min (20°C) 
SE1C230S 230 V AC ± 10%, 50/60 Hz X 3,5 min (20°C) 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
ADVFX �!�11�1o/" -"/ �  o--&�*"+1o ��ǖ�ȡ�	� fi+o � K�� ʲ Ǘ,5 -"/ /"+!"/" )� 3�)3o)� +o/*�)*"+1" �-"/1� s2))� 3&� !&/"11� 
ADV11 Adattatore per valvole VFP (attacco attuatore da M28 a M30) 

  Articoli disponibili con imballo multiplo /M: SE1C.../M (72 pz.)

SE1C

ADVFX

�) diagramma di caduta di pressione permette il calcolo 
!e)	3a)ore	!i	�3s	!i	una	3a)3o)a	!i	re$o)a7ioneǽ	�ette	in	re)aȒ
zione la portata con la caduta di pressione. Gli assi usano 
una	sca)a	)o$aritmica	in	mo!o	!a	-oter	ra--resentare	.ua)Ȓ
siasi	3a)ore	!i	�3s	con	una	)inea	rettaǽ

Esempio:

PER SCEGLIERE UN VALORE KVS PER UNA VALVOLA AVENTE CADUTA DI 
PRESSIONE 80 KPA E UNA PORTATA DI 0,2 L/S:
• Tracciare una linea orizzontale corrispondente al valore della caduta di 

-ressione	ț��ʲǝǕ	(�aȜ
• �racciare	una	)inea	3ertica)e	in	corris-on!en7a	a)	3a)ore	!i	-ortata	țǕǾǗ	)/sȜ
• �racciare	-oi	una	)inea	retta	-arten!o	!a))ȉinterse7ione	#ormatasi	Ɯ	no	a))a	

)inea	!e)	�3s	-iŮ	3icino
• �e$$ere	i)	3a)ore	!e)	�3s	corris-on!ente
• �isu)tatoǿ	ǖǾǕ	�3s

CALCOLO DEL VALORE K VS DELLE VALVOLE

0,2 0,4

Caduta di pressione

Flusso

0,01 0,2 0,3 0,5 0,8 1 2 3 4 5 8 l/s 10 20 30 50 80 100 200

0,5 0,8  1  2   3   4  5  8 10 20 30 40 50 80 100 200 300 400  500 800m /h  3
Flow

Pressure drop

Kvs 31,5 40 50 63 80
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VALVOLE DI ZONA ON/OFF CON ATTUATORE    
�ontro))o	on/off	!e)	Ɲusso	!ȉac.ua	ca)!a	o	#re!!aǽ	�e	3a)3o)e	!e3ono	essere	com�inate	con	
l’attuatore SM...

Caratteristiche tecniche
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità < 95% UR 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 0…105 °C 
Pressione nominale (PN) 16 bar 
Peso 270…750 g 

Materiale
Corpo Ottone forgiato 
Stelo Acciaio inox AISI 302 
Guarnizione NBR 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro nominale Attacco Kvs Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

DB-VZ2-15 DN15 G 1/2” 1,6 m3/h 250 kPa (2,5 bar) 
DB-VZ2-20 DN20 G 3/4” 3,5 m3/h 100 kPa (1 bar) 
DB-VZ2-25 DN25 G 1” 5,5 m3/h 60 kPa (0,6 bar) 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro nominale Attacco Kvs Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

DB-VZ3-15 DN15 G 1/2” 1,6 m3/h 250 kPa (2,5 bar) 
DB-VZ3-20 DN20 G 3/4” 3,5 m3/h 100 kPa (1 bar) 
DB-VZ3-25 DN25 G 1” 5,5 m3/h 60 kPa (0,6 bar) 

ATTUATORE ON/OFF PER VALVOLA DI ZONA DB-VZ    
Attuatore con ritorno a molla e contatto ausiliario per valvole DB-VZ a 2 vie e a 3 vie.

Caratteristiche tecniche
Potenza assorbita 7 VA 
Carico max, 3A, 125…250 V AC 
Tempo di apertura ʵ ǖǕ s 
Tempo di chiusura, molla ʵ 5 s 
Temperatura ambiente 2…60 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR (senza condensa) 
Materiale, base custodia Pressofusione lega di alluminio 
Materiale, coperchio contenitore ABS autoestinguente 
Dimensioni 77 x 65 x 62 mm 
Grado di protezione IP40 
Classe di isolamento II 

ATTUATORI

Articolo Tensione di alimentazione Contatto ausiliario
SM230/CA 230 V AC ± 10% X 
SM24/CA 24 V AC ± 10% X 

DB-VZ2-20

SM24/CA
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VALVOLE DI CONTROLLO INDIPENDENTI DALLA PRESSIONE            
�a	3a)3o)a	Ć	)a	com�ina7ione	!i	un	re$o)atore	!i	-ressione	!ifferen7ia)eǾ	un	)imitatore	!i	-ortata	e	
una	3a)3o)a	!i	contro))o	e.ui-ercentua)e	con	-iena	corsa	e	autoritæǽ	�e	3a)3o)e	!i	contro))o	in!e-
pendenti dalla pressione sono adatte per sistemi a temperature constanti o variabili e possono 
essere	usate	come	)imitatori	!i	-ortata	costanti	nei	sistemi	a	3o)ume	costante	țsen7a	attuatoriȜǾ	o	
come valvole di controllo independenti dalla pressione nei sistemi a volume variabile (con attua-
toriȜǽ

�e	3a)3o)e	���ǖǚȒǗǚ	�	���	/	�	���	/	�	��	!e3ono	essere	uti)i77ate	con	$)i	attuatori	��ǖ�555	e	
��ǖǽǗ555

Caratteristiche tecniche
Applicazione �&s1"*& !& /&s �)!�*"+1o ȡ /�ƛ/"!!�*"+1o, 2+&1æ #�+Ȓ o&), /�ƛ/"!!�*"+1o /�!&�+1" " 

ventilazione 
Classe di pressione 25 bar 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
Capacità di regolazione 50 ~ 100 : 1 
�/"ss&o+" !&ƛǽ *�5 600 kPa 
Corsa 2,7 mm 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�/�fi)�*"+1o 0,01 % della portata massima, Classe IV IEC 60534-4 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -10…+120 °C 

Materiale
Corpo Ottone CW602N (CZ121) 
Otturatore parabolico Ottone CW614N (CZ132) 
Stelo Acciaio inox 
O-ring EPDM 
Regolatore di pressione EPDM, accaio inox e polimero ad alta resistenza 

MODELLI SENZA CONNESSIONI PIEZOMETRICHE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Portata 

massima
Massima 
pressione 
di avvio

Capacità di 
regolazione Corsa Attuatore

VFPI15-150 DN15 G½” 150 l/h 20 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPI15-600 DN15 G½” 600 l/h 25 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPI15-900 DN15 G½” 900 l/h 30 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPI20-600 DN20 G¾” 600 l/h 25 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPI20-900 DN20 G¾” 900 l/h 30 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

  I modelli VFPI non sono in giacenza.

VFPIM15

VFPIP15

VFPI15
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MODELLI CON PREDISPOSIZIONE PER CONNESSIONI PIEZOMETRICHE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Portata 

massima
Massima 
pressione 
di avvio

Capacità di 
regolazione

Massima 
pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

Corsa Attuatore

VFPIP15-150 DN15 G1/2” 150 l/h 20 kPa 50 ~ 100 : 1 600 kPa 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIP15-600 DN15 G1/2” 600 l/h 25 kPa 50 ~ 100 : 1 600 kPa 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIP15-780 DN15 G1/2” 780 l/h 35 kPa 50 ~ 100 : 1 600 kPa 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIP20-1000 DN20 G3/4” 1000 l/h 30 kPa 50 ~ 100 : 1 600 kPa 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIP20-1500 DN20 G3/4” 1500 l/h 35 kPa 50 ~ 100 : 1 600 kPa 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIP25-1500 DN25 G1” 1500 l/h 35 kPa 50 ~ 100 : 1 600 kPa 2,7 mm SE1C230, SE1C24, 
SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, 
SE1.2M24-3.2/PT 

MODELLI CON CONNESSIONI PIEZOMETRICHE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Portata 

massima
Massima 
pressione 
di avvio

Capacità di 
regolazione Corsa Attuatore

VFPIM15-150 DN15 G1/2” 150 l/h 20 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIM15-600 DN15 G1/2” 600 l/h 25 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIM15-780 DN15 G1/2” 780 l/h 35 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIM20-1000 DN20 G3/4” 1000 l/h 30 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIM20-1500 DN20 G3/4” 1500 l/h 35 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, SE1.2M24-3.2/PT 

VFPIM25-1500 DN25 G1” 1500 l/h 35 kPa 50 ~ 100 : 1 2,7 mm SE1C230, SE1C24, SE1.2F24/PT, 
SE1.2F230/PT, SE1.2M24-3.2/PT 

ACCESSORI

Articolo Attuatore Descrizione
ADV12 SE1C… Adattatore per valvole VFP (attacco attuatore da M28 a M30) 

ADV12
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ATTUATORI ELETTROMECCANICI PER VALVOLE VFPIP, VFPIM E VFPI    

Caratteristiche tecniche
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o *�5 95 °C 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Grado di protezione IP43 
Forza 120 N +30% -20%  
Tempo di corsa 8 s/mm 

MODELLI

Articolo Segnale di 
controllo Corsa Tensione di 

alimentazione Potenza assorbita

SE1.2F24/PT 3 punti 6 mm (max.) 24 V AC 1,5 W / 2,5 VA 
SE1.2F230/PT 3 punti 6 mm (max.) 230 V AC 2,2 W / 6,5 VA 
SE1.2M24-3.2/PT 0…10 V 6 / 3,2 mm 24 V AC 1,5 W / 2,5 VA 

VALVOLE CON FILETTO INTERNO ON/OFF A 2 E 3 VIE        
�a)3o)e	-er	)a	re$o)a7ione	on/off	!i	ac.ua	ca)!a	o	#re!!a	nei	sistemi	!i	risca)!amento	o	raffre!!a-
mentoǽ	�e	3a)3o)e	!e3ono	essere	usate	esc)usi3amente	con	attuatori		��	e	sono	!is-oni�i)i	i	mo!e))i	
a 2 vie e a 3 vie.

Caratteristiche tecniche
Applicazione �&s1"*& !& /&s �)!�*"+1o, s&s1"*& !& /�ƛ/"!!�*"+1o, 2+&1æ 

fan-coil, sistemi di ventilazione 
�/�fi)�*"+1o 0 % del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 2…94 °C 
Pressione nominale PN16 (240 psi) 
Attacchi Filettati internamente (BSP) secondo ISO 228/1 

Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Sfera EPDM 
O-ring EPDM 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs

Massima 
pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

Attuatore

FCV-215 DN15 G1/2” 3,2 m³/h 200 kPa FCA-2 
FCV-220 DN20 G3/4” 4,6 m³/h 150 kPa FCA-2 
FCV-225 DN25 G1” 5,7 m³/h 100 kPa FCA-2 
FCV-232 DN32 G1 1/4” 10 m³/h 80 kPa FCA-2 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs

Massima 
pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

Attuatore

FCV-315 DN15 G1/2” 3,2 m³/h 150 kPa FCA-3 
FCV-320 DN20 G3/4” 4,6 m³/h 100 kPa FCA-3 
FCV-325 DN25 G1” 5,7 m³/h 100 kPa FCA-3 
FCV-332 DN32 G1 1/4” 8,4 m³/h 80 kPa FCA-3 

SE1.2xxxx/PT

FCV-220

FCV-320
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ATTUATORE PER VALVOLA CON FILETTO INTERNO FCV        
�ttuatore	-er	)a	re$o)a7ione	on/off	!i	ac.ua	ca)!a	o	#re!!a	nei	sistemi	!i	risca)!amento	o	raffre!!a-
mentoǽ	�ȉattuatore	!is-one	!i	un	motore	sincrono	e	!i	un	meccanismo	!i	ritorno	a	mo))aǽ	X	!esti-
nato	a))ȉuso	insieme	a))e	3a)3o)e		��	!i	�n!ustrietec%ni(ǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC, 50…60 Hz 
Segnale di controllo �+ȡ�ƛ 
Potenza assorbita 6 VA 
Tempo di apertura Ca, 15 s 
Tempo di chiusura, molla 4…5 s 
Temperatura ambiente 0…60 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+65 °C 
Materiale ABS 
Dimensioni 91 x 68 x 65 mm 
Grado di protezione IP44 

Articolo Valvola
FCA-3 FCV-3 
FCA-2 FCV-2 

FCA-2
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VALVOLE DI ZONA A 2 VIE, 3 VIE E 3 VIE (4 ATTACCHI) DN15-20, KVS 0,25-6,0                                
�a)3o)e	-er	)a	re$o)a7ione	!i	risca)!amento	e	raffre!!amento	ne))e	a--)ica7ioni	#an	coi)ǽ	�e	3a)3o)e	
devono essere utilizzate con gli attuatori elettrotermici SE1T e SE1M. Sono disponibili i modelli a 2 e 
a 3 vie, anche con 4  attacchi.

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi Filettati esternamente (BSP) secondo ISO 228/1 
Caratteristica di portata Lineare 
�/�fi)�*"+1o 0 % del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 40% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 2…95 °C 
Corsa 2,5 mm 

Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Otturatore PA + GF 
Stelo PA + GF 
Molla Acciaio inox 
Premistoppa PPO + GP 
O-ring FKM 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs, A-AB Kvs, B-AB Massima pressione 

!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFX210 DN15 G1/2” 0,25 m³/h - m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX211 DN15 G1/2” 0,4 m³/h - m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX212 DN15 G1/2” 0,6 m³/h - m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX213 DN15 G1/2” 1,0 m³/h - m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX214 DN15 G1/2” 1,6 m³/h - m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX235 DN20 G3/4” 2,5 m³/h - m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX237 DN20 G3/4” 4,0 m³/h - m³/h 80 kPa SE1TP / SE1MP 
VFX239 DN20 G3/4” 6,0 m³/h - m³/h 80 kPa SE1TP / SE1MP 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs, A-AB Kvs, B-AB Massima pressione 

!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFX310 DN15 G1/2” 0,25 m³/h 0,25 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX311 DN15 G1/2” 0,4 m³/h 0,4 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX312 DN15 G1/2” 0,6 m³/h 0,6 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX313 DN15 G1/2” 1,0 m³/h 0,8 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX314 DN15 G1/2” 1,6 m³/h 1,0 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX335 DN20 G3/4” 2,5 m³/h 1,6 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX337 DN20 G3/4” 4,0 m³/h 2,5 m³/h 80 kPa SE1TP / SE1MP 
VFX339 DN20 G3/4” 6,0 m³/h 4,0 m³/h 80 kPa SE1TP / SE1MP 

VFX214

VFX237

VFX314

VFX337
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VALVOLE A 3 VIE CON 4 ATTACCHI

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs, A-AB Kvs, B-AB Massima pressione 

!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFX410 DN15 G1/2” 0,25 m³/h 0,25 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX411 DN15 G1/2” 0,4 m³/h 0,4 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX412 DN15 G1/2” 0,6 m³/h 0,6 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX413 DN15 G1/2” 1,0 m³/h 0,8 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX414 DN15 G1/2” 1,6 m³/h 1,0 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX435 DN20 G3/4” 2,5 m³/h 1,6 m³/h 250 kPa SE1T / SE1M 
VFX437 DN20 G3/4” 4,0 m³/h 2,5 m³/h 80 kPa SE1TP / SE1MP 
VFX439 DN20 G3/4” 6,0 m³/h 4,0 m³/h 80 kPa SE1TP / SE1MP 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
VTP Manopola per comando manuale
ADVFX �!�11�1o/" -"/ �  o--&�*"+1o ��ǖ�ȡ�	� fi+o � K�� ʲ Ǘ,5 -"/ /"+!"/" )� 3�)3o)� +o/*�)*"+1" �-"/1� s2))� 3&� 

diretta 

  Articoli disponibili con imballo multiplo /M: VFX21.../M (140 pz.); VFX31.../M (120 pz.); VFX 41... 
/M (100 pz.); VFX235/M (136 pz.) VFX335/M (120 pz.); VFX435/M (80 pz.)

VFX414

VFX437

VTP

ADVFX
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ATTUATORI 100/140 N, CORSA 2,5 MM            
Attuatore elettrotermico con indicatore di posizione per la regolazione di valvole nei sistemi di 
risca)!amento	o	raffre!!amentoǽ	�ȉattuatore	-uł	essere	usato	-er	re$o)are	circuiti	!i	ra!iatoriǾ	siste-
mi	!i	risca)!amento	so)areǾ	#an	coi)	!i	raffre!!amento	o	risca)!amentoǾ	risca)!amento	a	-a3imento	
eccǽ	�a	a��inare	a))a	$amma	!i	3a)3o)e	�	�ǽ

Caratteristiche tecniche
Corsa 2,5 mm 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Umidità ambiente 10…90 % UR (senza condensa) 
Temperatura di stoccaggio -20…+70 °C 
Umidità di stoccaggio < 95 % UR (senza condensa) 
Tempo di chiusura/apertura SE1T230, SE1TP230: 210 s / SE1T24, SE1TP24: 270 s 
Corrente di picco 24 V AC: < 0.25 A / 230 V AC: < 0.90 A 
Contatto ausiliario 250 V AC 3 A 
Cavo PVC, sezione 2 x 0,50 mm2, 2 m lunghezza 
Collegamento, attuatore �ǘǕ 5 ǖǽ5 
%&"/� &+ *"1�))o fi)"11�1o 
Materiale, contenitore Policarbonato opaco, autoestinguente V0 - V1 secondo UL94 
Peso 200 g 
Dimensioni Ø 40 x 61 mm 
Grado di protezione IP40 (IP44 se montato in verticale) 
Classe di isolamento II (SE1T230, SE1TP230) 

III (SE1T24,SE1TP24,SE1M24 e SE1MP24) 

Articolo Forza Tensione di 
alimentazione

Segnale di 
controllo

Potenza 
assorbita

Tempo di 
corsa

Contatto 
ausiliario

SE1T24 100 N 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 4,5 min - 
SE1T24S 100 N 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 4,5 min X 
SE1T230 100 N 230 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 3,5 min - 
SE1TP24 140 N 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 4,5 min - 
SE1TP24S 140 N 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 4,5 min X 
SE1TP230 140 N 230 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 3,5 min X 
SE1T230S 100 N 230 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 3,5 min X 
SE1TP230S 140 N 230 V AC ± 10 %, 50/60 Hz �+ȡ�ƛ 3,0 VA 3,5 min X 
SE1MP24 140 N 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz 0...10 V DC 3,5 VA 3,5 min - 
SE1M24 100 N 24 V AC ± 10 %, 50/60 Hz 0...10 V DC 3,5 VA 4,5 min - 

  Articoli disponibili con imballo multiplo /M: SE1T.../M - SE1M.../M (72 pz.)

SE1T230

SE1T230S

SE1M24
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 VIE, DN15-50, KVS 0,6-39, CORSA 20 MM            
�e	3a)3o)e	�	
Ǘ	sono	!estinate	a)	contro))o	!i	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	mesco)ata	con	$)ico)e	in	im-i-
anti	!i	risca)!amento	e	3enti)a7ioneǽ	�e	3a)3o)e	sono	a	-ressione	�i)anciata	ț!a	��ǗǕȒǚǕǾ	non	��ǖǚȜǾ	
o33ero	-ossono	$estire	unȉa)ta	-ressione	!ifferen7ia)eǾ	con	una	#or7a	mo!erataǽ	�a	acco--iare	
a))ȉattuatore	��ǚǽ	�on	sono	i!onee	a))ȉuso	ne$)i	im-ianti	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi Filettati internamente (BSP) secondo ISO 228/1 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
�/�fi)�*"+1o 0 % del Kvs (guarnizione otturatore PTFE, 25% carbonio, senza perdite) 
�/"ss&o+" !&ƛǽ *�5 1600 kPa 16 bar 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+140 °C 
Capacità di regolazione 100:1 
Corsa 20 mm 

Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Sede Ottone CW614N 
Otturatore Acciaio inox 1.4301 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Sede premistoppa PTFE con 25% carbonio 
O-ring EPDM 

MODELLI

Articolo Diametro nominale Attacco Kvs Attuatore
VFG215-0,6 DN15 G½” 0,6 m³/h SE5 
VFG215-1,0 DN15 G½” 1,0 m³/h SE5 
VFG215-1,6 DN15 G½” 1,6 m³/h SE5 
VFG215-2,5 DN15 G½” 2,5 m³/h SE5 
VFG215-4,0 DN15 G½” 4,0 m³/h SE5 
VFG220-1,6 DN20 G¾” 1,6 m³/h SE5 
VFG220-2,7 DN20 G¾” 2,7 m³/h SE5 
VFG220-3,9 DN20 G¾” 3,9 m³/h SE5 
VFG220-6,3 DN20 G¾” 6,3 m³/h SE5 
VFG225-6,3 DN25 G1” 6,3 m³/h SE5 
VFG225-10 DN25 G1” 10 m³/h SE5 
VFG232-10 DN32 G1¼” 10 m³/h SE5 
VFG232-16 DN32 G1¼” 16 m³/h SE5 
VFG240-10 DN40 G1½” 10 m³/h SE5 
VFG240-16 DN40 G1½” 16 m³/h SE5 
VFG240-27 DN40 G1½” 27 m³/h SE5 
VFG250-27 DN50 G2” 27 m³/h SE5 
VFG250-39 DN50 G2” 39 m³/h SE5 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
IS02420001 K&1 !& /& �*�&o, s"1 !& �Ȓ/&+$ -"/ 3�)3o)" !� ��ǖ5 � ��Ǘ5 ț-"/ 3�)3o)" -/o!o11" fi+o � !& "*�/" ǗǕǖǝȜ 
IS6321457301 Kit di ricambio, premistoppa 
IS2921354201 Kit di ricambio, scatola di imballaggio per VFG2 (per valvole prodotte da  gennaio 2019), GF (DN25-40), BF

VFG2

IS02420001

IS6321457301

IS2921354201
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 E 3 VIE CON FILETTO ESTERNO, DN15-50, KV 
0,63-39, CORSA 20 MM        
�a)3o)e	!estinate	a)	contro))o	!i	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	mesco)ata	con	$)ico)e	in	im-ianti	!i	risca)-
!amento	e	3enti)a7ioneǽ	�ono	a!atte	anc%e	-er	im-ianti	���ǽ	�a	acco--iare	a))ȉattuatore	��ǚǽ	�e	
3a)3o)e	con	��ǘǗȒǚǕ	-ossono	essere	usate	anc%e	insieme	a$)i	attuatori	��ǖǕǾ	se	Ć	necessaria	una	
maggiore forza di attuazione.

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi Filettati internamente (BSP) secondo ISO 228/1 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
�/�fi)�*"+1o 0,1 % del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+150 °C 
Capacità di regolazione 100:1 
Corsa 20 mm 

Materiale
Corpo Bronzo duro CC491K (RG5) 
Sede Bronzo duro CC491K (RG5) 
Otturatore Bronzo duro CC491K (RG5) 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Premistoppa �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ�, 1"Ɲo+ �21o/"$o)�+1" 
O-ring Viton 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale Kvs Attacco ��5ǽ!&ƛǽ

pressione (SE5)
��5ǽ!&ƛǽ
pressione (SE10) Attuatore

VFG2..N15-0,63 DN15 0,63 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFG2..N15-1,0 DN15 1,0 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFG2..N15-1,6 DN15 1,6 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFG2..N15-2,1 DN15 2,1 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFG2..N15-2,7 DN15 2,7 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10

VFG2..N20-4,2 DN20 4,2 m³/h G¾” 600 kPa 600 kPa SE5, SE10
VFG2..N20-5,6 DN20 5,6 m³/h G¾” 600 kPa 600 kPa SE5, SE10
VFG2..N25-10 DN25 10 m³/h G1” 500 kPa 500 kPa SE5, SE10
VFG2..N32-16 DN32 16 m³/h G1¼” 400 kPa 450 kPa SE5, SE10 

VFG2..N40-27 DN40 27 m³/h G1½”h 300 kPa 300 kPa SE5, SE10 
VFG2..N50-39 DN50 39 m³/h G2” 400 kPa 400 kPa SE5, SE10 

 VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale Kvs Attacco ��5ǽ!&ƛǽ

pressione (SE5)
��5ǽ!&ƛǽ
pressione (SE10) Attuatore

VFG315-0,63 DN15 0,63 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFG315-1,0 DN15 1,0 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFG315-1,6 DN15 1,6 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFG315-2,1 DN15 2,1 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFG315-2,7 DN15 2,7 m³/h G½” 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFG320-4,2 DN20 4,2 m³/h G¾” 600 kPa 600 kPa SE5, SE10
VFG320-5,6 DN20 5,6 m³/h G¾” 600 kPa 600 kPa SE5, SE10 
VFG325-10 DN25 10 m³/h G1” 500 kPa 500 kPa SE5, SE10
VFG332-16 DN32 16 m³/h G1¼” 400 kPa 450 kPa SE5, SE10 
VFG340-27 DN40 27 m³/h G1½” 300 kPa 300 kPa SE5, SE10 
VFG350-39 DN50 39 m³/h G2” 200 kPa 400 kPa SE5, SE10 

ACCESSORI
Articolo Descrizione
IS0603080300 K&1 !& /& �*�&o, -/"*&s1o--�ǽ �"/ 3�)3o)" �	�ǘ, �	
Ǘ " �	
ǘ ț-/o!o11" fi+o �) ǗǕǖǞȒǖǗȜ �+ %" �+ %" -"/ 3�)3o)" 

VFD2 e VFDH
IS2921357901 Kit di ricambio, premistoppa. Per valvole prodotte  da gennaio 2020

VFG3

VFG2. .N

S2921357901

IS0603080300 
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 VIE, DN15-50, KVS 0,6-39, CORSA 20 MM        
�a)3o)e	a	Ǘ	3ie	a!atte	-er	i)	contro))o	!i	ac.ua	#re!!aǾ	ca)!a	e	misce)ata	con	$)ico)eǾ	-er	)ȉuso	nei	
sistemi	���	o	te)erisca)!amento	entro	un	ran$e	!i	tem-eratura	!i	Ȓǚʍ�ǽǽǽʭǖǚǕʍ�ǽ	�ono	a	-ressione	
�i)anciata	ț!a	��ǗǕȒǚǕǾ	non	��ǖǚȜǾ	o33ero	-ossono	$estire	unȉa)ta	-ressione	!ifferen7ia)eǾ	con	una	
#or7a	mo!erataǽ	�a	acco--iare	a))ȉattuatore	��ǚǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi 	&)"11�1& "s1"/+�*"+1" ț���Ȝ s" o+!o ��� ǗǗǝȡǖȀ #o/+&1� �+ %"  o+ �11�  %& 

fi)"11�1& &+1"/+�*"+1" 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
�/�fi)�*"+1o 0 % del Kvs (guarnizione otturatore PTFE, 25% carbonio, senza perdite) 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+150 °C 
Capacità di regolazione 100:1 
Corsa 20 mm 
�/"ss&o+" !&ƛǽ *�5 1600 kPa (16 bar) 

Materiale
Corpo Bronzo duro CC491K (RG5) 
Sede Acciaio inox 1.4301 
Otturatore Acciaio inox 1.4305 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Sede premistoppa PTFE con 25% carbonio 
Premistoppa �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ�, 1"Ɲo+ �21o/"$o)�+1" 
O-ring Viton 

Materiale raccordi
Dado Ghisa malleabile, galvanizzata 
Raccordo �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ� 
Guarnizione raccordo �o3�1"  �/"*&2* Ǘ, +&1/&)" )"$�1o � fi�/� �/�*&!& �  o+ $/�fi1" 

MODELLI

Articolo Diametro nominale Kvs Attuatore
VFD215-0,25 DN15 0,25 m³/h SE5 
VFD215-0,4 DN15 0,4 m³/h SE5 
VFD215-0,63 DN15 0,63 m³/h SE5 
VFD215-1,0 DN15 1,0 m³/h SE5 
VFD215-1,25 DN15 1,25 m³/h SE5 
VFD215-1,6 DN15 1,6 m³/h SE5 
VFD215-2,5 DN15 2,5 m³/h SE5 
VFD215-4,0 DN15 4 m³/h SE5 
VFD220-5,0 DN20 5 m³/h SE5 
VFD220-6,3 DN20 6,3 m³/h SE5 
VFD225-8,0 DN25 8 m³/h SE5 
VFD225-10 DN25 10 m³/h SE5 
VFD232-12,5 DN32 12,5 m³/h SE5 
VFD232-16 DN32 16 m³/h SE5 
VFD240-20 DN40 20 m³/h SE5 
VFD240-25 DN40 25 m³/h SE5 
VFD250-31,5 DN50 31,5 m³/h SE5 
VFD250-40 DN50 40 m³/h SE5 

Accessori

Articolo Descrizione
IS0603080300 K&1 !& /& �*�&o, -/"*&s1o--�ǽ �"/ 3�)3o)" �	�ǘ, �	
Ǘ " �	
ǘ ț-/o!o11" fi+o �) ǗǕǖǞȒǖǗȜ �+ %" �+ %" -"/ 3�)3o)" �	�Ǘ 

e VFDH

VFD2

IS0603080300 
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VALVOLE DI CONTROLLO A 3 VIE, DN15-50, KVS 0,6-39, CORSA 20 MM       
�a)3o)e	!estinate	a)	contro))o	!i	ac.ua	#re!!aǾ	ca)!a	e	misce)ata	con	$)ico)e	nei	sistemi	!i	risca)!a-
mentoǾ	3enti)a7ione	e	���ǽ	�a	acco--iare	a))ȉattuatore	��ǚǽ	�e	3a)3o)e	con	��ǘǗȒǚǕ	-ossono	anc%e	
essere	acco--iate	a$)i	attuatori	��ǖǕǾ	se	Ć	necessaria	una	#or7a	!i	attua7ione	ma$$ioreǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi 	&)"11�1o "s1"/+�*"+1& ț���Ȝ s" o+!o ��� ǗǗǝȡǖȀ #o/+&1� 

�+ %"  o+ �11�  %& fi)"11�1& &+1"/+�*"+1" 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
�/�fi)�*"+1o 0,1 % del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+150 °C 
Capacità di regolazione 100:1 
Corsa 20 mm 

Materiale
Corpo Bronzo duro CC491K (RG5) 
Sede Bronzo duro CC491K (RG5) 
Otturatore Bronzo duro CC491K (RG5) 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Premistoppa �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ�, 1"Ɲo+ 

autoregolante 
O-ring Viton 

Materiale raccordi
Dado Ghisa malleabile, galvanizzata 
Raccordo �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ� 
Guarnizione raccordo �o3�1"  �/"*&2* Ǘ, +&1/&)" )"$�1o � fi�/� �/�*&!& �  o+ 

$/�fi1" 
Coperchio �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ� 

MODELLI

Articolo Diametro 
nominale Kvs ��5ǽ!&ƛǽ-/e00&,+e�

(SE5)
��5ǽ!&ƛǽ
pressione (SE10) Attuatore

VFD315-0,63 DN15 0,63 m³/h 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFD315-1,25 DN15 1,25 m³/h 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFD315-1,6 DN15 1,6 m³/h 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFD315-2,5 DN15 2,5 m³/h 700 kPa 700 kPa SE5, SE10 
VFD315-4,0 DN15 4 m³/h 700 kPa 700 kPa SE5, SE10
VFD320-5,0 DN20 5 m³/h 600 kPa 600 kPa SE5, SE10
VFD320-6,3 DN20 6,3 m³/h 600 kPa 600 kPa SE5, SE10
VFD325-8,0 DN25 8 m³/h 500 kPa 500 kPa SE5, SE10
VFD325-10 DN25 10 m³/h 500 kPa 500 kPa SE5, SE10
VFD332-12,5 DN32 12,5 m³/h 400 kPa 450 kPa SE5, SE10
VFD332-16 DN32 16 m³/h 400 kPa 450 kPa SE5, SE10 
VFD340-20 DN40 20 m³/h 300 kPa 400 kPa SE5, SE10 
VFD340-25 DN40 25 m³/h 300 kPa 400 kPa SE5, SE10 
VFD350-31,5 DN50 31,5 m³/h 200kPa 300 kPa SE5, SE10 
VFD350-40 DN50 40 m³/h 200 kPa 300 kPa SE5, SE10 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
IS2921357901 Kit di ricambio, premistoppa 
IS0603080300 K&1 !& /& �*�&o, -/"*&s1o--�ǽ �"/ 3�)3o)" �	�ǘ, �	
Ǘ " �	
ǘ ț-/o!o11" fi+o �) ǗǕǖǞȒǖǗȜ �+ %" �+ %" -"/ 3�)3o)" 

VFD2 e VFDH

VFD3

S2921357901

IS0603080300 
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 E 3 VIE, DN25-200, KVS 6,3-500, STANDARD 
DIN            
�a)3o)e	!i	contro))o	-er	)ȉuso	nei	sistemi	!i	risca)!amentoǾ	raffre!!amento	e	3enti)a7ioneǽ	�a	acco--
-iare	a$)i	attuatori	��ǖǝ	o	��Ǘǚǽ	�e	3a)3o)e	%anno	!imensioni	stan!ar!	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi Flangiati secondo EN-1092-2 
Caratteristica di portata �&� !&/"11� � ˋ �� ".2&-"/ "+12�)"ǽ �&� �! �+$o)o � ˋ �� 

lineare 
�/�fi)�*"+1o 0 % del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+120 °C 
Capacità di regolazione 100:1 (DN50…200), > 50:1 (DN25…40) 
�/"ss&o+" !&ƛǽ *�5 Usando un attuatore più piccolo di quello consigliato, 

)� -/"ss&o+" *�ss&*� !&ƛ"/"+7&�)" -2ł 3�/&�/"ǽ �"/ 
informazioni addizionali si prega di consultare la scheda 
prodotto. 

Materiali
Corpo Ghisa grado 250 
Otturatore �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" ǖǙǕǕ �
Ǘ �� ǛǖǙ� 

(DN25…40) 
Sede �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" ǖǙǕǕ �
Ǘ, $%&s� 

grado 250 (DN25…40) 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Premistoppa Ottone CW614N 
Boccola Ottone CW614N 
O-ring EPDM 
Guarnizione premistoppa 
o**� /&+#o/7�1�  o+ fi�/" �/�*&!& %" 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Kvs Diametro nominale Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFFG225-6,3 6,3 m³/h DN25 400 kPa SE5, SE10 
VFFG225-10 10 m³/h DN25 400 kPa SE5, SE10 
VFFG232-10 10 m³/h DN32 350 kPa SE5, SE10 
VFFG232-16 16 m³/h DN32 350 kPa SE5, SE10 
VFFG240-16 16 m³/h DN40 300 kPa SE5, SE10 
VFFG240-25 25 m³/h DN40 300 kPa SE5, SE10 
VFFG250-31,5 31,5 m³/h DN50 450 kPa SE18 
VFFG250-40 40 m³/h DN50 450 kPa SE18 
VFFG265-50 50 m³/h DN65 350 kPa SE18 
VFFG265-63 63 m³/h DN65 350 kPa SE18 
VFFG280-80 80 m³/h DN80 300 kPa SE18 
VFFG280-100 100 m³/h DN80 300 kPa SE18 
VFFG2100-125 125 m³/h DN100 200 kPa SE18 
VFFG2100-160 160 m³/h DN100 200 kPa SE18 
VFFG2125-215 215 m³/h DN125 120 kPa SE25 
VFFG2150-310 310 m³/h DN150 100 kPa SE25 
VFFG2200-550 550 m³/h DN200 200 kPa SE25 

VFFG2

VFFG3
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VALVOLE A 3 VIE

Articolo Kvs Diametro nominale Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFFG325-6,3 6,3 m³/h DN25 400 kPa SE5, SE10 
VFFG325-10 10 m³/h DN25 400 kPa SE5, SE10 
VFFG332-10 10 m³/h DN32 350 kPa SE5, SE10 
VFFG332-16 16 m³/h DN32 350 kPa SE5, SE10 
VFFG340-16 16 m³/h DN40 300 kPa SE5, SE10 
VFFG340-25 25 m³/h DN40 300 kPa SE5, SE10 
VFFG350-31,5 31,5 m³/h DN50 450 kPa SE18 
VFFG350-40 40 m³/h DN50 450 kPa SE18 
VFFG365-50 50 m³/h DN65 350 kPa SE18 
VFFG365-63 63 m³/h DN65 350 kPa SE18 
VFFG380-80 80 m³/h DN80 300 kPa SE18 
VFFG380-100 100 m³/h DN80 300 kPa SE18 
VFFG3100-125 125 m³/h DN100 200 kPa SE18 
VFFG3100-160 160 m³/h DN100 200 kPa SE18 
VFFG3125-215 215 m³/h DN125 120 kPa SE25 
VFFG3150-310 310 m³/h DN150 100 kPa SE25 
VFFG3200-550 550 m³/h DN200 70 kPa SE25 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
02133005 Aggancio per attuatore SE5 e SE10, 3 mm di spessore con foro da 14 mm. Per per valvole DN50-65 
IS2921354201 Kit di ricambio, premistoppa per VFG2 ( per valvole prodotte da gennaio 2019), VFFG (DN25-40), VFBF.
IS2921351201 Kit di ricambio, premistoppa, DN50-200

   Per l’utilizzo di valvole DN50 e DN 65 con gli attuatori SE5 e SE10, è necessario l’acessorrio
 2133005 (da ordinare saparattamente).

02133005

IS2921354201

IS2921351201
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VALVOLE FLANGIATE SECONDO STANDARD DIN A 2 E 3 VIE            
�a)3o)e	!i	contro))o	!estinate	a))ȉuti)i77o	in	sistemi	!i	risca)!amentoǾ	raffre!!amento	e	3enti)a7ioneǽ	
�a	acco--iare	a$)i	attuatori	��ǖǝǾ	��Ǘǚǽ	�e	3a)3o)e	%anno	!imensioni	stan!ar!	���ǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi Flangiato secondo EN-1092-2 
Caratteristica di portata � ˋ ��ǿ ǕȒǘǕ ʢ !& �-1"/12/� ʲ )&+"�/", ǘǕ Ȓ ǖǕǕʢ !& �-"/12/� 

ʲ ".2&-"/ "+12�)" � ˋ ��ǿ )&+"�/" 
�/�fi)�*"+1o � ˋ ��ǿ ��Ǜ5ȁ��ǝǕ ʲ *�5ǽ Ǖǽǖ ʢ !") (3s, ��ǖǕǕȁ��ǖ5Ǖ 

ʲ *�5ǽ ǕǽǗ ʢ !") (3s � ˋ ��ǿ *�5ǽ Ǘʢ !") K3s 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+120 °C 
Capacità di regolazione 100:1 

Materiale
Corpo Ghisa G 20 
Sede Ghisa G 20 
Otturatore Acciaio inox 1.4301 
Stelo Acciaio inox 1.4301 
Premistoppa Ottone CW 617N 
Boccola Ghisa G 20 
O-ring EPDM 
Guarnizione premistoppa 
o**� /&+#o/7�1�  o+ fi�/" �/�*&!& %" 

VALVOLE A 2 E 3 VIE

Articolo Diametro nominale Kvs ��5ǽ!&ƛǽ
pressione SE18

��5ǽ!&ƛǽ
pressione SE25 Attuatore

VFL265-52 DN65 52 m3/h 1600 kPa 1600 kPa SE18, SE25
VFL280-79 DN80 79 m3/h 1600 kPa 1600 kPa SE18, SE25
VFL2100-124 DN100 124 m3/h 1600 kPa 1600 kPa SE18, SE25
VFL2125-200 DN125 200 m3/h 1600 kPa 1600 kPa SE18, SE25
VFL2150-300 DN150 300 m3/h 1600 kPa 1600 kPa SE18, SE25
VLF365-52 DN65 52 m3/h 400 kPa 400 kPa SE18, SE25
VFL380-79 DN80 79 m3/h 300 kPa 300 kPa SE18, SE25
VFL3100-124 DN100 124 m3/h 200 kPa 260 kPa SE18, SE25
VFL3125-200 DN125 200 m3/h 130 kPa 160 kPa SE18, SE25
VFL3150-300 DN150 300 m3/h 80 kPa 120 kPa SE18, SE25

  Per l’utilizzo di valvole DN65 e DN80 con gli attuatori SE18 e SE25, è necessario l’accessorio      
codice 02133011 (da ordinare separatamente).

VFL2

VFL3

02133011
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VALVOLE A 2 VIE, DN15-150, KVS 0,6-310, STANDARD DIN        
�a)3o)a	a	Ǘ	3ie	a	-ressione	�i)anciata	!estinata	a)	contro))o	!i	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	misce)ata	con	
$)ico)eǾ	i!ea)e	-er	i)	te)erisca)!amento	ne)	cam-o	!i	tem-eratura	Ȓǚǽǽǽʭǖǝǚʍ�ǽ	�a	acco--iare	a$)i	at-
tuatori	��ǚǾ	��ǖǕǾ	��ǖǝǾ	��Ǘǚǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Attacchi Flangiati secondo EN-1092-2 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
�/�fi)�*"+1o 0 % del valore Kvs (guarnizione otturatore PTFE, 25 % 

carbonio, senza perdite) 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50 % glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+185 °C 
Capacità di regolazione 100:1 
�/"ss&o+" !&ƛǽ *�5 1600 kPa (16 bar) 

Materiale
Corpo Ghisa nodulare (GJS) EN-JS1050 
Sede Acciaio inox 1.4301 o ottone duro CC 491K (RG5) 
Otturatore Acciaio inox 1.4305 o ottone duro CC 491K (RG5) (DN125...

DN150) 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Rivestimento interno Acciaio inox 1.4301 
Premistoppa sede, guarnizione morbida PTFE con 25% carbonio 
Premistoppa sede, guarnizione in metallo Acciaio inox 1.4057 
Premistoppa �11o+" /"s&s1"+1" �))� !"7&+ &fi �7&o+" �� ǛǕǗ�, 1"Ɲo+ 

autoregolante 
O-ring Viton 

MODELLI

Articolo Diametro nominale Kvs Corsa Attuatore
VFDH15-1,6 DN15 1,6 m³/h 20 mm SE5 
VFDH15-2,7 DN15 2,7 m³/h 20 mm SE5 
VFDH20-6,3 DN20 6,3 m³/h 20 mm SE5 
VFDH25-10 DN25 10 m³/h 20 mm SE5 
VFDH32-16 DN32 16 m³/h 20 mm SE5 
VFDH40-27 DN40 27 m³/h 20 mm SE5 
VFDH50-39 DN50 39 m³/h 20 mm SE5 
VFDH65-63 DN65 63 m³/h 20 mm SE10 
VFDH80-100 DN80 100 m³/h 20 mm SE10 
VFDH100-160 DN100 160 m³/h 38 mm SE18 
VFDH125-215 DN125 215 m³/h 40 mm SE25 
VFDH150-310 DN150 310 m³/h 40 mm SE25 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
IS0603080300 Kit di ricambio, premistoppa 

VFDH

IS0603080300
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 E 3 VIE, DN15-50, KVS 0,63-40, CORSA 20 MM        
�a)3o)e	-ro$ettate	-er	i)	contro))o	!i	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	$)ico)ata	nei	sistemi	!i	risca)!amento	e	
3enti)a7ioneǽ	�a	uti)i77are	insieme	a$)i	attuatori	�n!ustrietec%ni(	��ǚǾ	��ǖǕ

Caratteristiche tecniche
Applicazione �&s1"*& !& /&s �)!�*"+1o, /�ƛ/"!!�*"+1o, 3"+1&)�7&o+"ǽ 
Pressione nominale PN16 
Attacchi Filettato esternamente (BSP) secondo ISO 228/1 
Caratteristica di portata �&� !&/"11� � ˋ �� ".2&-"/ "+12�)"�&� �! �+$o)o � ˋ �� 

lineare 
�/�fi)�*"+1o 0,1 % del valore Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+140 °C 
Capacità di regolazione 100:1 
Corsa 20 mm 

Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Sede Ottone CW614N 
Otturatore Ottone CW614N 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Premistoppa Ottone CW614N 
O-ring EPDM 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale Kvs Attacco Attuatore

Pressione 
!&ƛǽ�*�5ǽ�
SE5

Pressione 
!&ƛǽ�*�5ǽ�
SE10

VFBF215-0.63 DN15 0,63 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF215-1.0 DN15 1,0 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF215-1.6 DN15 1,6 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF215-2.1 DN15 2,1 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF215-2.7 DN15 2,7 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF220-4.2 DN20 4,2 m³/h G ¾” SE5, SE10 600 kPa 600 kPa 
VFBF220-5.6 DN20 5,6 m³/h G ¾” SE5, SE10 600 kPa 600 kPa 
VFBF225-10 DN25 10 m³/h G 1” SE5, SE10 500 kPa 500 kPa 
VFBF232-16 DN32 16 m³/h G 1¼” SE5, SE10 400 kPa 450 kPa 
VFBF240-25 DN40 25 m³/h G 1½” SE5, SE10 300 kPa 400 kPa 
VFBF250-40 DN50 40 m³/h G 2” SE5, SE10 200 kPa 300 kPa 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale Kvs Attacco Attuatore

Pressione 
!&ƛǽ�*�5ǽ�
SE5

Pressione 
!&ƛǽ�*�5ǽ�
SE10

VFBF315-0.63 DN15 0,63 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF315-1.0 DN15 1,0 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF315-1.6 DN15 1,6 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF315-2.1 DN15 2,1 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF315-2.7 DN15 2,7 m³/h G ½” SE5, SE10 700 kPa 700 kPa 
VFBF320-4.2 DN20 4,2 m³/h G ¾” SE5, SE10 600 kPa 600 kPa 
VFBF320-5.6 DN20 5,6 m³/h G ¾” SE5, SE10 600 kPa 600 kPa 
VFBF325-10 DN25 10 m³/h G 1” SE5, SE10 500 kPa 500 kPa 
VFBF332-16 DN32 16 m³/h G 1¼” SE5, SE10 400 kPa 450 kPa 
VFBF340-25 DN40 25 m³/h G 1½” SE5, SE10 300 kPa 400 kPa 
VFBF350-40 DN50 40 m³/h G 2” SE5, SE10 200 kPa 300 kPa 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
IS2921354201 Kit di ricambio, premistoppa per VFG2 ( per valvole prodotte da gennaio 2019), VFFG (DN25-40), VFBF.

VFBF2

VFBF3

IS2921354201
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ATTUATORE VALVOLA, ALIMENTAZIONE 24 V E CONTROLLO 3 PUNTI                
�ttuatore	-er	i)	contro))o	!i	3a)3o)e	�n!ustrietec%ni(ǽ	�is-oni�i)i	mo!e))i	con	#or7a	!i	ǚǕǕǾ	ǖǕǕǕǾ	ǖǝǕǕ	
o	ǗǚǕǕ	�ǽ	
)i	attuatori	-ossono	essere	$estiti	manua)mente	tramite	i)	meccanismo	!i	coman!o	
manuale sul coperchio.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC 
Segnale di controllo 3 punti 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -40...80 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR 
Grado di protezione IP54 

MODELLI

Articolo Assorbimento 
massimo Forza Corsa Tempo di corsa

SE5F24 7,8 W / 8,0 VA 500 N 10…30 mm 3 s/mm 
SE10F24 6,2 W / 6,7 VA 1000 N 10…30 mm 3 s/mm 
SE18F24 10,9 W / 11,7 VA 1800 N 10…52 mm 3 s/mm 
SE25F24 10,9 W / 11,7 VA 2500 N 10…52 mm 3 s/mm 

ATTUATORE VALVOLA, ALIMENTAZIONE 24 V E CONTROLLO 0...10 V DC        
�ttuatore	con	a!attamento	!e))a	corsa	automatico	-er	i)	contro))o	!i	3a)3o)e	�n!ustrietec%ni(ǽ	�is-
-oni�i)i	mo!e))i	con	#or7a	attuatore	!i	ǚǕǕǾ	ǖǕǕǕǾ	ǖǝǕǕ	o	ǗǚǕǕ	�ǽ	
)i	attuatori	-ossono	essere	$estiti	
manualmente tramite il meccanismo di comando manuale sul coperchio.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC/DC 
Segnale di controllo 0...10 V DC o 2...10 V DC (o 4 ... 20 mA con resistenza da 500 

˄  o))"$�1�Ȝ 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -40...80 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR 
Grado di protezione IP54 

MODELLI

Articolo Assorbimento 
massimo Forza Corsa Tempo di corsa

SE5M24 5,1 W / 13,9 VA 500 N 10…30 mm 1,5 s/mm 
SE10M24 6,2 W / 17,4 VA 1000 N 10…30 mm 1,5 s/mm 
SE18M24 8,6 W / 22,4 VA 1800 N 10…52 mm 3 s/mm 
SE25M24 8,6 W / 22,4 VA 2500 N 10…52 mm 3 s/mm 

SE5

SE10

SE18

SE25

SE10
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ATTUATORE VALVOLA, ALIMENTAZIONE 230 V E CONTROLLO 3 PUNTI        
�ttuatore	-er	i)	contro))o	!i	3a)3o)e	�n!ustrietec%ni(ǽ	�is-oni�i)i	mo!e))i	con	#or7a	!i	ǚǕǕǾ	ǖǕǕǕǾ	ǖǝǕǕ	
o	ǗǚǕǕ	�ǽ	
)i	attuatori	-ossono	essere	$estiti	manua)mente	tramite	i)	meccanismo	!i	coman!o	
manuale sul coperchio.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V AC ±15 %, 50 Hz 
Segnale di controllo 3 punti 
Temperatura ambiente 0...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -40...+80 °C 
Umidità ambiente 10...90 % UR 
Grado di protezione IP54 

MODELLI

Articolo Assorbimento 
massimo Forza Corsa Tempo di corsa

SE5F230 15,3 W / 16,5 VA 500 N 10…30 mm 3 s/mm 
SE10F230 15,3 W / 16,5 VA 1000 N 10…30 mm 3 s/mm 
SE18F230 15,3 W / 16,5 VA 1800 N 10…52 mm 3 s/mm 
SE25F230 15,3 W / 16,5 VA 2500 N 10…52 mm 3 s/mm 

VALVOLE DI CONTROLLO A 2 E 3 VIE, DN15-40 KVS 0,25-25, CORSA 5,5 MM        
�a)3o)e	!i	contro))o	Ɯ)ettate	esternamente	-er	)ȉuso	in	im-ianti	!i	risca)!amento	e	raffre!!amento	
insieme alla serie SEZ4... di attuatori elettromeccanici.

Caratteristiche tecniche
Applicazione �&s1"*& !& /&s �)!�*"+1o, s&s1"*& !& /�ƛ/"!!�*"+1o, 2+&1æ #�+Ȓ o&), s&s1"*& !& 

ventilazione 
Pressione nominale PN16 
Attacchi ��� fi)"11�1� "s1"/+�*"+1" &+ �  o/!o � ��� ǗǗǝȡǖ 
Caratteristica di portata Lineare 
�/�fi)�*"+1o 0 % del kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua miscelata con glicole (massimo 50% di glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 2…110 °C 
Capacità di regolazione 50:1 
Corsa 5,5 mm 

Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Sede Ottone CW614N 
Otturatore Ottone CW614N 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Sede premistoppa EPDM 
O-ring EPDM 

Materiale, raccordi
Dado Ghisa malleabile, galvanizzata 
Raccordo Ottone resistente alla dezincatura CW 602N (DN15-DN20)Ghisa malleabile, 

galvanizzata (DN25-DN40) 
Guarnizione raccordo �o3�1"  �/"*&2* Ǘ, 	&�/� �/�*&!& � +&1/&)& �  o+ $/�fi1" 
Coperchio Ottone resistente alla dezincatura CW 602N 

SE5

SE10

VFMD2

VFMD3
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VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro nominale Kvs Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFMD215-0.25 DN15 0,25 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD215-0.4 DN15 0,4 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD215-0.6 DN15 0,6 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD215-1.0 DN15 1,0 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD215-1.6 DN15 1,6 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD215-2.5 DN15 2,5 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD215-4.0 DN15 4,0 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD220-6.3 DN20 6,3 m³/h 350 kPa SEZ4 
VFMD225-10 DN25 10 m³/h 200 kPa SEZ4 
VFMD232-16 DN32 16 m³/h 130 kPa SEZ4 
VFMD240-25 DN40 25 m³/h 60 kPa SEZ4 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro nominale Kvs Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFMD315-0.25 DN15 0,25 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD315-0.4 DN15 0,4 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD315-0.6 DN15 0,6 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD315-1.0 DN15 1,0 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD315-1.6 DN15 1,6 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD315-2.5 DN15 2,5 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD315-4.0 DN15 4,0 m³/h 400 kPa SEZ4 
VFMD320-6.3 DN20 6,3 m³/h 350 kPa SEZ4 
VFMD325-10 DN25 10 m³/h 200 kPa SEZ4 
VFMD332-16 DN32 16 m³/h 130 kPa SEZ4 
VFMD340-25 DN40 25 m³/h 60 kPa SEZ4 

Accessori

Articolo Descrizione
2951352501 Manopola per comando manuale 

2951352501
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 E 3 VIE, DN25-40, KVS 8-20, CORSA 5,5 MM
�a)3o)e	!estinate	a)	contro))o	!i	a.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	$)ico)ata	in	sistemi	!i	c)imati77a7ioneǾ	risca)-
damento e ventilazione. Da accoppiare agli attuatori SEZ4. Una manopola per il funzionamento 
manuale viene fornita con la valvola.

Caratteristiche tecniche
Applicazione �*-&�+1& !& /&s �)!�*"+1o, &*-&�+1& !& /�ƛ/"!!�*"+1o, 

3"+1&) o+3"11o/&, &*-&�+1& !& /�ƛ/"!!�*"+1o /�!&�+1", 
impianti di ventilazione. 

Pressione nominale PN16 
Collegamento, attuatore M30 x 1.5 
Attacchi ��� fi)"11�1& &+1"/+�*"+1" &+ �  o/!o � ��� ǗǗǝȡǖ 
Caratteristica di portata Lineare 
�/�fi)�*"+1o 0 % del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50% glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 1…110 °C 
Capacità di regolazione 50:1 
Corsa 5, 5 mm 
Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Sede Ottone CW614N 
Otturatore Ottone CW614N 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Sede premistoppa EPDM 
O-ring EPDM 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs ��00&*��-/e00&,+e�!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFTRB225-8 DN25 G1” 8 m³/h 200 kPa SEZ4 
VFTRB232-15 DN32 G1 ¼” 15 m³/h 150 kPa SEZ4 
VFTRB240-20 DN40 G1 ½” 20 m³/h 100 kPa SEZ4 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale Attacco Kvs ��00&*��-/e00&,+e�!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VFTRB325-8 DN25 G1” 8 m³/h 200 kPa SEZ4 
VFTRB332-15 DN32 G1 ¼” 15 m³/h 150 kPa SEZ4 
VFTRB340-20 DN40 G1 ½” 20 m³/h 100 kPa SEZ4 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
2951352501 Manopola per comando manuale 

0%

2951352501

VFTRB3

VFTRB2
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VALVOLE DI CONTROLLO A 2 E 3 VIE, DN15-25 KVS 0,25-7,0, CORSA 5,5 MM        
�a)3o)e	!i	contro))o	Ɯ)ettate	esternamente	-er	)a	re$o)a7ione	!e))ȉac.ua	ca)!a	e	#re!!a	in	sistemi	!i	
climatizzazione, riscaldamento e ventilazione. Da utilizzare insieme agli attuatori SEZ4.

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
Collegamento, attuatore M30 x 1.5 
Attacchi ��� fi)"11�1� "s1"/+�*"+1" &+ �  o/!o � ��� ǗǗǝȡǖ 
Caratteristica di portata Equipercentuale 
�/�fi)�*"+1o 0 % del kvs 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 1…110 °C (la valvola ha una temperatura massima di 140 

° C, gli attuatori SEZ4 hanno una temperatura massima di 
110 ° C) 

Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 30% glicole) 
Capacità di regolazione 50:1 
Corsa 5,5 mm 

Materiale
Corpo Ottone CW614N 
Sede Ottone CW614N 
Otturatore Ottone CW614N 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Sede premistoppa EPDM 
O-ring EPDM 

VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale Kvs Attacco

Massima 
pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

Attuatore

VFTR215-0.25 DN15 0,25 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR215-0.4 DN15 0,4 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR215-0.6 DN15 0,6 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR215-1.0 DN15 1,0 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR215-1.6 DN15 1,6 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR220-2.0 DN20 2,0 m³/h G3/4” 250 kPa SEZ4 
VFTR220-2.5 DN20 2,5 m³/h G3/4” 250 kPa SEZ4 
VFTR220-4.0 DN20 4,0 m³/h G3/4” 150 kPa SEZ4 
VFTR220-6.0 DN20 6,0 m³/h G3/4” 150 kPa SEZ4 
VFTR225-7.0 DN25 7,0 m³/h G1” 70 kPa SEZ4 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale Kvs Attacco

Massima 
pressione 
!&ƛe/e+7&�)e

Attuatore

VFTR315-0.25 DN15 0,25 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR315-0.4 DN15 0,4 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR315-0.6 DN15 0,6 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR315-1.0 DN15 1,0 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR315-1.6 DN15 1,6 m³/h G1/2” 350 kPa SEZ4 
VFTR320-2.0 DN20 2,0 m³/h G3/4” 250 kPa SEZ4 
VFTR320-2.5 DN20 2,5 m³/h G3/4” 250 kPa SEZ4 
VFTR320-4.0 DN20 4,0 m³/h G3/4” 100 kPa SEZ4 
VFTR320-6.0 DN20 6,0 m³/h G3/4” 100 kPa SEZ4 
VFTR325-7.0 DN25 7,0 m³/h G1” 70 kPa SEZ4 

VFTR2

VFTR3
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ATTUATORE VALVOLA PER COMANDO 0...10 V O 3 PUNTI    
Gli attuatori della gamma SEZ4 sono facili da montare e possiedono un’indicatore di posizione 
chiaro che mostra la posizione dell’attuatore.

Caratteristiche tecniche
Forza 400 N 
Corsa 5,5 mm 
Temperatura ambiente 0…50 °C 
Temperatura di stoccaggio -10…+80 °C 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o 1…110 °C
Umidità ambiente Max 95% UR 
Grado di protezione IP44 
Collegamento, attuatore M30 x 1.5 

MODELLI ADATTI PER VALVOLE VFTR E VFMD

Articolo Tensione di 
alimentazione Potenza assorbita Segnale di 

controllo Tempo di rotazione

SEZ4F24 24 V AC ±15 % 0,6 W / 0,6 VA 3 punti 150 s 
SEZ4M24 24 V AC ±15 %, 24 V DC ±15 % 6 W / 6 VA 0…10 V DC 30 s 
SEZ4F230 230 V AC ±15 %, 50/60 Hz 6 W / 6 VA 3 punti 150 s 

VALVOLE A SFERA A 2 E 3 VIE, DN15-50, KVS 0,6-63            
�a)3o)e	a	s#era	-ro$ettate	-er	i)	contro))o	!i	ac.ua	ca)!aǾ	#re!!a	o	$)ico)ata	in	sistemi	!i	risca)!amen-
to	e	3enti)a7ioneǽ	�ossono	essere	uti)i77ate	come	3a)3o)e	!i	misce)a7ione	.uan!o	)a	-iastra	!i	Ɲusso	
Ć	montata	ne))a	-orta	�	țmo!a)itæ	-re!eƜnitaȜ	o	come	3a)3o)e	on/off	sen7a	-iastra	!i	Ɲussoǽ	�uan!o	
)a	-iastra	3iene	rimossaǾ	i)	�3s	tra	)a	-orta	�	e	��	aumentaǽ	�a	acco--iare	a$)i	attuatori	���Ǚ	/	���ǚǽ

Caratteristiche tecniche
Applicazione �&s1"*& !& /&s �)!�*"+1o, s&s1"*& !& /�ƛ/"!!�*"+1o, s&s1"*& !& 3"+1&)�7&o+" 
Pressione nominale PN40 
Attacchi Filettati internamente (BSP) secondo ISO 228/1 
Caratteristica di portata � Ȓ �� ʲ -"/ "+12�)" 2$2�)" ț-&�s1/� !& Ɲ2sso &+s1�))�1�Ȝ, � Ȓ �� ʲ )&+"�/", o+ ȡ oƛ 

țs"+7� -&�s1/� !& Ɲ2ssoȜ 
�/�fi)�*"+1o 0% del Kvs 
Fluido Acqua calda, acqua fredda, acqua/glicole (max 50 % glicole) 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -5…+140 °C 
Capacità di regolazione 100:1 

Materiale
Corpo Ottone CW617N 
Sfera Ottone cormato CW614N 
Sede PTFE 
Stelo Acciaio inox 1.4305 
Piastra POM 
Anelli di sicurezza Acciaio inox 1.4310 
O-ring EPDM 

SEZ4

VFBV2

VFBV3

0%
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VALVOLE A 2 VIE

Articolo Diametro 
nominale �30� ,+�-&�01/��!&�Ɲ200,�&+01�))�1��&+�-,/1��� �30�ț�+ȡ,ƛǾ��Ȓ��Ȝ Attuatore

VFBV215 DN15 0,6/1,0/1,6/2,5/4,0 m³/h 6,3 m³/h SEB4 
VFBV220 DN20 6,3 m³/h 10 m³/h SEB4 
VFBV225 DN25 10 m³/h 16 m³/h SEB4 
VFBV232 DN32 16 m³/h 25 m³/h SEB5 
VFBV240 DN40 25 m³/h 40 m³/h SEB5 
VFBV250 DN50 40 m³/h 63 m³/h SEB5 

VALVOLE A 3 VIE

Articolo Diametro 
nominale �30� ,+�-&�01/e))��!&�Ɲ200,�&+01�))�1��&+�-,/1��� Kvs (On/

,ƛǾ��Ȓ��Ȝ
Kvs (On/
,ƛǾ��Ȓ��Ȝ Attuatore

VFBV315 DN15 0,6/1,0/1,6/2,5/4,0 m³/h 6,3 m³/h 4 m³/h SEB4 
VFBV320 DN20 6,3 m³/h 10 m³/h 6,3 m³/h SEB4 
VFBV325 DN25 10 m³/h 16 m³/h 10 m³/h SEB4 
VFBV332 DN32 16 m³/h 25 m³/h 16 m³/h SEB5 
VFBV340 DN40 25 m³/h 40 m³/h 25 m³/h SEB5 
VFBV350 DN50 40 m³/h 63 m³/h 40 m³/h SEB5 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
VF-HL1 Leva per comando manuale delle valvole a sfera 

ATTUATORE VALVOLA A SFERA PER VFBV2 / VFBV3    
Attuatore per valvola a sfera con motore bidirezionale utilizzato principalmente negli impianti di 
con!i7ionamentoǾ	im-ianti	!i	risca)!amentoǾ	trattamento	!e))e	ac.ue	ne))a	-ro!u7ione	in!ustria)e	
-er	contro))are	i)	Ɲusso	!i	Ɲui!i	#re!!i	/	ca)!iǽ

Caratteristiche tecniche
Temperatura ambiente -5…+50 °C 
Temperatura di stoccaggio -30…+70 °C 
Umidità ambiente Max. 90 % RH 
Grado di protezione IP54 
Angolo di lavoro 90°
Collegamento, attuatore Foro quadrato da 9 mm con vite M5

MODELLI

Articolo Tensione di 
alimentazione

Potenza 
assorbita Segnale di controllo Coppia Tempo di 

rotazione
SEB4F24 24 V AC 3 VA �+ȡoƛ o � ǘȒ-2+1& ʶ Ǚ �* 45 s / 90° 
SEB4M24 24 V AC 4 VA 0(2)…10 V DC o 0(4)…20 mA ʶ Ǚ �* 45 s / 90° 
SEB4F230 230 V ~ 5 VA �+ȡoƛ o � ǘȒ-2+1& ʶ Ǚ �* 45 s / 90° 
SEB5F24 24 V AC 3 VA �+ȡoƛ o � ǘȒ-2+1& ʶ 5 �* 50 s / 90° 
SEB5M24 24 V AC 4 VA 0(2)…10 V DC o 0(4)…20 mA ʶ 5 �* 50 s / 90° 
SEB5F230 230 V ~ 5 VA �+ȡoƛ  o � ǘȒ-2+1& ʶ 5 �* 50 s / 90° 

VF-HL1

SEB
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VALVOLE A FARFALLA        
�a	serie	�		!i	3a)3o)e	a	#ar#a))a	Ć	a!atta	a))ȉuti)i77o	nei	sistemi	!i	risca)!amento	e	con!i7ionamento	
con	ac.ua	a	�assa	-ressioneǽ

Caratteristiche tecniche
Pressione nominale PN16 
�"*-"/�12/� Ɲ2&!o -15…+90 °C 

Caratteristiche tecniche
Corpo Ghisa 
Sede EPDM 
Stelo Acciaio inox AISI 416 
Disco Ghisa nichelato (GGG40) 

Articolo Diametro nominale Kvs Massima pressione 
!&ƛe/e+7&�)e Attuatore

VF32 DN32 40 m3/h 1000 kPa / 10 bar DAL… / DML24 
VF40 DN40 50 m3/h 1000 kPa / 10 bar DAL… / DML24 
VF50 DN50 99 m3/h 800 kPa / 8 bar DAL… / DML24 
VF65 DN65 170 m3/h 600 kPa / 6 bar DAL… / DML24 
VF80 DN80 261 m3/h 600 kPa / 6 bar DAG… / DMG24 

  Per valvole con diametri maggiori di 80 mm, vi preghiamo di contattare Industrietechnik.

ACCESSORIO

Articolo Descrizione
KIT-VF32/80 Kit di assemblaggio per valvole a farfalla VF con attuatore elettrico 

  Le valvole vengono già fornite con kit di assemblaggio modello KIT-VF32/80.

ATTUATORI ELETTRICI PER VALVOLE SERIE VF        
Attuatori elettrici bidirezionali con comando manuale, 2 microinterruttori ausiliari SPDT regolabili, 
senso	!i	rota7ione	se)e7iona�i)eǾ	��ǙǙ	o	��ǚǙ	con	-ressaca3oǽ

Articolo Coppia Tempo di 
rotazione

Tensione di 
alimentazione Segnale di controllo Contatto ausiliario

DAL24S 24 125 s 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& 2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 
DAL230S 24 125 s 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& 2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 
DML24S 24 125 s 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC

Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale feedback) 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

DAG24S 32 160 s 24 V AC / DC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& 2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 
DAG230S 32 160 s 230 V AC o+ȡoƛ o ǘ -2+1& 2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 
DMG24S 32 240 s 24 V AC / DC Y1: 0(2)…10 V DC

Y2: 0(4)…20 mA
U: 0(2)…10 V DC (segnale feedback) 

2 x 3 (1.5) A / AC 230 V 

VF65

KIT-VF32/80

DAL-DML

DAG-DMG
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ADATTATORI PER UTILIZZARE GLI ATTUATORI INDUSTRIETECHNIK CON 
VALVOLE DI ALTRI PRODUTTORI                                                                                            

BELIMO

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
H4 15 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-015 

H5 15 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-015 
H6 15 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-015 
H6 65 mm (kvs 58) 18 mm SE10… OVA-015 
H7 15 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-015 
H7 65 mm (kvs 58) 18 mm SE10… OVA-015 
H7 80 mm (kvs 90) 18 mm SE10… OVA-015 

CONTROLLI

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
VSB 15 - 50 mm 16,5 mm SE5…/SE10… OVA-141 
VMB 15 - 50 mm 16,5 mm SE5…/SE10… OVA-141 

DANFOSS

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
(H)VF2/(H)VF3 15 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-020 
(H)VL2/(H)VL3 15 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-020 
(H)VRB2/(H)VRB3 15 mm 10 mm SE5… OVA-020 
(H)VRB2/(H)VRB3 20 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-020 
(H)VRG2/(H)VRG3 15 mm 10 mm SE5… OVA-020 
(H)VRG2/(H)VRG3 20 - 50 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-020 
(H)VFS2 15 - 25 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-020 
VR2/VR3 15 - 25 mm 15 mm SE5…/SE10… OVA-020 
AB-QM 10 - 20 mm 2,3 mm SE1.2… N/A 
AB-QM 25 - 32 mm 4,5 mm SE1.2… N/A 

OVA-015

OVA-141

OVA-020
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ESBE

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo 
adattatore

VLF125 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLF135 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLF335 65 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-F4 
VLA121 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLA221 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLA131 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLA325 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLA325 65 mm 25 mm SE5…/SE10… OVA-031 
VLB225 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLB225 65 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-F4 
VLA335 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLA335 65 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-F4 
VLB235 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLB235 65 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-F4 
VLA425 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLE122 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLE132 15 - 50 mm 20 mm SE…/SE10… OVA-131 
VLE222 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLE325 20 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLC125 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLC225 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLC325 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VLC425 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2FC 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL3FC 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2TA 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2TAA 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL3TA 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2FA 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2FAA 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL3FA 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2TB 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2TBA 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL3TB 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2FD 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VL2FDA 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 

OVA-131

OVA-F4
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8

HONEYWELL

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo 
adattatore

V5011R 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5013A 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5013F 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5013R 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5015A 100 - 150 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V5329C 15 - 80 mm 20 mm  OVA-011 
V5329A 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5016A 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5016A 100 - 150 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V5025A 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5025A 100 - 150 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V5049A 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5049A 100 - 150 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V5050A 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V5050A 100 - 150 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V5328A 15 - 80 mm 20 mm  OVA-011 
V176A 15 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V176B 20 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V176B 100 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V538C6xxx 50 - 150 mm 27 - 40 mm SE18…/SE25… OVA-013 
V538C3xxx 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V186 15 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V186 20 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-011 
V186 100 mm 38 mm SE18…/SE25… OVA-013 

JOHNSON

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo 
adattatore

VG7201/VG7203 25 - 32 mm 13 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
VG7201/VG7203 40 - 50 mm 19 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
VG7401/VG7403 25 - 32 mm 13 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
VG7401/VG7403 40 - 50 mm 19 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
VG7802/VG7804 25 - 32 mm 13 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
VG7802/VG7804 40 - 50 mm 19 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
BM-2xx2 15 - 50 mm 19 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
BM-2xx8 15 - 50 mm 19 mm SE5…/SE10… OVA-J1 
VG6210 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VG6510 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VG6810 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
V5210 10 - 20 mm 4 mm SE1.2… N/A 
V5510 10 - 20 mm 3,7 mm SE1.2… N/A 
V5810 10 - 20 mm 3,7 mm SE1.2… N/A 

 

OVA-011

OVA-013

OVA-J1
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KIEBACK UND PETER

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
RF 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-A1 
RF 65 - 100 mm 20 - 30 mm SE18…/SE25… OVA-A2 
RK 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-A1 
RK 65 - 100 mm 20 - 30 mm SE18…/SE25 OVA-A2 

VALVOLE L&G, L&S, SIEMENS 

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
VFF31 
(VARISHUNT) 

65 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-031 

VFF32 
(VARISHUNT) 

65 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-031 

VFF33 
(VARISHUNT) 

65 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-031 

VFF34 
(VARISHUNT) 

65 mm 40 mm  OVA-031 

VFF35 
(VARISHUNT) 

65 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-031 

VFF36 
(VARISHUNT) 

65 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-031 

VFG31 
(VARISHUNT) 

25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 

VFG32 
(VARISHUNT) 

25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 

VFG33 
(VARISHUNT) 

25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 

VFG34 
(VARISHUNT) 

25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 

VFG35 
(VARISHUNT) 

25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 

VFG36 
(VARISHUNT) 

25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 

VPF52E 15 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VPF52F 15 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF21 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF21 100 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVF22 25 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF22 25 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF22 (until 
2015-10) 

100 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

VVF22 (from 
2015-10) 

100 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 

VVF31 25 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF31 100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVF32 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF32 15 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF32 (until 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

VVF32 (from 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 

VVF40 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF40 100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVF41 50 - 150 mm 20/40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVF42 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF42 15 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF42 (until 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

VVF42 (from 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 

VVF42…K 50 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF42…K 50 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

OVA-A1

OVA-A2

OVA-031

OVA-134

OVA-081

OVA-082
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Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
VVF42…K 100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF43 65 - 250 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF45 50 - 150 mm 20/40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVF51 15 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF52 15 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF53 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF53 15 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF53 100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF53…K 50 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF53…K 50 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF53…K 100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VVF53…K 200 - 250 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVF61 15 - 25 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVF61 40 - 150 mm 20/40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVG11 (VARIVALVE) 15 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VVG11 20 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 
VVG12 (VARIVALVE) 25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 
VXF21 25 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF21 100 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VXF22 25 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF22 25 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VXF22 (until 
2015-10) 

100 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

VXF22 (from 
2015-10) 

100 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 

VXF31 25 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF31 100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VXF32 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF32 15 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VXF32 (until 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

VXF32 (from 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 

VXF40 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF40 100 - 150 mm 10 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VXF41 15 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF41 50 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VXF42 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF42 15 - 80 mm 20 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VXF42 (until 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 

VXF42 (from 
2015-10) 

100 - 150 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-082 

VXF43 65 - 250 mm 40 mm SE18…/SE25… OVA-081 + 02133011 
VXF53 15 - 80 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF61 15 - 25 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXF61 40 - 150 mm 20/40 mm SE18…/SE25… OVA-082 
VVG41 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VXG11 (VARIVALVE) 15 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VXG11 20 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 
VXG12 (VARIVALVE) 25 - 40 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-134 
VXG44 15 - 50 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VXG41 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-081 
VVG44 15 - 40 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VVG549 15 - 25 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VVI52 15 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VVG55 15 - 25 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VVP45 10 - 40 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 

OVA-081

OVA-082

OVA-L1

OVA-134
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Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
VXP45 10 - 40 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VMP43 15 - 20 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VMP45 10 - 40 mm 5,5 mm SEZ4… OVA-L1 
VVI46 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VXI46 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VVS46 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VXS46 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VVP47 10 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VXP47 10 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VMP47 10 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 

OVENTROP

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
Cocon 2TZ 15 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
Cocon QTZ 10 - 32 mm 2,8 / 3,5 / 4 mm SE1.2… N/A 
Tri-M Plus 15 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 

PETTINAROLI

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
91-series 15 - 25 mm 3 mm SE1.2… VA7010 
93-series 20 - 32 mm 6 mm SE1.2… VA748X 

REGIN

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
VTTV/VTTR/VTTB 15 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 

SATCHWELL

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
SVB-XXX-F3 50 - 150 mm 23 - 40 mm SE18…/SE25… OVA-133 
SVG-XXX-F3 50 - 150 mm 23 - 40 mm SE18…/SE25… OVA-133 
SVR-XXX-F3 50 - 150 mm 23 - 40 mm SE18…/SE25… OVA-133 
SVR-G2 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-132 
SVR-G3 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-132 
VZ, MVZ 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-132 
VZF, MVZF 65 - 150 mm 27 - 40 mm SE18…/SE25… OVA-133 

OVA-L1

VA7010

VA748X

OVA-133

OVA-132
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SAUTER

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
V6R 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
B6R 15 - 50 mm 14 mm  OVA-151 
VXD 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
VXE 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
BXD 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
BXE 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
V6F 15 - 50 mm 14 mm  OVA-151 
V6G 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
V6S 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
B6F 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
B6G 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
B6S 15 - 50 mm 14 mm SE5…/SE10… OVA-151 
VUL 10 - 20 mm 4 mm SE1.2… N/A 
BUL 10 - 20 mm 3,7 mm SE1.2… N/A 
VUT 10 - 20 mm 3/4 mm SE1.2… N/A 
BUT 10 - 20 mm 3 mm SE1.2… N/A 
VXL 10 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
BXL 25 - 40 mm 2,9 mm SE1.2… N/A 
VCL 10 - 32 mm 2,8 / 3,5 / 4 mm SE1.2… N/A 

OVA-151
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TAC + SCHNEIDER

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
STL 20 - 65 mm 31,5 mm SE18… OVA-031 
STL-SR 20 - 65 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V241 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V341 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V353 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V231 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V232 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V298 20 - 40 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V211 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V211T 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V282 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V282 40 - 50 mm 31,5 mm SE18… OVA-031 
V282 15 mm 15 mm SE18… OVA-031 
VG211 15 - 50 mm 16,5/25 mm SE5…/SE10… OVA-131 
VG221F 65 mm 25 mm SE10… OVA-131 
VG221F 80 - 150 mm 45 mm SE18…/SE25… OVA-031 
VG222 65 - 150 mm 25/45 mm SE18…/SE25… OVA-031 
VG311F 65 mm 25 mm SE10… OVA-131 
VG311F 65 - 150 mm 25/45 mm SE18…/SE25… OVA-031 
VG321 65 - 150 mm 25 - 45 mm SE18…/SE25… OVA-031 
V311 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V311T 15 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V212 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V212T 25 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V395 40 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V395 65 - 100 mm 30/39,5 mm SE18…/SE25… OVA-031 
V265 40 - 100 mm 31,5/40,9/50,3 mm SE18…/SE25… OVA-031 
V221 65 - 100 mm 30/39,5 mm SE18…/SE25… OVA-031 
V384 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10 OVA-131 
V384 40 - 50 mm 31,5 mm SE18… OVA-031 
V384 15 mm 15 mm SE5… OVA-231 
V386 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V386 40 - 50 mm 31,5 mm SE18… OVA-031 
V386 15 mm 15 mm SE5… OVA-231 
V392 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V392 40 - 50 mm 31,5 mm SE18… OVA-031 
V392 15 mm 15 mm SE5… OVA-231 
V394 20 - 50 mm 20 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V394 40 - 53 mm 31,5 mm SE18… OVA-031 
V394 15 mm 15 mm SE5… OVA-231 
V292 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V292 40 - 100 mm 31,5/40,9/50,3 mm SE18…/SE25… OVA-031 
V292 15 mm 15 mm SE5… OVA-231 
V294 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V294 15 mm 15 mm SE5… OVA-231 
V295 20 - 32 mm 22 mm SE5…/SE10… OVA-131 
V295 40 - 100 mm 31,5/40,9/50,3 mm SE18…/SE25… OVA-031 
V222 65 - 100 mm 30 mm SE18… OVA-031 
V321 65 - 100 mm 30 mm SE18… OVA-031 
VZ28/VZ28C 15 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VZ38/VZ38C 15 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
VZ48/VZ48C 15 - 20 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 

WATTS INDUSTRIES

Valvola DN min. - max. Corsa Attuatore Tipo adattatore
2131 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
3131 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 
4131 15 - 25 mm 2,5 mm SE1.2… N/A 

OVA-131

OVA-031

OVA-231
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MISURATORE DI ENERGIA A ULTRASUONI  
�isuratore	!i	ener$ia	com-attoǾ	con	Ɯ)etto	esterno	e	misuratore	!i	Ɲusso	a	u)trasuoniǾ	-er	im-ianti	
!i	risca)!amento	e	raffre!!amentoǽ

Abbiamo a disposizione varie opzioni, vedi scheda prodotto per ulteriori informazioni.

Caratteristiche tecniche, unità di calcolo elettronica
Alimentazione Batteria al litio 3 V sostituibile, durata stimata 10 anni 

Alimentatore da 24 V e 230 V disponibile come accessorio. 
Intervallo di temperatura, riscaldamento 0…150 °C 
�+1"/3�))o !& 1"*-"/�12/�, /�ƛ/"!!�*"+1o 0…50 °C 
�+1"/3�))o !&ƛ"/"+7� !& 1"*-"/�12/�, /&s �)!�*"+1o 3…100 K 
�+1"/3�))o !&ƛ"/"+7� !& 1"*-"/�12/�, /�ƛ/"!!�*"+1o -3…-50 K 
Risoluzione display 0,01 °C 
Temperatura ambiente 5…55 °C 
Temperatura di stoccaggio 1…60 °C 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Grado di protezione IP65 
�&+&*� !&ƛ"/"+7� !& 1"*-"/�12/� /&s �)!�*"+1o ˃Θ > 0.05 K 
�&+&*� !&ƛ"/"+7� !& 1"*-"/�12/� /�ƛ/"!!�*"+1o ˃Θ ʵ ȒǕǽǕ5 K 
�& )o !& *&s2/� Ɲ2sso 2 s 
Ciclo di misura temperatura 2…60 s 
Ciclo di misura temperatura con power pack 230V 2 s 
Memoria dati Memoria non volatile 
Interfacce M-Bus, uscita a impulsi o M-Bus con 3 ingressi a impulsi 
Date di lettura 15 valori mensili sul display, 24 valori mensili via interfaccia 

ottica o M-Bus. Data di fatturazione annuale selezionabile. 
Display LCD, 8 cifre + caratteri speciali 
Unità display MWh, kW, GJ, m3, m3/h (kWh, GJ, l , l/h, MW, MMBTU, Gca, 3 posizioni 

decimali. L’unità per il consumo di energia può essere impostata solo 
.2�+!o &)  o+s2*o !& "+"/$&� Ć ʵ ǖǕ (�%ǽ 

Classe meccanica Classe M1 (MID: 31.03.2004 annex I) Classe E1 (MID: 31.03.2004 
annex I) 

EMC Class E1 (MID: Classe E1 (MID: 31.03.2004 annex I) 
Dimensioni (WxHxD) 110 x 75 x 34,5 mm 
Lunghezza cavo 85 cm 

Caratteristiche tecniche, sonda di temperatura
Lunghezza cavo 1,5 m (l’altra sonda di temperatura è integrata nel misuratore 

!& Ɲ2ssoȜ 
Elemento sensibile PT1000, DIN IEC 60751 
Diametro, sensore 5 mm 
Installazione Diretto (vedi sezione accessori) o indiretto in guaina sonda di 

temperatura EN1434 
Esigenze sonda di temperatura, contatore di calore �!"+1&fi �7&o+" �� ț���Ȝ !"))" so+!" !& 1"*-"/�12/� 
�s&$"+7" so+!� !& 1"*-"/�12/�,  o+1�1o/" !& /�ƛ/"!!�*"+1o Approvazione TÜV come sonda di temperatura per misuratori 

!& /�ƛ/"!!�*"+1oǽ � /".2&s&1& +o/*�1&3& -osso+o 3�/&�/" &+ �)1/& 
paesi. 

��/�11e/&01& %e�1e +& %eǾ�*&02/�1,/e�!&�Ɲ200,
Connessioni Filettato secondo ISO 228/1 
Pressione nominale PN16 
Fluido Acqua 
Posizione di montaggio Orizzontale o verticale 
Punto di installazione �2��7&o+" !& /&1o/+o țs" Ć +" "ss�/&� )ȉ&+s1�))�7&o+" !") Ɲ2sso 

di mandata, la posizione di installazione può essere cambiata 
con il pulsante principale) 

Temperatura ambiente 15…90 °C 
Principio di misurazione �)1/�s2o+&Ȁ 1&*"Ȓo#ȒƝ&$%1 
Campo dinamico qi/qp 1:100 (1:50 for qp0.6) 
Precisione secondo MID Classe 2 
Pressione di sistema minima raccomandata 1 bar (per evitare problemi di cavitazione) 

SSU
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Articolo Diametro 
nominale Flusso

Tipo di 
misurazione 
(mis. di 
energia)

Interfaccia di 
comunicazione
 (mis. di energia)

Lunghezza 
!e)�Ɲ200,Ȓ
metro

Filettatura
del 
misuratore

SSU15-0.6-HR-M DN15 0,6 m³/h Riscaldamento M-Bus 110 mm G ¾”
SSU15-0.6-HR-MPI DN15 0,6 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 110 mm G ¾”
SSU15-0.6-HR-PO DN15 0,6 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 110 mm G ¾”
SSU15-1.5-CR-M DN15 1,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 110 mm G ¾”
SSU15-1.5-CR-MPI DN15 1,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due ingressi a impulsi 110 mm G ¾”
SSU15-1.5-CR-PO DN15 1,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per energia 110 mm G ¾”
SSU15-1.5-HR-M DN15 1,5 m³/h Riscaldamento M-Bus 110 mm G ¾”
SSU15-1.5-HR-MPI DN15 1,5 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 110 mm G ¾”
SSU15-1.5-HR-PO DN15 1,5 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 110 mm G ¾”
SSU20-2.5-CR-M DN20 2,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 130 mm G1”
SSU20-2.5-CR-MPI DN20 2,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due ingressi a impulsi 130 mm G1”
SSU20-2.5-CR-PO DN20 2,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per energia 130 mm G1”
SSU20-2.5-HR-M DN20 2,5 m³/h Riscaldamento M-Bus 130 mm G1”
SSU20-2.5-HR-MPI DN20 2,5 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 130 mm G1”
SSU20-2.5-HR-PO DN20 2,5 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 130 mm G1”
SSU20-3.5-CR-M DN20 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 130 mm G1”
SSU20-3.5-CR-MPI DN20 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due ingressi a impulsi 130 mm G1”
SSU20-3.5-CR-PO DN20 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per energia 130 mm G1”
SSU20-3.5-HR-M DN20 3,5 m³/h Riscaldamento M-Bus 130 mm G1”
SSU20-3.5-HR-MPI DN20  3,5 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 130 mm G1”
SSU20-3.5-HR-PO DN20  3,5 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 130 mm G1”
SSU25-3.5-CR-M DN25 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 150 mm G1 ¼”
SSU25-3.5-CR-MPI DN25 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due ingressi a impulsi 150 mm G1 ¼”
SSU25-3.5-CR-PO DN25 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per energia 150 mm G1 ¼”
SSU25-3.5-HR-M DN25 3,5 m³/h Riscaldamento M-Bus 150 mm G1 ¼”
SSU25-3.5-HR-MPI DN25 3,5 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 150 mm G1 ¼”
SSU25-3.5-HR-PO DN25 3,5 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 150 mm G1 ¼”
SSU25-6.0-CR-M DN25 6,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 150 mm G1 ¼”
SSU25-6.0-CR-MPI DN25 6,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due ingressi a impulsi 150 mm G1 ¼”
SSU25-6.0-CR-PO DN25 6,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per energia 150 mm G1 ¼”
SSU25-6.0-HR-M DN25 6,0 m³/h Riscaldamento M-Bus 150 mm G1 ¼”
SSU25-6.0-HR-MPI DN25 6,0 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 150 mm G1 ¼”
SSU25-6.0-HR-PO DN25 6,0 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 150 mm G1 ¼”
SSU40-10-HR-M DN40 10,0 m³/h Riscaldamento M-Bus 200 mm G2”
SSU40-10-HR-MPI DN40 10,0 m³/h Riscaldamento M-Bus con due ingressi a impulsi 200 mm G2”
SSU40-10-HR-PO DN40 10,0 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per energia 200 mm G2”
SSU40-10-CR-M* DN40 10,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 200 mm G2”
SSU40-10-CR-MPI* DN40 10,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due ingressi a impulsi 200 mm G2”
SSU40-10-CR-PO* DN40 10,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per energia 200 mm G2”

 Nel caso di richieste speciali o alternative, così come per informazioni sui prezzi, vi preghiamo 
di contattare Industrietechnik.

ACCESSORI

RACCORDI FILETTATI CON ANELLO DI ACCOPPIAMENTO E GUARNIZIONE 
Articolo DN misuratore Connessione A Connessione B Compatibile con
VSR-1/2 15 G¾ R½ qp0,6/1,5 m³/h 
VSR-3/4 20 G1 R¾ qp2,5/3,5 m³/h 
VSR-1 25 G1¼ R1 qp3,5/6,0 m³/h 
VSR-1 1/2 40 G2 R1½ qp10 m³/h

  * Usare i raccordi filettati in ottone o le valvole a sfera su entrambi i lati del misuratore di flusso.  
2 pezzi necessari per ogni misuratore.

VSR
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VALVOLA A SFERA CON ANELLO DI ACCOPPIAMENTO E GUARNIZIONE 
Articolo DN misuratore Connessione A Connessione B Compatibile con
KH-3/4 15 Rp¾ G¾ qp0,6/1,5 m³/h 
KH-1 20 Rp1 G1 qp2,5/3,5 m³/h 
KH-1 1/4 25 Rp1¼ G1¼ qp3,5/6,0 m³/h 
KH-2 40 Rp2 G2 qp10 m³/h

  * Usare i raccordi filettati in ottone o le valvole a sfera su entrambi i lati del misuratore di flusso.  
  2 pezzi necessari per ogni misuratore.

VALVOLA A SFERA CON PUNTO D’INSTALLAZIONE PER UN SENSORE DI TEMPERATURA (ATTACCO 
M10X1)

Articolo DN misuratore Connessione A Compatibile con
KH-S-3/4 15 G¾ qp0,6/1,5 m³/h 
KH-S-1 20 G1 qp2,5/3,5 m³/h 
KH-S-1 1/4 25 G1¼ qp3,5/6,0 m³/h 
KH-S-2 40 g2 qp10 m³/h

ADATTATORE FLUSSO IN MANDATA CON GUARNIZIONE, PER IL MONTAGGIO DIRETTO DI UN 
SENSORE DI TEMPERATURA IN UN RACCORDO A T

Articolo Connessione A
VAD-1/2 G½, M10x1 
VAD-3/8 G3/8, M10x1 

ADATTATORE FILETTATO PER SOSITITUIRE TEMPORANEAMENTE O PERMANENTEMENTE UN 
MISURATORE DI FLUSSO

Articolo DN misuratore Connessione A Compatibile con Lunghezza 
installazione

PS-110-3/4 15 G¾ qp0,6/1,5 m³/h 110 mm 
PS-130-1 20 G1 qp2,5 m³/h 130 mm 
PS-150-1 1/4 25 G1¼ qp 3,5/6 m³/h 150 mm 
PS-200 40 G2 qp10 m³/h 200 mm

KH

KH-S

VAD

PS
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INTERFACCIA OTTICA E SOFTWARE DI LETTURA

Articolo Descrizione
OPTO-CABLE-USB Optoaccoppiatore con interfaccia USB 
OPTO-TOOL �oƞ4�/" !&  o+fi$2/�7&o+" " )"112/� !�1& 

ALIMENTATORE DA 24 V E 230 V

Articolo Descrizione
POWERPACK-EM Alimentatore da 230 V 
POWERPACK-EM-24 Alimentatore da 24 V

PEZZI DI RICAMBIO

Articolo Descrizione
BATTERY-EM Batteria per SSU e SSCU 

OPTO-CABLE-
USB

POWERPACK-EM

BATTERY-EM
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MISURATORE DI ENERGIA A ULTRASUONI              
�isuratore	!i	ener$ia	a	u)trasuoni	Ɲan$iatoǾ	-er	im-ianti	!i	risca)!amento	o	raffre!!amentoǽ

Esistono diversi modelli. Per ulteriori informazioni vedere la scheda prodotto.

Caratteristiche tecniche, unità di calcolo elettronica 
Alimentazione Batteria al litio 230 V, min. 10 anni 
Intervallo di temperatura, riscaldamento 1...150 °C 
�+1"/3�))o !& 1"*-"/�12/�, /�ƛ/"!!�*"+1o 5...50 °C 
Temperatura di stoccaggio -20…+60 °C 
Umidità ambiente < 93 % UR 
Grado di protezione IP54 

Caratteristiche tecniche, sonda di temperatura
Lunghezza cavo 3 m 
Elemento sensibile ��5ǕǕȀ *o!"))o �--/o3�1o s" o+!o ��ǛǕǜ5ǖ 

separatamente, non schermato 
Diametro, sensore 6 mm 

��/�11e/&01& %e�1e +& %eǾ�*&02/�1,/e�!&�Ɲ200,
Connessioni Flangiate secondo EN 1092-3 
Pressione nominale PN25 
Fluido Acqua 
Posizione di montaggio Orizzontale o verticale 

Articolo
Dia metro 
nomi-
nale

Flusso
Tipo di 
misurazione 
(mis. di 
energia)

Interfaccia di 
comunicazione 
(mis. di 
energia)

Lunghezza
del
Ɲ200,*e1/,

Flange

SSU25-3.5-CR-M DN25 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 260 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU25-3.5-CR-MPI DN25 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 

ingressi a impulsi 
260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-3.5-CRPO DN25 3,5 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-3.5-HR-M DN25 3,5 m³/h Riscaldamento M-Bus 260 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU25-3.5-HR-MPI DN25 3,5 m³/h Riscaldamento M-Bus con due 

ingressi a impulsi  
260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-3.5-HR-PO DN25 3,5 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per 
energia

260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-6.0-CR-M DN25 6,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o  M-Bus 260 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU25-6.0-CR-MPI DN25 6,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 

ingressi a impulsi
260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-6.0-CR-PO DN25 6,0 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-6.0-HR-M DN25 6,0 m³/h Riscaldamento M-Bus 260 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU25-6.0-HR-MPI DN25 6,0 m³/h Riscaldamento M-Bus con due 

ingressi a impulsi 
260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU25-6.0-HR-PO DN25 6,0 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per 
energia

260 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU40-10-CR-M DN40 10 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 300 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU40-10-CR-MPI DN40 10 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 

ingressi a impulsi 
300 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU40-10-CR-PO DN40 10 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

300 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU40-10-HR-M DN40 10 m³/h Riscaldamento M-Bus 300 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU40-10-HR-MPI DN40 10 m³/h Riscaldamento M-Bus con due 

ingressi a impulsi 
300 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU40-10-HR-PO DN40 10 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per 
energia

300 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU50-15-CR-M DN50 15 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 270 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU50-15-CR-MPI DN50 15 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 

ingressi a impulsi  
270 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU50-15-CR-PO DN50 15 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

270 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU50-15-HR-M DN50 15 m³/h Riscaldamento M-Bus 270 mm PN25 con 4  fori per bulloni
SSCU50-15-HR-MPI DN50 15 m³/h Riscaldamento M-Bus con due 

ingressi a impulsi
270 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU50-15-HR-PO DN50 15 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per 
energia

270 mm PN25 con 4  fori per bulloni

SSCU65-25-CR-M DN65 25 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU
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SSCU65-25-CR-MPI  DN65 25 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 
ingressi a impulsi 

300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU65-25-CR-PO DN65 25 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU65-25-HR-M DN65 25 m³/h Riscaldamento M-Bus 300 mm PN25 con 8  fori per bulloni
SSCU65-25-HR-MPI DN65 25m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 

ingressi a impulsi 
300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU65-25-HR-PO DN65 25m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU80-40-CR-M DN80 40 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 300 mm PN25 con 8  fori per bulloni
SSCU80-40-CR-MPI DN80 40 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 

ingressi a impulsi
300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU80-40-CR-PO DN80 40 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU80-40-HR-M DN80 40 m³/h Riscaldamento M-Bus 300 mm PN25 con 8  fori per bulloni
SSCU80-40-HR-MPI DN80 40 m³/h Riscaldamento M-Bus con due 

ingressi a impulsi 
300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU80-40-HR-PO DN80 40 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per 
energia

300 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU100-60-CR-M DN100 60 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus 360 mm PN25 con 8  fori per bulloni
SSCU100-60-CR-
MPI 

DN100 60 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o M-Bus con due 
ingressi a impulsi 

360 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU100-60-CR-PO DN100 60 m³/h ��ƛ/"!!�*"+1o Uscita a impulsi per 
energia

360 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU100-60-HR-M DN100 60 m³/h Riscaldamento M-Bus 360 mm PN25 con 8  fori per bulloni
SSCU100-60-HR-
MPI 

DN100 60 m³/h Riscaldamento M-Bus con due 
ingressi a impulsi 

360 mm PN25 con 8  fori per bulloni

SSCU100-60-HR-PO DN100 60 m³/h Riscaldamento Uscita a impulsi per 
energia

360 mm PN25 con 8  fori per bulloni

 Nel caso di richieste speciali o alternative, così come per informazioni sui prezzi, vi preghiamo di 
contattare Industrietechnik.

ACCESSORI

GUAINA PER L’INSTALLAZIONE DI UN SENSORE UNIVERSALE DI TEMPERATURA CON DIAMETRO 6 MM

Articolo Connessione A Compatibile con Lunghezza installazione
TH-85-1/2 G½ qp3,5…10 m³/h 85 mm 
TH-120-1/2 G½ qp15…100 m³/h 120 mm 

INTERFACCIA OTTICA E SOFTWARE DI LETTURA

Articolo Descrizione
OPTO-CABLE-USB Optoaccoppiatore con interfaccia USB 
OPTO-TOOL �oƞ4�/" !&  o+fi$2/�7&o+" " )"112/� !�1& 

 ALIMENTATORE DA 24 V E 230 V

Articolo Descrizione
POWERPACK-EM Alimentatore da 230 V 
POWERPACK-EM-24 Alimentatore da 24 V AC

PEZZI DI RICAMBIO

Articolo Descrizione
BATTERY-EM Batteria per SSU e SSCU 

TH-85

TH-120

OPTO-CABLE-
USB

POWERPACK-EM

BATTERY-EM
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RILEVATORE DI MOVIMENTO        
�ensore	!i	ri)e3a7ione	!i	-resen7a	in	am�ientiǽ	�)	sensore	ć	!otato	!i	una	#un7ione	!i	ri)e3amento	a	
im-u)si	c%e	minimi77a	i)	risc%io	!i	#a)se	ri)e3a7ioniǽ	�em-i	!i	on/off	re$o)a�i)i	e	re)Ć	con	contatti	in	
scambio.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 AC/DC 
Uscita relè 200 mA, 24 V DC, libero da potenziale, contatto in scambio 
Assorbimento corrente 5 mA 
Temperatura ambiente -20…+50 °C 
Umidità ambiente Max. 95% UR 
Dimensioni Modello a parete: 112 x 66 x 45 mm

�o!"))o � soƛ&11oǿ   ǖǖǕ 5 % ǙǙ ** 
Grado di protezione IP20 

Articolo Montaggio Area di rilevamento
SIR24-P Parete 15 m, angolo 110° 
SIR24-PC �oƛ&11o �)1"77� 5 Ǘǽ5 ʲ !&�*"1/o !& /&)"3�*"+1o � 1"//�, �+$o)o !& Ǘ5ʍ 

RILEVATORE DI FUMO OTTICO PER MONTAGGIO IN CONDOTTA        
Sensore di fumo a tubo singolo, include tubo Venturi 600 mm

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 9...33 V DC (tramite unità di controllo CABV).

24 V AC ±15 % per modelli RAC. 
Potenza assorbita, incl. resistore terminale Esercizio normale: 10 mA a 24 V DC. Condizione di allarme: 50 mA a 

24 V DC. Condizione di allarme di servizio: 20 mA a 24 V DC. 
Montaggio Condotta 
Lunghezza tubo 540 mm Ø 30 mm 
Dimensioni 155 x 115 x 75 mm 
Grado di protezione IP54 

Articolo Descrizione
SSDD-OE65 Sensore ottico con allarme di servizio (max 20 sensori, da collegare ad unità di controllo CABV) 
SSDD-OE65-RAC Sensore ottico con alimentazione CA e solo uscita relè. Con allarme di servizio. 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
SSDD-TDS Spaziatore per montaggio su condotte coibentate 
SSDD-VR600 Tubo Venturi, lunghezza 600 mm (fornitura standard insieme al rilevatore) 
SSDD-VR2000 Tubo Venturi, lunghezza 2000 mm 

SIR24-P

SIR24-PC

SSDD-OE65

SSDD-TDS

SSDD-VR600
/VR2000
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RILEVATORE DI FUMO PER MONTAGGIO A SOFFITTO            
Rilevatore di fumo per tutti i tipi di ambienti. Costruito per soddisfare le elevate esigenze di una 
moderna installazione antincendio. Da utilizzare con unità di controllo CABV.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 9...33 V DC (tramite unità di controllo CABV). 
Assorbimento corrente 10 mA (50 mA se si attiva l’allarme) 
Montaggio �oƛ&11o 
Dimensioni Ø 100 x h 50 mm 
Grado di protezione IP43 

MODELLI

Articolo Descrizione Principio di rilevazione
SSDC65-OE Sensore ottico con allarme di servizio �11& o 1&-o #o1o")"11/& o, /&Ɲ"11"+1" 

ACCESSORI

Articolo Descrizione
SSDC-BP Unità di controllo per rilevatori di fumo 
SSDC-BPR-S65 Supporto per sensori SSDC-OE con relè con contatti in scambio (24 V AC) integrato 

UNITÀ DI CONTROLLO PER RILEVATORI DI FUMO        
Unità di controllo per rilevatori di fumo. Provvede all’alimentazione e gestione dell’allarme per i 
sensori di fumo con allarme di servizio. Due contatti relè per la gestione dell’allarme.

Caratteristiche tecniche
Assorbimento corrente 30 mA (70 mA se si attiva l’allarme) 
Potenza assorbita 1,7 VA 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 3 
Dimensioni 52 x 85 x 74 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Tensione di 
alimentazione Uscite allarme

CABV24-S-300/D 24 V AC/DC Un contatto in scambio (fumo), un contatto di chiusura (fumo), un contatto di chiusura (servizio) 
CABV-S-300/D 230 V AC Un contatto in scambio (fumo), un contatto in chiusura (fumo), un contatto in chiusura (servizio) 

SPRAY PER TEST    
Bomboletta spray per test rilevatore fumo. Adatto per i sensori ottici o a ionizzazione.

Articolo Descrizione
SPRAY-260 Bomboletta spray per test rilevatore di fumo, 260 ml 

SSDC65-OE

SSDC-BP

SSDC-BPR-S50

CABV24-S-300/D

CABV-S-300/D

SPRAY-260





$ltri prodotti��
Altri prodotti
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TRASFORMATORE, 15 VA    
Trasformatore con fusibile PTC integrato. Protetto da sovraccarico e cortocircuito.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V ~ 50/60 Hz
Tensione di uscita 12/ 24 V AC 
Carico max 15 VA 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 2 
Dimensioni 35 x 90 x 60 mm 
Classe di temperatura B
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
TR15-2D Trasformatore 

TRASFORMATORE, 40 VA    
Trasformatore con fusibile PTC integrato. Protetto da sovraccarico e corto circuito.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V 50/60 Hz
Tensione di uscita 12 V AC e 24 V AC 
Carico max 40 VA 
Temperatura ambiente ��5 ǙǕ ̈ �
Montaggio Guida DIN
Numero di moduli DIN 3
Dimensioni 53 x 90 x 60 mm 
Classe di temperatura B 
Grado di protezione IP20

Articolo Descrizione
TR40 Trasformatore 

TRASFORMATORE, 60 VA    
Transformatore con fusibili sostituibili su entrambi i poli del secondario. Protetto da sovraccarico e 
cortocircuito.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V ~ 50/60 Hz 
Tensione di uscita 24 V AC 
Carico max 60 VA 
Temperatura ambiente ��5 ǙǕ ̈ �
Classe di temperatura B
Montaggio Parete 
Dimensioni 73 x 124 x 67 mm
Grado di protezione IP44 

Articolo Descrizione
TR60 Trasformatore 

TR15-2D

TR40

TR60
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TRASFORMATORE, 63 VA    
Trasformatore con fusibile PTC integrato. Protetto da sovraccarico e cortocircuito.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 230 V ~ 50/60 Hz 
Tensione di uscita 12 V AC e 24 V AC 
Carico max 63 VA 
Temperatura ambiente Max 40 °C 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 6 
Dimensioni 106 x 90 x 62 mm 
Classe di temperatura B
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione
TR63-6D Trasformatore

TR63-6D
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5egolatori a gradino 

REGOLATORE A GRADINO, 1 E 2 STADI        
�e$o)atore	a	$ra!ino	-er	risca)!amento/raffre!!amento	e!	a))armiǽ	�on3erte	un	se$na)e	!ȉin$resso	
ǕǽǽǽǖǕ	�	��	in	un	se$na)e	!i	uscita	a	re)ćǽ	�	re$o)atore	Ć	a!atto	-er	i)	monta$$io	su	$ui!a	���	e	i	3a)ori	
!i	inter3ento	sono	re$o)a�i)iǽ	�)	re$o)atore	a	$ra!ino	con	Ǘ	re)ć	-uł	essere	usato	-er	contro))o	�inario	
o	se.uen7ia)eǽ	�i3e))i	on/off	im-osta�i)i	sin$o)armenteǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC/DC, 2 VA 
Segnale ingresso 0…10 V DC 
Segnale di uscita 0…10 V DC 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 3 
Dimensioni 52 x 85 x 74 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Uscita �&ƛe/e+7&�)e�#/��$)&�01�!&
SC1 Regolatore a gradino con 1 relé (in scambio) 1 relé, contatti in scambio, 10 A, 250 V AC - 
SC2 Regolatore a gradino con 2 relé (in chiusura) 2 relè, in chiusura, 10 A, 250 V AC 0...2 V DC 

REGOLATORE A GRADINO, 4 E 6 STADI        
�e$o)atore	-er	i)	contro))o	!i	�atterie	!i	risca)!amento	e)ettric%eǾ	Ǚ	o	Ǜ	re)ćǽ	�uł	essere	uti)i77ato	
insieme	a	.ua)siasi	re$o)atore	con	se$na)e	!i	uscita	ǕǽǽǽǖǕ	�	��	o	ǖǕǽǽǽǗ	�	��ǽ	�)	re$o)atore	a	$ra!ino	
%a	anc%e	unȉuscita	ana)o$ica	țǕǽǽǽǖǕ	�Ȝ	-er	)a	$estione	!i	un	!is-ositi3o	!i	contro))o	!i	risca)!amento	
e)ettrico	ț���	o	simi)eȜ	-er	ottenere	un	risca)!amento	-ro-or7iona)e	#ra	i	$ra!iniǽ

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC, 6 VA 
Uscite 4 e 6 relé in chiusura, controllo binario o sequenziale 
Segnale ingresso 0…10 V DC 
Segnale d’uscita 0…10 V DC 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 6 
Dimensioni 100 x 85 x 74 mm 
Grado di protezione IP20 

Articolo Descrizione Ritardo
SC4 Regolatore a gradino con 4 relé - 
SC6 Regolatore a gradino con 6 relé Spegnimento relè 6 dopo 3 minuti 

SC1

SC2

SC4

SC6
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Unità di protezione antigelo

UNITÀ DI PROTEZIONE ANTIGELO    
L’unità di protezione antigelo elettronica FV è pensata principalmente per l’utilizzo in sistemi di trat-
tamento aria. Se la temperatura scende sotto il setpoint, i relé si disattivano e si accende un allarme 
a LED. L’unità dev’essere connessa a un sensore NTC posizionato sulla batteria di riscaldamento 
o sul tubo di ritorno dell’acqua. L’unità protezione antigelo ha 2 relé d’allarme e reset manuale o 
automatico. Il sensore deve avere una scala di temperatura di 0...30°C.

Quando c’è il rischio di gelo, il dispositivo ha un’uscita di controllo 0...10 V DC che può essere utiliz-
zata per comandare la valvola.

Caratteristiche tecniche
Tensione di alimentazione 24 V AC 
Potenza assorbita 2 VA 
Setpoint 0…15 °C 
Banda proporzionale, segnale di forzatura valvola 5 K, fisso 
Montaggio Guida DIN 
Numero di moduli DIN 3 
Dimensioni 52 x 85 x 74 mm 
Grado di protezione IP20 

Ingressi
Ingresso sonda Uno, 0…30°C (Sensore NTC 15K) 
Segnale di controllo 0…10 V DC (dall’unità di controllo) 

Uscite
Relè 24 V AC, 1 A, contatti in scambio e 230 V AC, 1 A, contatto singolo 
Segnale d’uscita 0…10 V DC 

Articolo Descrizione
FV Unità di protezione antigelo (fornita senza sensore) 

F V
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000071 108

5540PCB 60

104552 160

2133005 199

2951352501 205, 206

984.M 160

A
ADV11 185

ADV12 188

ADVFX 185, 192

AF24SE 178

AF230SE 178

AHUxxx 77

ARRIGOFMSL 32

ARRIGOFMSM 32

ARRIGOFMSS 32

ARRIGOFMSXL 32

ARRIGOFMSXS 32

ARRIGOFMSXXL 32

ARRIGOFMSXXS 32

ARRIGOSETUP 32

ARRIGOUPGRADE 32

AT2090 114

AT2090U 114

B
BATTERY-4289 37, 39, 41, 

59, 70

BATTERY-5518 59

BATTERY-5702 59

BATTERY-EM 223, 225

C
C152-3 35

C152D-3 35

C282-3 35

C282D-3 35

CA1 90

CAB-STD2 70

CAB-STD3 70

CABV24-S-300/D 229

CABV-S-300/D 229

CDC1 71

CFW 170

CLO-LIC 69

CMF5 73

CMF10 73

CMF10-230 73

CMF-KIT 73

CMF-PLUG 37, 39, 58, 68, 
70, 73

CONVERTERTCP 37, 39, 41

CTR25 122

CTR40 123

CTR80 124

CTR230X010 120

CTR400X010 120

CTR2000 121

CTR-ADD 120

CTR/D 120

CTR-M 120

CTR-S1 121

CTR-X/D 120

D
DA24 174

DA24S 174

DA230 174

DA230S 174

DAG24 176

DAG24S 176, 210

DAG230 176

DAG230S 176, 210

DAK24 172

DAK24S 172

DAK230 172

DAK230S 172

DAL24 175

DAL24S 175, 210

DAL230 175

DAL230S 175, 210

DAN24 172

DAN24F 177

DAN24FS 177

DAN24S 172

DAN230 172

DAN230F 177

DAN230FS 177

DAN230S 172

DAS24 173

DAS24S 173

DAS230 173

DAS230S 173

DAT24F 178

DAT24FS 178

DAT230F 178

DAT230FS 178

DB10MI 153

DB15MI 153

DB20MI 153

DB20MI/1 153

DB25MI 153

DB32MI 153

DB40MI 153

DB50MI 153

DBAT-3 114

DBAT-3U 114

DBAT-5 114

DBAT-5U 114

DBET-4 111

DBET-4/2 111

DBET-4U 111

DBET-5 111

DBET-5U 111

DBET-6 111

DBET-7 111

DBET-7/2 111

DBET-8 111

DBET-10 111

DBET-11 111

DBET-16 111

DBET-16U 111

DBET-17 111

DBET-18 111

DBET-22 110

DBET-22/2 110

DBET-22/2U 110

DBET-22U 110

DBET-23 110

DBET-23U 110

DBET-26 110

DBET-26/2 110

DBET-26/2U 110

DBET-26U 110

DBET-27 110

DBET-27U 110

DB-I4D/02/001 99



DB-I4D/02/002 99

DB-I4D/02/003 99

DB-I4D/02/004 99

DBKH-10 145

DBKH-10H 146

DBKH-10U 145

DBKH-20H 146

DB-KLQ 144

DB-KLQ5 144

DBL-205A 158

DBL-205B 158

DBL-205C 158

DBL-205D 158

DBL-205E 158

DB-M6 159

DB-M6P6 159

DB-M10 159

DB-M10P13 159

DB-PA 179

DB-PF 179

DB-R/1 100

DB-R/2 102

DB-R/3 104

DB-RLQ 143

DB-RLQ5 143

DB-TA-3A5-000 97

DB-TA-3C3-13A 98

DB-TA-3C3-19A 98

DB-TA-3C3-99A 98

DB-TA-33A-10A 96

DB-TA-33A-13A 96

DB-TA-323-435 92

DB-TA-335-993 93

DB-TA-343-139 93

DB-TA-345-139 94

DB-TA-345-199 94

DB-TA-345-999 94

DB-TA-363-436 94

DB-TA-383-433 95

DB-TA-387-866 95

DB-TA-393-435 97

DB-TA-393-436 97

DBTV-1 117

DBTV-2U 117

DBTV-7 117

DBTV-7U 117

DBTV-8 117

DBTV-8U 117

DBTV-11 117

DBTV-16 117

DBTV-17 117

DBTV-17U 117

DBTV-18 117

DBTV-18U 117

DBTZ-2U 113

DBTZ-7 113

DBTZ-7/2 113

DBTZ-8 113

DBTZ-12U 113

DB-VZ2-15 186

DB-VZ2-20 186

DB-VZ2-25 186

DB-VZ3-15 186

DB-VZ3-20 186

DB-VZ3-25 186

DBZ-01 111, 115, 118

DBZ-02 111, 115, 118

DBZ-05 115

DBZ-06 158, 160

DBZ-08 156

DBZ-09 154

DBZ-14A 158, 160

DBZ-14B 158, 160

DBZ-16 111, 118

DBZ-16/14 117, 118

DBZ-17 111, 118

DBZ-17/14 117, 118

DBZ-17/14/200 118

DBZ-18 118

DBZ-19 118

DBZ-22 138, 142, 151, 
152

DBZ-25 112, 113

DBZ-30/14 111, 116, 118

DBZ-31/14 111, 116, 118

DBZ-40/14 116, 118

DBZ-41/14 116, 118

DBZ-50WA 129, 131

DBZ-90R 131

DBZ-90WA 129, 131

DBZ-120WA 129, 131

DBZ-135R 131

DBZ-170WA 129, 131

DBZ-310WA 129, 131

DBZ-AD1 131, 163

DBZH-102 145

DF 130

DM24 174

DM24S 174

DM230 174

DM230S 174

DMG24 176

DMG24S 176, 210

DMK24 172

DML24 175

DML24S 175, 210

DML230 175

DML230S 175

DMN24 172

DMS24 173

DMS24S 173

DMS230 173

DMS230S 173

DP102N 57

DP102N-BSD 57

DP156N 57

DP156N-BSD 57

DPTD-PT100 129

DPTD-PT1000 129

DTR11N7 99

E
E0R-3 57, 63, 64, 65

E0R230K-3 57, 63, 64, 65

E3-DSP 37, 39, 41, 56, 
63, 64, 65

E151DW-3 63

E151W-3 63

E152DW-3 63

E152W-3 63

E281DW-3 63

E281W-3 63

E282DW-3 63

E282W-3 63

E283DW-3 63

E283W-3 63

E-CABLE2-USB 37, 39, 41, 
59, 68

E-CABLE-RS232 59

E-CASE-E283DW-3-24 70

E-CASE-XCA283DW-4-24 59

EC-PU4 33

ED-RU 81

ED-RUD 81



ED-RU-DFO 68, 81

ED-RU-DO 68, 81

ED-RU-DOCS 81

ED-RU-DOS 68, 81

ED-RU-F 81

ED-RU-FO 68, 81

ED-RU-H 81

ED-RU-O 68, 81

EDSP-K3 56

EDSP-K10 56

EDSP-SPLIT 37, 39, 41, 82

ED-T7 37, 39, 41, 56, 
64, 65

ED-TCV 67

EH10-S 45

EH11-S 44

EH20-S 45

EH21-S 44

EH30-S 45

EH31-S 44

EH40-S 45

EH41-S 44

EH-CARDHOLDER 49

EK20 50

EK22 50

EK24 50

EP0000 49

EP1004 46

EP1011 46

EP2032 46

EP3016 46

EP4024 47

EP5012 47

EP5112 47

EP6012 47

EP7218 48

EP7408 48

EP7416 48

EP8101 49

EP8102 49

EP8282 49

ET060 109

ET060U 109

ET06060 109

ET06060U 109

EX8282 50

EXODESIGNER 31

EXOHOTEL 29, 31

EXOOPC-DRIVER 30

EXOSCADA-100 29

EXOSCADA-500 29

EXOSCADA-B 29

EXOSCADA-BC 29

EXOSCADA-BSD 29

EXOSCADA-NIMBUS 29

EXOSCADA-OPC 29

EXOSCADA-T 29

EXOSCADA-UL 29

EXOSCADA-ULU 29

EXOSCADA-UPG 30

EXOSCADA-UPG100 30

EXOSCADA-UPG500 30

EXOSCADA-UPGBSD 30

EXOSCADA-UPG-NIMBUS 30

EXOSCADA-UPG-OPC 30

EXOSCADA-UPGUL 30

EXOSCADA-UPGULU 30

F
FCA-2 190

FCA-3 190

FCV-215 189

FCV-220 189

FCV-225 189

FCV-232 189

FCV-315 189

FCV-320 189

FCV-325 189

FCV-332 189

FHxxx 78

FMCE 37, 39, 58, 70

FMK2 37, 39

FV 235

G
GSM100L-EXOFLEX 60

GSM-MAESTROM1002G 60

H
HCA151DW-3 64

HCA152DW-3 64

HCA281DW-3 64

HCA282DW-3 64

HCA283DW-3 64

HCA283DWM-3 64

HCV190D-1 65

HCV191DW-1 65

HCV192DW-1 65

HCV193DWM-1 65

HCV203DWM-1 65

I
IO-4X4-M 51, 55

IO-8DO8AI-M 51, 54

IO-8DO8AO-M 51, 55

IO-16AI 51, 53

IO-16DI 51, 53

IO-16DO-M 51, 54

IO-A15MIXW-3-BEM 51, 63, 64, 
65, 66

IO-A28MIXW-3-BEM 51, 63, 64, 
65, 66

IO-EC16UIc-X 42

IO-EC16UId-X 42

IO-EC16UOb-X 42

IO-RU-7 51, 52

IO-RU-10 51, 52

IO-V19MIXW-1-BEM 51, 52, 63, 64, 
65, 67

IS02420001 194

IS0603080300 195, 196, 197, 
201

IS2921351201 199

IS2921354201 194, 199, 202

IS2921357901 195, 197

IS6321457301 194

K
KG-A/1 86

KH-1 222

KH-11/4 222

KH-2 222

KH-3/4 222

KH-S-1 222

KH-S-11/4 222

KH-S-2 222

KH-S-3/4 222

KIT-VF32/80 210

L
LTWT10N/PT1000 157

M
M3G230 57



M4G950 57

M4G-ANT 57

MODEM3G-ANT 57

MR32W 168

MRPW 168

N
NF24SE 179

NF230SE 179

NT0220-NI1000-01 133

NT0220-NI1000-02 133

NT0220-NTC1.8 133

NT0220-NTC2.2 133

NT0220-NTC10-01 133

NT0220-NTC10-02 133

NT0220-NTC10-03 133

NT0220-NTC20 133

NT0220-NTC100 133

NT0420-NI1000-01 133

NT0420-NI1000-02 133

NT0420-NTC1.8 133

NT0420-NTC2.2 133

NT0420-NTC10-01 133

NT0420-NTC10-02 133

NT0420-NTC10-03 133

NT0420-NTC20 133

NT0515-NTC15 134

O
OPTO-CABLE-USB 223, 225

OPTO-TOOL 223, 225

OVA-011 213

OVA-013 213

OVA-020 211

OVA-031 214, 218

OVA-081 214, 215

OVA-082 214, 215

OVA-131 212, 218

OVA-132 216

OVA-133 216

OVA-134 214, 215

OVA-141 211

OVA-15 211

OVA-151 217

OVA-231 218

OVA-A1 214

OVA-A2 214

OVA-F4 212

OVA-J1 213

OVA-L1 215, 216

P
PASTA-20 126, 134, 135

PC-H 89

PC-T 89

PC-TC 89

PC-U 89

PLTCE 41

PLT-E8 58, 68

PLT-E15 58, 68

PLT-E28 58, 68

POWERPACK-EM 223, 225

POWERPACK-EM-24 223, 225

PS-110-3/4 222

PS-130-1 222

PS-150-11/4 222

PS-200 222

PT0415-PT100 134

PT0415-PT1000 134

PT1020C-PT100 135

PT1020C-PT1000 135

PT1020-PT100 134

PT1020-PT1000 134

RA-CTA 91

RB3 86

RC 84, 85

RC-A203W-4-TP 79

RC-C3 83

RC-C3DFOC 83

RC-C3H 83

RC-C3O 83

RCC-CONN:10 86

RC-CDFO 83

RC-CDTO 83

RC-CF 83

RC-CFO 83

RC-CONN:10 86

RC-CT 83

RC-CTH 83

RC-CTO 83

RC-DFO 84, 85

RC-DO 84, 85

RC-DTO 84, 85

RC-E163W-1-TP 80

RC-F 84, 85

RCF-230AD 89

RCF-230CAD 89

RCF-230CD 87

RCF-230CTD 88

RCF-230CTD-EC 88

RCF-230D 87

RCF-230TD 88

RCFD-230C 87

RCFM-230D 87

RC-FO 84, 85

RC-H 84, 85

RC-O 84, 85

RC-T 84, 85

RC-TEST 86

RC-TO 84, 85

RM6-24/D 60, 71

RM6H-24/D 60, 71

S
SA-NI1000-01 131

SA-NI1000-02 131

SA-NTC1.8 131

SA-NTC2.2 131

SA-NTC10-01 131

SA-NTC10-02 131

SA-NTC10-03 131

SA-NTC15-01 131

SA-NTC15-03 131

SA-NTC15-04 131

SA-NTC20 131

SAP-NI1000-01-2 132

SAP-NI1000-02-2 132

SAP-NTC1.8-2 132

SAP-NTC2.2-2 132

SAP-NTC10-01-2 132

SAP-NTC10-02-2 132

SAP-NTC10-03-2 132

SAP-NTC15-01-3 132

SAP-NTC20-2 132

SAP-PT100-2 132

SAP-PT1000-1 132

SAP-PT1000-2 132

SA-PT100 131

SA-PT1000 131

SAUW 168

SC1 234

SC2 234

SC4 234

SC6 234



SCADACLOUD100 30

SCADACLOUD500 30

SCADACLOUDBASE 30

SCADACLOUDDNS 30

SCADACLOUDNIMBUS 30

SCADACLOUDUL 30

SCADACLOUDULU 30

SCC-NI1000-01 126

SCC-NI1000-02 126

SCC-NTC1.8 126

SCC-NTC2.2 126

SCC-NTC10-01 126

SCC-NTC10-02 126

SCC-NTC10-02-BR-J 126

SCC-NTC10-03 126

SCC-NTC15-01 126

SCC-NTC20 126

SCC-PT100 126

SCC-PT1000 126

SC-NI1000-01-Y 126

SC-NI1000-02-Y 126

SC-NTC1.8-Y 126

SC-NTC2.2-Y 126

SC-NTC10-01-Y 126

SC-NTC10-02-Y 126

SC-NTC10-03-Y 126

SC-NTC20-Y 126

SC-PT100-Y 126

SC-PT1000-Y 126

SE1.2F24/PT 189

SE1.2F230/PT 189

SE1.2M24-3.2/PT 189

SE1C24 185

SE1C24S 185

SE1C230 185

SE1C230S 185

SE1M24 193

SE1MP24 193

SE1T24 193

SE1T24S 193

SE1T230 193

SE1T230S 193

SE1TP24 193

SE1TP24S 193

SE1TP230 193

SE1TP230S 193

SE5F24 203

SE5F230 204

SE5M24 203

SE10F24 203

SE10F230 204

SE10M24 203

SE18F24 203

SE18F230 204

SE18M24 203

SE25F24 203

SE25F230 204

SE25M24 203

SEB4F24 209

SEB4F230 209

SEB4M24 209

SEB5F24 209

SEB5F230 209

SEB5M24 209

SE-NI1000-01-Y 132

SE-NI1000-02-Y 132

SE-NTC1.8-Y 132

SE-NTC2.2-Y 132

SE-NTC10-01-Y 132

SE-NTC10-02-Y 132

SE-NTC10-03-Y 132

SE-NTC20-Y 132

SE-PT100-Y 132

SE-PT1000-Y 132

SET-30 135

SET-PT1000 135

SEW 169

SEW-PT1000 169

SEZ4F24 208

SEZ4F230 208

SEZ4M24 208

SF1E 154

SF1K 154

SF1RE 154

SF2EI 154

SF2REI 154

SF3E 154

SF4E 154

SF6E 154

SI-NI1000-01-Y 128

SI-NI1000-02-Y 128

SI-NTC1.8-Y 128

SI-NTC2.2-Y 128

SI-NTC10-01-Y 128

SI-NTC10-02-Y 128

SI-NTC10-03-Y 128

SI-NTC20-Y 128

SI-PT100-Y 128

SI-PT1000-Y 128

SIR24-P 228

SIR24-PC 228

SIR-PW 169

SIR-SW 169

SL1E 156

SM24/CA 186

SM230/CA 186

SPRAY-260 229

SQ01 165

SSCU25-3.5-CR-MPI 224

SSCU25-3.5-CRPO 224

SSCU25-3.5-HR-M 224

SSCU25-3.5-HR-MPI 224

SSCU25-3.5-HR-PO 224

SSCU25-6.0-CR-M 224

SSCU25-6.0-CR-MPI 224

SSCU25-6.0-CR-PO 224

SSCU25-6.0-HR-M 224

SSCU25-6.0-HR-MPI 224

SSCU25-6.0-HR-PO 224

SSCU40-10-CR-M 224

SSCU40-10-CR-MPI 224

SSCU40-10-CR-PO 224

SSCU40-10-HR-M 224

SSCU40-10-HR-MPI 224

SSCU40-10-HR-PO 224

SSCU50-15-CR-M 224

SSCU50-15-CR-MPI 224

SSCU50-15-CR-PO 224

SSCU50-15-HR-M 224

SSCU50-15-HR-MPI 224

SSCU50-15-HR-PO 224

SSCU65-25-CR-M 224

SSCU65-25-CR-MPI 225

SSCU65-25-CR-PO 225

SSCU65-25-HR-M 225

SSCU65-25-HR-MPI 225

SSCU65-25-HR-PO 225

SSCU80-40-CR-M 225

SSCU80-40-CR-MPI 225

SSCU80-40-CR-PO 225

SSCU80-40-HR-M 225

SSCU80-40-HR-MPI 225

SSCU80-40-HR-PO 225

SSCU100-60-CR-M 225



SSCU100-60-CR-MPI 225

SSCU100-60-CR-PO 225

SSCU100-60-HR-M 225

SSCU100-60-HR-MPI 225

SSCU100-60-HR-PO 225

SSDC65-OE 229

SSDC-BP 229

SSDC-BPR-S65 229

SSDD-OE65 228

SSDD-OE65-RAC 228

SSDD-TDS 228

SSDD-VR600 228

SSDD-VR2000 228

SSU15-0.6-HR-M 221

SSU15-0.6-HR-MPI 221

SSU15-0.6-HR-PO 221

SSU15-1.5-CR-M 221

SSU15-1.5-CR-MPI 221

SSU15-1.5-CR-PO 221

SSU15-1.5-HR-M 221

SSU15-1.5-HR-MPI 221

SSU15-1.5-HR-PO 221

SSU20-2.5-CR-M 221

SSU20-2.5-CR-MPI 221

SSU20-2.5-CR-PO 221

SSU20-2.5-HR-M 221

SSU20-2.5-HR-MPI 221

SSU20-2.5-HR-PO 221

SSU20-3.5-CR-M 221

SSU20-3.5-CR-MPI 221

SSU20-3.5-CR-PO 221

SSU20-3.5-HR-M 221

SSU20-3.5-HR-MPI 221

SSU20-3.5-HR-PO 221

SSU25-3.5-CR-M 221, 224

SSU25-3.5-CR-MPI 221

SSU25-3.5-CR-PO 221

SSU25-3.5-HR-M 221

SSU25-3.5-HR-MPI 221

SSU25-3.5-HR-PO 221

SSU25-6.0-CR-M 221

SSU25-6.0-CR-MPI 221

SSU25-6.0-CR-PO 221

SSU25-6.0-HR-M 221

SSU25-6.0-HR-MPI 221

SSU25-6.0-HR-PO 221

SSU40-10-CR-M* 221

SSU40-10-CR-MPI* 221

SSU40-10-CR-PO* 221

SSU40-10-HR-M 221

SSU40-10-HR-MPI 221

SSU40-10-HR-PO 221

STCC-NI1000-01 127

STCC-NI1000-02 127

STCC-NTC1.8 127

STCC-NTC2.2 127

STCC-NTC10-01 127

STCC-NTC10-02 127

STCC-NTC10-03 127

STCC-NTC15-01 127

STCC-NTC15-02 127

STCC-NTC15-03 127

STCC-NTC15-04 127

STCC-NTC20 127

STCC-PT100 127

STCC-PT1000 127

STC-NI1000-01-Y 127

STC-NI1000-02-Y 127

STC-NTC1.8-Y 127

STC-NTC2.2-Y 127

STC-NTC10-01-Y 127

STC-NTC10-02-Y 127

STC-NTC10-03-Y 127

STC-NTC20-Y 127

STC-PT100-Y 127

STC-PT1000/430-Y 127

STC-PT1000-Y 127

STIC-NI1000-01/135 130

STIC-NI1000-01/220 130

STIC-NI1000-01/300 130

STIC-NI1000-02/135 130

STIC-NI1000-02/220 130

STIC-NI1000-02/300 130

STIC-NTC1.8/135 130

STIC-NTC1.8/220 130

STIC-NTC1.8/300 130

STIC-NTC2.2/135 130

STIC-NTC2.2/220 130

STIC-NTC2.2/300 130

STIC-NTC10-01/135 130

STIC-NTC10-01/220 130

STIC-NTC10-01/300 130

STIC-NTC10-02/135 130

STIC-NTC10-02/220 130

STIC-NTC10-02/300 130

STIC-NTC10-03/135 130

STIC-NTC10-03/220 130

STIC-NTC10-03/300 130

STIC-NTC20/135 130

STIC-NTC20/220 130

STIC-NTC20/300 130

STIC-PT100/135 130

STIC-PT100/220 130

STIC-PT100/300 130

STIC-PT1000/135 130

STIC-PT1000/220 130

STIC-PT1000/300 130

STI-NI1000-01Y 129

STI-NI1000-02-Y 129

STI-NTC1.8Y 129

STI-NTC2.2Y 129

STI-NTC10-01Y 129

STI-NTC10-02Y 129

STI-NTC10-03Y 129

STI-NTC20Y 129

STI-PT100Y 129

STI-PT1000-50Y 129

STI-PT1000-120Y 129

STI-PT1000-170Y 129

STI-PT1000-310Y 129

STI-PT1000Y 129

STM-PT1000-Y 128

T
TA31/I 108

TA33/I 108

TA34/I 108

TAE1 90

TAE2 90

TC060 110

TC090 110

TCO1 143

TCO2A 141

TCO2A-D 141

TCO2A-D-M 141

TCO2A-D-NI1000-01 141

TCO2A-D-NI1000-02 141

TCO2A-D-NTC1.8 141

TCO2A-D-NTC2.2 141

TCO2A-D-NTC10-01 141

TCO2A-D-NTC10-02 141

TCO2A-D-NTC10-03 141

TCO2A-D-NTC20 141

TCO2A-D-PT100 141



TCO2A-D-PT1000 141

TCO2A-M 141

TCO2A-NI1000-01 141

TCO2A-NI1000-02 141

TCO2A-NTC1.8 141

TCO2A-NTC2.2 141

TCO2A-NTC10-01 141

TCO2A-NTC10-02 141

TCO2A-NTC10-03 141

TCO2A-NTC20 141

TCO2A-PT100 141

TCO2A-PT1000 141

TCO2AU 141

TCO2AU-D 141

TCO2AU-D-M 141

TCO2AU-D-NI1000-01 141

TCO2AU-D-NI1000-02 141

TCO2AU-D-NTC1.8 141

TCO2AU-D-NTC2.2 141

TCO2AU-D-NTC10-01 141

TCO2AU-D-NTC10-02 141

TCO2AU-D-NTC10-03 141

TCO2AU-D-NTC20 141

TCO2AU-D-PT100 141

TCO2AU-D-PT1000 141

TCO2AU-M 141

TCO2AU-NI1000-01 141

TCO2AU-NI1000-02 141

TCO2AU-NTC1.8 141

TCO2AU-NTC2.2 141

TCO2AU-NTC10-01 141

TCO2AU-NTC10-02 141

TCO2AU-NTC10-03 141

TCO2AU-NTC20 141

TCO2AU-PT100 141

TCO2AU-PT1000 141

TCO2C 142

TCO2C-05 142

TCO2C-NI1000-01 142

TCO2C-NI1000-02 142

TCO2C-NTC1.8 142

TCO2C-NTC2.2 142

TCO2C-NTC10-01 142

TCO2C-NTC10-02 142

TCO2C-NTC10-03 142

TCO2C-NTC20 142

TCO2C-PT100 142

TCO2C-PT1000 142

TF18 115

TF18R 115

TF30 115

TF30R 115

TF60 115

TF60R 115

TF150 115

TF150R 115

TH-85-1/2 225

TH-120-1/2 225

THSxxx 76

THxxx 75

TP-AE 37, 39

TPDA 161

TPDA12A 162

TPDA12C 162

TPDA12C2 162

TPDA25A 162

TPDA25C 162

TPDA25C2 162

TPDA75A 162

TPDA75C 162

TPDA1225A2 162

TPDA1225C2 162

TPDA1275A2 162

TPDA1275C2 162

TPDA-C 161

TPDL10 164

TPDL10-420 164

TPDL20 164

TPDL20-420 164

TPDL40 164

TPDL40-420 164

TPDL100 164

TPDL100-420 164

TPDL250 164

TPDL250-420 164

TPDL400 164

TPDL400-420 164

TPDL600 164

TPDL600-420 164

TPDL1000 164

TPDL1000-420 164

TPDL1600 164

TPDL1600-420 164

TPDL2500 164

TPDL2500-420 164

TPDL-NIPPEL 164

TPDL-R 164

TPGL1 163

TPGL1-420 163

TPGL2.5 163

TPGL2.5-420 163

TPGL6 163

TPGL6-420 163

TPGL10 163

TPGL10-420 163

TPGL16 163

TPGL16-420 163

TPGL25 163

TPGL25-420 163

TPGL40 163

TPGL40-420 163

TPL105074 163

TR15-2D 232

TR40 232

TR60 232

TR63-6D 233

TTA 137

TTA-C 137

TTA-CD 137

TTA-D 137

TTA-D-M 137

TTA-M 137

TTC011 138

TTC012 138

TTC013 138

TTC021 138

TTC022 138

TTC023 138

TTE011 138

TTE012 138

TTE013 138

TTE021 138

TTE022 138

TTE023 138

TTI011 139

TTI012 139

TTI013 139

TTI021 139

TTI022 139

TTI023 139

TTUA 148

TTUA-C 147

TTUA-CD 147

TTUA-D 148



TTUA-D-M 148

TTUA-D-NI1000-01 148

TTUA-D-NI1000-02 148

TTUA-D-NTC1.8 148

TTUA-D-NTC2.2 148

TTUA-D-NTC10-01 148

TTUA-D-NTC10-02 148

TTUA-D-NTC10-03 148

TTUA-D-NTC20 148

TTUA-D-PT100 148

TTUA-D-PT1000 148

TTUA-M 148

TTUA-NI1000-01 148

TTUA-NI1000-02 148

TTUA-NTC1.8 148

TTUA-NTC2.2 148

TTUA-NTC10-01 148

TTUA-NTC10-02 148

TTUA-NTC10-03 148

TTUA-NTC20 148

TTUA-PT100 148

TTUA-PT1000 148

TUA 146

TUA-C 147

TUA-CD 147

TUA-D 146

TUA-D-M 146

TUA-M 146

TUC1 151

TUC2 151

TUC3 151

TUE1 149

TUE2 149

TUE3 149

TUTC0111 152

TUTC0121 152

TUTC0131 152

TUTC0212 152

TUTC0222 152

TUTC0232 152

TUTC1101 152

TUTC1102 152

TUTC1103 152

TUTC1301 152

TUTC1302 152

TUTC1401 152

TUTC1402 152

TUTC1501 152

TUTC1502 152

TUTC1601 152

TUTC1602 152

TUTC1701 152

TUTC2101 152

TUTC2102 152

TUTE0111 150

TUTE0121 150

TUTE0131 150

TUTE0212 150

TUTE0222 150

TUTE0232 150

TUTE1101 150

TUTE1102 150

TUTE1103 150

TUTE1301 150

TUTE1302 150

TUTE1401 150

TUTE1402 150

TUTE1501 150

TUTE1502 150

TUTE1601 150

TUTE1602 150

TUTE1701 150

TUTE2101 150

TUTE2102 150

TV090 116

TV090U 116

TV090UR85 116

TV09090U 116

TVAN 156

TVR6585 116

TVR90110 116

TZ090U 112

TZR6585 112

V
VA7010 216

VA748X 216

VAD-1/2 222

VAD-3/8 222

VF32 210

VF40 210

VF50 210

VF65 210

VF80 210

VFBF215-0.63 202

VFBF215-1.0 202

VFBF215-1.6 202

VFBF215-2.1 202

VFBF215-2.7 202

VFBF220-4.2 202

VFBF220-5.6 202

VFBF225-10 202

VFBF232-16 202

VFBF240-25 202

VFBF250-40 202

VFBF315-0.63 202

VFBF315-1.0 202

VFBF315-1.6 202

VFBF315-2.1 202

VFBF315-2.7 202

VFBF320-4.2 202

VFBF320-5.6 202

VFBF325-10 202

VFBF332-16 202

VFBF340-25 202

VFBF350-40 202

VFBV215 209

VFBV220 209

VFBV225 209

VFBV232 209

VFBV240 209

VFBV250 209

VFBV315 209

VFBV320 209

VFBV325 209

VFBV332 209

VFBV340 209

VFBV350 209

VFD215-0, 4 196

VFD215-0, 25 196

VFD215-0, 63 196

VFD215-1, 0 196

VFD215-1, 6 196

VFD215-1, 25 196

VFD215-2, 5 196

VFD215-4, 0 196

VFD220-5, 0 196

VFD220-6, 3 196

VFD225-8, 0 196

VFD225-10 196

VFD232-12, 5 196

VFD232-16 196

VFD240-20 196

VFD240-25 196



VFD250-31, 5 196

VFD250-40 196

VFD315-0, 63 197

VFD315-1, 6 197

VFD315-1, 25 197

VFD315-2, 5 197

VFD315-4, 0 197

VFD320-5, 0 197

VFD320-6, 3 197

VFD325-8, 0 197

VFD325-10 197

VFD332-12, 5 197

VFD332-16 197

VFD340-20 197

VFD340-25 197

VFD350-31, 5 197

VFD350-40 197

VFDH15-1, 6 201

VFDH15-2, 7 201

VFDH20-6, 3 201

VFDH25-10 201

VFDH32-16 201

VFDH40-27 201

VFDH50-39 201

VFDH65-63 201

VFDH80-100 201

VFDH100-160 201

VFDH125-215 201

VFDH150-310 201

VFFG225-6, 3 198

VFFG225-10 198

VFFG232-10 198

VFFG232-16 198

VFFG240-16 198

VFFG240-25 198

VFFG250-31, 5 198

VFFG250-40 198

VFFG265-50 198

VFFG265-63 198

VFFG280-80 198

VFFG280-100 198

VFFG325-6, 3 199

VFFG325-10 199

VFFG332-10 199

VFFG332-16 199

VFFG340-16 199

VFFG340-25 199

VFFG350-31, 5 199

VFFG350-40 199

VFFG365-50 199

VFFG365-63 199

VFFG380-80 199

VFFG380-100 199

VFFG2100-125 198

VFFG2100-160 198

VFFG2125-215 198

VFFG2150-310 198

VFFG2200-550 198

VFFG3100-125 199

VFFG3100-160 199

VFFG3125-215 199

VFFG3150-310 199

VFFG3200-550 199

VFG2..N15-0, 63 195

VFG2..N15-1, 0 195

VFG2..N15-1, 6 195

VFG2..N15-2, 1 195

VFG2..N15-2, 7 195

VFG2..N20-4, 2 195

VFG2..N20-5, 6 195

VFG2..N25-10 195

VFG2..N32-16 195

VFG2..N40-27 195

VFG2..N50-39 195

VFG215-0, 6 194

VFG215-1, 0 194

VFG215-1, 6 194

VFG215-2, 5 194

VFG215-4, 0 194

VFG220-1, 6 194

VFG220-2, 7 194

VFG220-3, 9 194

VFG220-6, 3 194

VFG225-6, 3 194

VFG225-10 194

VFG232-10 194

VFG232-16 194

VFG240-10 194

VFG240-16 194

VFG240-27 194

VFG250-27 194

VFG250-39 194

VFG315-0, 63 195

VFG315-1, 0 195

VFG315-1, 6 195

VFG315-2, 1 195

VFG315-2, 7 195

VFG320-4, 2 195

VFG320-5, 6 195

VFG325-10 195

VFG332-16 195

VFG340-27 195

VFG350-39 195

VF-HL1 209

VFL265-52 200

VFL280-79 200

VFL380-79 200

VFL2100-124 200

VFL2125-200 200

VFL2150-300 200

VFL3100-124 200

VFL3125-200 200

VFL3150-300 200

VFMD215-0.4 205

VFMD215-0.6 205

VFMD215-0.25 205

VFMD215-1.0 205

VFMD215-1.6 205

VFMD215-2.5 205

VFMD215-4.0 205

VFMD220-6.3 205

VFMD225-10 205

VFMD232-16 205

VFMD240-25 205

VFMD315-0.4 205

VFMD315-0.6 205

VFMD315-0.25 205

VFMD315-1.0 205

VFMD315-1.6 205

VFMD315-2.5 205

VFMD315-4.0 205

VFMD320-6.3 205

VFMD325-10 205

VFMD332-16 205

VFMD340-25 205

VFPI15-150 187

VFPI15-600 187

VFPI15-900 187

VFPI20-600 187

VFPI20-900 187

VFPIM15-150 188

VFPIM15-600 188

VFPIM15-780 188

VFPIM20-1000 188



VFPIM20-1500 188

VFPIM25-1500 188

VFPIP15-150 188

VFPIP15-600 188

VFPIP15-780 188

VFPIP20-1000 188

VFPIP20-1500 188

VFPIP25-1500 188

VFTR215-0.4 207

VFTR215-0.6 207

VFTR215-0.25 207

VFTR215-1.0 207

VFTR215-1.6 207

VFTR220-2.0 207

VFTR220-2.5 207

VFTR220-4.0 207

VFTR220-6.0 207

VFTR225-7.0 207

VFTR315-0.4 207

VFTR315-0.6 207

VFTR315-0.25 207

VFTR315-1.0 207

VFTR315-1.6 207

VFTR320-2.0 207

VFTR320-2.5 207

VFTR320-4.0 207

VFTR320-6.0 207

VFTR325-7.0 207

VFTRB225-8 206

VFTRB232-15 206

VFTRB240-20 206

VFTRB325-8 206

VFTRB332-15 206

VFTRB340-20 206

VFX210 191

VFX211 191

VFX212 191

VFX213 191

VFX214 191

VFX235 191

VFX237 191

VFX239 191

VFX310 191

VFX311 191

VFX312 191

VFX313 191

VFX314 191

VFX335 191

VFX337 191

VFX339 191

VFX410 192

VFX411 192

VFX412 192

VFX413 192

VFX414 192

VFX435 192

VFX437 192

VFX439 192

VLF365-52 200

VSR-1 221

VSR-11/2 221

VSR-1/2 221

VSR-3/4 221

VTP 192

WEBHOTELSETUP 30

X204-0052:4 59

X1111 56

X1171A 59

X1176 58

X1178 86

X9017 50

X9035 46, 50

XCA151D-4 37

XCA152DW-4 37

XCA152W-4 37

XCA203W-4 37

XCA281-4 37

XCA281D-4 37

XCA282DW-4 37

XCA282W-4 37

XCA283DW-4 37

XCA283DWM-4 37

XCA283W-4 37

XCE163W-1 39

XCV193DWM-2 41

XCV193WM-2 41

VFG315-0, 63 195

VFG315-1, 0 195

VFG315-1, 6 195

VFG315-2, 1 195

VFG315-2, 7 195

VFG320-4, 2 195

VFG320-5, 6 195

VFG325-10 195

VFG332-16 195

VFG340-27 195

VFG350-39 195

VF-HL1 209

VFL265-52 200

VFL280-79 200

VFL380-79 200

VFL2100-124 200

VFL2125-200 200

VFL2150-300 200

VFL3100-124 200

VFL3125-200 200

VFL3150-300 200

VFMD215-0.4 205

VFMD215-0.6 205

VFMD215-0.25 205

VFMD215-1.0 205

VFMD215-1.6 205

VFMD215-2.5 205

VFMD215-4.0 205

VFMD220-6.3 205

VFMD225-10 205

VFMD232-16 205

VFMD240-25 205

VFMD315-0.4 205

VFMD315-0.6 205

VFMD315-0.25 205

VFMD315-1.0 205

VFMD315-1.6 205

VFMD315-2.5 205

VFMD315-4.0 205

VFMD320-6.3 205

VFMD325-10 205

VFMD332-16 205

VFMD340-25 205

VFPI15-150 187

VFPI15-600 187

VFPI15-900 187

VFPI20-600 187

VFPI20-900 187

VFPIM15-150 188

VFPIM15-600 188

VFPIM15-780 188

VFPIM20-1000 188

VFPIM20-1500 188

VFPIM25-1500 188

VFPIP15-150 188

VFPIP15-600 188

VFPIP15-780 188

VFPIP20-1000 188



VFPIP20-1500 188

VFPIP25-1500 188

VFTR215-0.4 207

VFTR215-0.6 207

VFTR215-0.25 207

VFTR215-1.0 207

VFTR215-1.6 207

VFTR220-2.0 207

VFTR220-2.5 207

VFTR220-4.0 207

VFTR220-6.0 207

VFTR225-7.0 207

VFTR315-0.4 207

VFTR315-0.6 207

VFTR315-0.25 207

VFTR315-1.0 207

VFTR315-1.6 207

VFTR320-2.0 207

VFTR320-2.5 207

VFTR320-4.0 207

VFTR320-6.0 207

VFTR325-7.0 207

VFTRB225-8 206

VFTRB232-15 206

VFTRB240-20 206

VFTRB325-8 206

VFTRB332-15 206

VFTRB340-20 206

VFX210 191

VFX211 191

VFX212 191

VFX213 191

VFX214 191

VFX235 191

VFX237 191

VFX239 191

VFX310 191

VFX311 191

VFX312 191

VFX313 191

VFX314 191

VFX335 191

VFX337 191

VFX339 191

VFX410 192

VFX411 192

VFX412 192

VFX413 192

VFX414 192

VFX435 192

VFX437 192

VFX439 192

VLF365-52 200

VSR-1 221

VSR-11/2 221

VSR-1/2 221

VSR-3/4 221

VTP 192

WEBHOTELSETUP 30

X
X204-0052:4 59

X1111 56

X1171A 59

X1176 58

X1178 86

X9017 50

X9035 46

X9035 50

XCA151D-4 37

XCA152DW-4 37

XCA152W-4 37

XCA203W-4 37

XCA281-4 37

XCA281D-4 37

XCA282DW-4 37

XCA282W-4 37

XCA283DW-4 37

XCA283DWM-4 37

XCA283W-4 37

XCE163W-1 39

XCV193DWM-2 41

XCV193WM-2 41
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PREZZI
I prezzi indicati nel listino prezzi in vigore, espressi in Euro, non includono l’I.V.A e, anche se 
confermati, possono essere soggetti a variazioni in funzione di aumenti della materia pri-
ma e del costo del lavoro. Nel caso in cui il prezzo fosse legato alla parità tra l’Euro ed una 
valuta estera, il valore del tasso di cambio è dato dalla pubblicazione della Banca d’Italia, 
rilevato dal “Il Sole 24 Ore”. Se il tasso di cambio dovesse variare di oltre il 5%, ci riserviamo 
i)	!iritto	!i	mo!iƜcare	i	nostri	-re77i	e	$)i	sconti	su$)i	or!ini	in	corso	in	.ua)siasi	momentoǽ	
�n	ta)	casoǾ	)ȉ�c.uirente	a3ræ	)a	#aco)tæ	!i	rece!ere	imme!iatamente	!a))ȉor!ineǽ	�a)i	-re77i	
non comprendono i costi di trasporto, assicurazione, spese per licenze di importazione, 
oneri	!o$ana)i	e	.uantȉa)troǾ	c%e	si	riten$ono	a	carico	!e))ȉ�c.uirenteǽ	�e	nostre	offerte	non	
sono	3inco)anti	-er	)ȉor!ineȀ	)ȉ�c.uirente	accetta	i	nostri	termini	!i	conse$naǽ	�o-o	)ȉemis-
sione della conferma d’ordine, l’ordine si intende confermato.

Per fatture inferiori a € 50,00 netto + IVA verranno applicati € 10,00 di gestione.
Prodotti anonimi: 
vengono forniti senza sovrapprezzo, per lotti minimi di 50 pezzi per codice. 
�ro!otti	-ersona)i77ati	stam-a	tam-o$raƜcaǿ
- costo clichè per colore € 95,00 (max 2 colori)
Ȓ	tam-o$raƜa	su	contenitoreǾ	minǽ	ǖǕǕ	-e77i/or!ineǾ	so3ra--re77o	!i	ʒ	ǖǾǚǕ/ca!	nettoǽ		 	

						�er	.uantitæ	su-eriori	i)	so3ra--re77o	3erræ	concor!atoǽ	
Prodotti personalizzati stampa laser:
- costo clichè € 85,00 (in scala di grigio)
Ȓ	stam-a$$io	)aser	su	-)astic%e	minǽ	ǗǕ	-e77i/or!ineǾ	nessun	costo	a$$iunti3o	-er											 	

						.uantitæ	su-erioriǽ
�	 -ro!ottiǾ	 )a!!o3e	 -ossi�i)eǾ	 -ossono	 essere	 #orniti	 con	 certiƜcato	 !i	 co))au!o	 țco!ice	
103999) al prezzo di € 31,00 netto + IVA da richiedere nella fase di emissione ordine. Certi-
Ɯcati	!i	ori$ine	ri)asciati	!a	�����ǿ	ʒ	ǚǕǾǕǕȀ	certiƜcati	)e$a)i77ati	!a	am�asciate	estere	minǽ	
€ 250,00.

IMBALLO
�ȉim�a))o	Ć	com-reso	ne)	-re77o	!i	 3en!itaǽ	 �m�a))i	!i3ersi	!ai	nostri	 stan!ar!	3en$ono	
#atturati	a)	costoǾ	-a))ets	stan!ar!	in	-)astica	ʒ	ǖǖǾǕǕ	netto/ca!ǽ

DATI TECNICI E DOCUMENTI INERENTI ALLA FORNITURA 

I pesi, le dimensioni, i prezzi, i rendimenti, i colori e gli altri dati relativi ai prodotti forniti ed 
indicati nei cataloghi, nei listini, nelle circolari o in altri documenti illustrativi, redatti da AB 
Industrietechnik Srl, così come le caratteristiche dei campioni, hanno carattere meramen-
te indicativo e non hanno natura vincolante, tranne nelle ipotesi in cui gli stessi vengano 
in!icati	come	ta)i	ne))ȉofferta	!i	3en!ita	o	ne))a	con#erma	!ȉor!ineǽ	

��	 �n!ustrietec%ni(	�r)	si	 riser3a	comun.ue	 i)	!iritto	!i	mo!iƜcare	 in	.ua)un.ue	mo-
mento	i	-artico)ari	costrutti3i	!ei	-ro-ri	-ro!otti	a)	Ɯne	!i	mi$)iorarne	)e	-resta7ioniǾ	-re3ia	
comunica7ione	a))ȉ�c.uirente	.ua)ora	 si	 tratti	 !i	 3aria7ioni	 sostan7ia)i	 ța!	esǽ	mo!iƜc%e	
che interessano: le modalità di installazione, le caratteristiche di intercambiabilità dei pro-
dotti ecc.).

�i	riser3iamo	i	!iritti	su	tutti	i	!ocumenti	re)ati3i	o	ai	-ro!otti	e/o	resi	!is-oni�i)i	!a))e	
offerteǾ	con#erme	!ȉor!ine	o	a))a	conse$naǽ	�a)i	!ocumenti	non	-ossono	essere	nć	co-iati	
nć	resi	!is-oni�i)i	a	ter7i	sen7a	i)	nostro	consenso	scrittoǽ	�u	nostra	ric%iesta	ta)i	!ocumenti	
ci dovranno essere restituiti.

RESA
�a	merce	Ć	resa	#ranco	nostro	sta�i)imento	!i	�ressanoneǾ	se	non	a)trimenti	concor!atoǽ	
Non appena le merci vengono consegnate al trasportatore tutti i nostri obblighi si riten-
gono adempiuti. 

�utte	)e	s-ese	e	risc%i	sono	a	carico	!e))ȉ�c.uirente	con	nessuna	ecce7ione	anc%e	.ua-
lora le spese di trasporto fossero prepagate da noi. E’ responsabilità e discrezione dell’Ac-
.uirente	assicurare	)e	merci	-er	!anni	e/o	smarrimentoǽ	�ertanto	non	ci	assumiamo	a)cu-
na responsabilità per tali controversie.

�e	 tariffe	-er	 i)	 territorio	 ita)iano	corris-on!ono	a)	 costo	!i	 tras-ortoǾ	 riser3an!oci	 )a	
scelta dei mezzi più idonei. In caso di pagamenti in contrassegni i diritti vengono sempre 
!a	noi	sostenuti	e	a!!e�itati	a))ȉ�c.uirenteǽ

TERMINI DI CONSEGNA
�e	!ate	!i	conse$na	sono	!a	 ritenersi	 in!icati3e	e	non	3inco)antiǾ	non	-ossiamo	essere	
ritenuti responsabili per eventuali ritardi nella produzione o nella spedizione se la causa 
-er	ta)e	ritar!o	#osse	!o3uta	a	�)occo	commercia)eǾ	!iffico)tæ	ne)	re-erimento	!e))e	mate-
rie	-rime	e/o	a)tre	circostan7e	a)	!i	#uori	!a)	nostro	contro))oǽ	�n	ta)	caso	non	accettiamo	
a)cuna	-ena)itæ	e	)ȉ�c.uirente	rinuncia	a	.ua)siasi	-retesa	!i	in!enni77o	e/o	risarcimento	
danni. 
Ci riserviamo il diritto di anticipare la consegna della merce rispetto alla data concordata.

RECLAMI
�ȉ	o��)i$atorio	notiƜcarci	e3entua)i	 rec)ami	entro	ǝ	 țottoȜ	$iorni	!i	ca)en!ario	!a)	 rice3i-
mento delle merci. In caso contrario non verranno da noi accettati. I reclami non autorizza-

no ritardi nel pagamento o ulteriori riduzioni di prezzi. Nel caso di colli ricevuti danneggiati, 
)ȉ�c.uirente	!e3e	se$na)ar)o	a)	tras-ortatore	imme!iatamente	e	-ro!urre	co-ia	-er	nostra	
conoscenza.

�a	 res-onsa�i)itæ	 !i	 ��	 �n!ustrietec%ni(	 �r)Ǿ	 sia	 essa	 !eri3ante	 !a))ȉesecu7ione	 o	 !a))a	
mancata esecuzione del contratto, dalla garanzia, da fatto illecito o sia essa derivante da 
responsabilità oggettiva, non potrà in ogni caso eccedere il valore del prodotto a cui tale 
responsabilità si ricollega. In nessun caso AB Industrietechnik Srl potrà essere responsabile 
-er	mancato	$ua!a$no	o	-er!ita	!i	-roƜttoǾ	o	-er	i)	mancato	uso	o	#ermo	tecnico	!e)	-ro-
!otto	o	!i	.ua)siasi	macc%inario	associatoǾ	-er	rec)ami	!e))ȉ�c.uirente	e/o	!i	ter7i	re)ati3i	
ai	su!!etti	!anni	o	-er	.ua)siasi	e3entua)e	a)tro	!anno	anc%e	in!iretto	o	conse.uen7ia)eǽ

TERMINI DI PAGAMENTO
�e	#atture	sono	-a$a�i)i	ne))a	3a)uta	s-eciƜcata	ne))a	#attura	stessaǽ	 �	-a$amenti	!e3ono	
essere	effettuati	a))a	sca!en7a	sta�i)itaǽ	�a	-ro-rietæ	!e)	materia)e	resta	comun.ue	a	noi	
riser3ata	Ɯno	a!	inte$ra)e	-a$amento	!e))ȉim-orto	!i	#ornitura	e!	e3entua)i	s-ese	acces-
sorieǽ	�ȉinosser3an7a	!a	-arte	!e))ȉ�c.uirente	!e)	termine	sta�i)ito	-er	i)	-a$amentoǾ	)o	co-
stituisce	sen7ȉa)tro	in	mora	e	ci	!a	!iritto	!i	ritenere	riso)to	i)	contratto	-er	co)-a	!e))ȉ�c.ui-
rente, salva la nostra facoltà di richiedere, anche giuridicamente, il pagamento del dovuto 
con	$)i	interessi	�ancari	e!	i	!anniǽ	�e))ȉe3entua)itæ	in	cui	)ȉ�c.uirente	interrom-a	un	-a$a-
mento, la somma ancora da pagare sarà dovuta immediatamente e presenteremo istanza 
-er	#a))imentoǽ	�nteressi	!i	moraǿ	-er	ritar!i	nei	-a$amenti	!ecorrono	a	carico	!e))ȉ�c.ui-
rente gli interessi di mora	in	ra$ione	!i	ǝ	țottoȜ	-unti	o)tre	i)	tasso	ufficia)e	!i	sconto	!e))a	
Banca d’Italia e in vigore al momento di applicazione degli interessi medesimi.

GARANZIA
�utti	i	-ro!otti	!i	nostra	#ornitura	sono	$arantiti	!a	3i7i	!i	costru7ione	o	!i#etti	!i	materia)e	
-er	ǗǙ	mesi	!a))a	!ata	!i	conse$naǾ	termine	entro	i)	.ua)e	ci	im-e$niamo	a	ri-arare	)e	-arti	
che risultassero difettose così da ripristinare il corretto funzionamento degli apparecchi. 
Non ci assumiamo alcuna responsabilità per danni diretti o indiretti causati dall’uso degli 
stessi. Ogni eventuale restituzione di materiale deve esserci preventivamente richiesta per 
iscritto e dovrà pervenire franco ns. stabilimento e verrà riconsegnato franco ns. fabbrica. 
�a	$aran7ia	si	)imita	esc)usi3amente	a))a	ri-ara7ione	-resso	i)	nostro	sta�i)imento	!e$)i	a--
parecchi riconosciuti difettosi, mentre ogni altra spesa di trasporto o di manodopera per 
inter3enti	tecnici	su$)i	im-ianti	resta	a	carico	!e))ȉ�c.uirenteǽ	�a	$aran7ia	sca!e	.ua)ora	$)i	
apparecchi risultassero manomessi o smontati. Nel caso venissero richiesti interventi su 
apparecchi non ritenuti in garanzia, ci riserviamo il diritto di addebitare per gestione del 
reso da € 40,00 + IVA, manodopera, parti di ricambio, ecc. non inclusi. Non sono soggetti ad 
alcun tipo di garanzia errori che vengono causati dall’ utilizzo non conforme o scorretto, da 
montaggio o messa in esercizio non conformi.

�n	caso	!i	contro3ersia	)ȉ�c.uirente	accetta	)a	com-eten7a	!e)		oro	!i	�o)7ano	e!	accet-
ta le leggi vigenti sul territorio italiano.

OBBLIGHI DELL’ACQUIRENTE
�ȉ�c.uirente	Ć	unico	e!	esc)usi3o	res-onsa�i)e	!e))a	sce)ta	!ei	-ro!otti	ac.uistatiǾ	nonc%Ć	
!i	tutte	 )e	atti3itæ	successi3e	a))a	3en!itaǾ	.ua)i	 )ȉinsta))a7ioneǾ	 )a	mani-o)a7ioneǾ	 i)	mon-
ta$$ioǾ	)a	conƜ$ura7ione	e	)a	manuten7ione	!e)	-ro!otto	-resso	)a	-ro-ria	se!eǾ	)e	.ua)i	
debbono avvenire nel pieno e rigoroso rispetto delle istruzioni fornite nella documentazio-
ne	tecnicaǽ	�ȉ�c.uirente	me!esimo	!e3e	essere	a)tresĢ	in	-ossesso	!e))e	strutture	e	!e))e	
competenze (anche tecnologiche) necessarie per il corretto uso del prodotto.

�n	 -artico)areǾ	 )ȉ�c.uirenteǾ	 ai	 Ɯni	 !i	 una	 corretta	 insta))a7ione	 e	 successi3o	 corretto	
funzionamento del prodotto è tenuto ad ottemperare con la massima diligenza a tutti gli 
obblighi elencati nella documentazione tecnica.

�ȉ�c.uirente	!e3eǾ	ino)treǾ	ne))ȉesecu7ione	!e)	contrattoǾ	con#ormarsi	e	ris-ettare	tutte	
le normative e le regolamentazioni locali in vigore nel paese in cui il prodotto dovrà essere 
uti)i77atoǾ	inc)usa	.ue))a	su))a	sicure77a	e	tute)a	!e))a	sa)ute	-u��)ica	e	)e	�uone	-ratic%e	
commercia)iǽ	 �ȉe3entua)e	 costo	 inerente	a))a	 con#ormitæ	!e)	-ro!otto	a	.uanto	 sta�i)ito	
dalle normative del paese in cui lo stesso dovrà essere utilizzato sarà a carico esclusivo 
!e))ȉ�c.uirenteǽ

SOFTWARE
�e)	caso	in	cui	i)	-ro!otto	inc)u!a	un	soƞ4are	a--)icati3oǾ	)ȉuso	!i	!etto	soƞ4are	-otræǾ	
all’occorrenza, essere disciplinato da appositi e separati termini e condizioni di licenza 
d’uso.

DIRITTO D’AUTORE
�ȉ�c.uirente	non	Ć	autori77ato	sen7a	-re3ia	autori77a7ione	scritta	!a	-arte	!i	��	�n!ustriet-
echnik Srl a riprodurre o copiare i contenuti del catalogo di AB Industrietechnik Srl, in par-
tico)are	i	!ise$ni	tecnici	e	)e	#oto$raƜe	-er	sco-i	-u��)icitari	o	simi)iǽ �e	-resenti	con!i7ioni	
$enera)i	!i	3en!ita	e	!i	conse$na	sono	so$$ette	a)	!iritto	!ȉautoreǽ	�ras$ressioni	!e)	!iritto	
d’autore verranno perseguite legalmente.

Condizioni generali di vendita di AB Industrietechnik SRL
QUESTA EDIZIONE SOSTITUISCE ED ANNULLA OGNI ALTRA PRECEDENTE ED È SOGGETTA A MODIFICHE SENZA PREAVVISO E QUINDI 
L’ACQUIRENTE ACCETTA INTEGRALMENTE LE PRESENTI CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA. 

�ressanoneǾ	ǘǖ/Ǖǚ/ǗǕǖǞ



TA B E L L E  D I  CO N V E RS I O N E
UNITÀ FATTORE UNITÀ FATTORE UNITÀ

Lunghezza Inches / pollici (in)
Feet / piedi (ft)

x 25.4  
x 0.3048

= mm  
= m

x 0.03937  
x 3.208

= pollici  
= piedi

Area Square inches
Square feet

x 645.16  
x 0.0929

= mm²  
= m²

0.00155  
x 10.764

= in²  
= ft²

Volume Cubic inches  
Cubic feet  
Cubic feet  
Pints  
Imp.gal  
Imp.gal

x 16387  
x 0.02832  
x 28.32  
x 0.56825  
x 4.546  
x 0.004546

= mm³  
= m³  
= litro  
= litro  
= litro  
= m³

0.000061  
x 35.31  
x 0.0353  
x 1.7598  
x 0.22  
x 220

= in³  
= ft³  
= ft³  
= Pints  
= Imp.gal  
= Imp.gal

Massa Ib (punds / libre) x 0.4536 = kg x 2.2046 = lb

Forza lb (pounds / libre) x 4.448 = N x 0.22482 = lb

Velocità ft/min x 0.00508 = m/s x 196.85 = ft/m

Flusso imp.gal/min  
Imp.gal/h  
ft³/min

x 0.07577  
x 0.000126  
x 0.000472

= l/s  
= m³/s  
= m³/s

x 13.2  
x 7936.51  
x 2118.64

= imp.gal/min  
= imp.gal/h  
= ft³/min

Potenza energetica kcal/h x 1.163 = W x 0.8598 = kcal/h

Pressione lb/in²  
lb/in²  
kg/cm²

x 0.0689  
x 0.0703  
x 0.9807

= bar  
= kg/cm²  
= bar

x 14.5  
x 14.22  
x 1.020

= lb/in²  
= ib/in²  
= kg/cm²

kPa Pa bar mmWC mWC MPa kp/cm2 psi

1 kPa 1000 0.01 100 0.1 0.001 0.01 0.15

1 Pa 0.001 0.00001 0.1 0.0001 0.000001 0.00001 0.00015

1 bar 100 100000 10000 10 0.1 1 15

1 mmWC 0.01 10 0.0001 0.001 0.00001 0.0001 0.0015

1 mWC 10 10000 0.1 1000 0.01 0.1 1.5

1 MPa 1000 1000000 10 100000 100 10 150

1 kp/cm2 100 100000 1 10000 10 0.1 15

1 psi 6.666667 6666.667 0.066667 666.6667 0.666667 0.006667 0.066667

bar x 14.50377 = psi

bar x 100 = kPa

kg/cm2 x 14.22334 = psi

inches Hg x 0.4912 = psi

N/m2 x 1.0 = Pa

mbar x 100 = Pa

°C x (1.8x°C)+32 = °F

kgcm x 0.098 = Nm

litri x 1000 = m3

gal (IMP) x 4.5460 = litre

gal (US) x 3.7854 = litre

gal (IMP) x 1.20095 = gal (US)



M
P5

 2
02

0:
1

AB
 In

du
st

rie
te

ch
ni

k 
SR

L 
20

20
. N

o 
w

ar
ra

nt
ie

s 
w

ith
 re

ga
rd

 to
 p

rin
tin

g 
er

ro
rs

 in
 th

is
 c

at
al

og
ue

.

PRODOTTI E SISTEMI 
DI BUILDING AUTOMATION

AB Industrietechnik Srl
Viale Monza, 347 
20126 Milano 
Tel. +39 02 00624941

Ufficio vendite
systems.sales@industrietechnik.it
 
Assistenza tecnica
systems.support@industrietechnik.it

PRODOTTI HVAC/R

AB Industrietechnik Srl
Via Julius Durst, 50
39042 Bressanone (BZ)
Tel. +39 0472 830626 | Fax +39 0472 831840

Ufficio vendite
sales@industrietechnik.it

Assistenza tecnica
support@industrietechnik.it

 ”Crediamo che ascoltare ed essere creativi 
siano le chiavi per promuovere innovazione 
e soluzioni intelligenti”

info@industrietechnik.it 
www.industrietechnik.it

C.F./P.IVA No. IT02748450216

A MEMBER OF 
THE REGIN 

GROUP




